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¥NS¥Z 
 

Doĵu Karadeniz bºlgesinde asērlardēr s¿rd¿r¿len geleneksel konar-gº­er yaylacēlēk 

faaliyetlerinin g¿n¿m¿zde Karagºl Daĵē civarēndaki obalarda aynē canlēlēkla deva ettirildiĵini 

gºrmekteyiz. Doĵu Karadeniz yaylalarēndaki konar-gº­er yaylacēlēk faaliyetleri, bºlgenin T¿rk 

isk©nēna a­ēlmasēyla baĸladēĵēnē sºylemek gerekir. Trabzon-Samsun vilayetleri arasēnda yer 

alan irili ufaklē yayla ve obalarda s¿rd¿r¿len yaylacēlēk faaliyetleri aynē zamanda b¿nyesinde 

bir­ok k¿lt¿rel unsuru da barēndērmaktadēr. Giresun-Ordu vilayetlerinin coĵraf´ kesiĸme 

noktasēnda yer alan Karagºl Daĵē aynē zamanda bºlgedeki daĵlar silsilesiyle de anēlmaktadēr. 

Karagºl Daĵē ­evresinin coĵraf´ ĸartlarē hayvancēlēk faaliyetleri i­in olduk­a elveriĸli otlak ve 

sulaklara sahip olduĵundan tercih edilmektedir. Bºlgede hayvanlarēn sevdiĵi bol otlaklarēn 

bulunmasē ve bu otlaklarēn su kaynaklarēyla da besleniyor olmasē bºlgeyi tercih edilir hale 

getirmektedir. Karagºl Daĵēnē ­evreleyen bºlgede faaliyetlerin s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ ya da metruk 

olmak ¿zere 70 civarēnda oba bulunmaktadēr. Karagºl Daĵē civarēnda yer alan Araptamē, Asar, 

Bozattaĸē, ¢akmaklē, ¢amurova, Deĵirmenbaĸē, Dereyurt,  Elmalē, Ķnboynu, Keĸkaya, Naltaĸ, 

Semen, Soĵanºz¿, Taĸbaĸē, Uzuncain, Uzun­ay, Yaprakbaĸē, Yassēyurt, Yenice, Yºr¿k 

obalarēnda bºlge vilayetlerinde gelen gº­erler tarafēndan yaylacēlēk faaliyetleri canlē bir ĸekilde 

devam ettirilmektedir.  

Bºlgede bulunan obalarda yaptēĵēmēz incelemelerde b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ 

hayvancēlēk ¿retimi eski usullerle devam ettirildiĵi gºzlemlenmiĸtir. Karagºl Daĵē civarēndaki 

obalarē diĵer yaylalardan farklē kēlan en ºnemli unsur, bºlgenin Sivas, Samsun, Ordu, Tokat ve 

Giresunôdan gelen gº­erlerinin ortaklaĸa kullanēlēyor olmasēdēr. Samsun, Tokat ve Sivas 

yºresinden gelen gº­erlerin g¿nlerce s¿ren y¿r¿y¿ĸler sonucunda yaylaya ulaĸmalarē 

sērasēnda bir­ok k¿lt¿rel rit¿elin de meydana geldiĵi gºr¿lmektedir. Giresun ve Ordu 

havalisinden gelen gº­erlerin yaylalarēna y¿r¿y¿ĸ mesafeleri daha az olduĵu i­in bu k¿lt¿rel 

rit¿ellerin daha sēnērlē hatta bazē yerlerde yok denecek kadar az olduĵunu sºylemek gerekir.  

Yapēlan bu ­alēĸma, Giresun ¦niversitesi BAP birimi tarafēndan desteklenen, ñProje No: SOS-

BAP-A-150219-55, Proje: ñKaragºl Daĵē Civar Obalarēndaki Yaylacēlēk Faaliyetleriò konulu 

baĸlēk altēnda s¿rd¿r¿lm¿ĸt¿r. ¢alēĸmaya ­ok farklē disiplinlerden ilim adamlarē destek vermiĸ 

olup, hazērlanan ­alēĸma raporlarē bu ilim adamlarēnēn ­alēĸmalarēndan meydana gelmiĸtir. 

Karagºl Daĵē hakkēnda daha ºnce yapēlan bilimsel ­alēĸmalardan da istifade edilerek projenin 

ñbelgesel ve yazēlē metinleriò hazērlanmēĸtēr. Projede k¿lt¿r, sanat, coĵrafya, tarih, iktisat, saĵlēk, 

edebiyat, ­ocuk oyunlarē, musiki, halk inanmalarē, ­evre, endemik bitkiler, hayvancēlēk, besicilik, 

sebze ¿retimi, i­me suyu gibi konular hakkēnda bilgi toplanmēĸ ve bu bilgiler bilimsel veriler ile 

analiz edilmiĸtir. 

¢alēĸmanēn ºnemli bir kēsmē Karagºl Daĵē civarēndaki obalardaki gezi, gºzlem ve 

m¿lakatlardan meydana gelmektedir. Farklē mevsimlerde ºzellikle de Mayēs-Ekim aylarē 



 

II  

 

arasēnda obalara yapēlan ziyaretlerde gº­erlerin yayla faaliyetleri hakkēnda bilgi toplanmēĸ ve 

toplanan bilgiler karĸēlaĸtērmalē olarak deĵerlendirmeye tabi tutulmuĸtur. ¢alēĸma sērasēnda 

ºzellikle canlē/sºzl¿ kaynaklarēn bilgileri derlenmiĸ ve ¿zerinde karĸēlaĸtērmalē deĵerlendirme 

yapēlarak ­alēĸmalara d©hil edilmiĸtir. Projenin devamē sērasēnda araĸtērmacēlar hazērlanan 

projenin alt baĸlēklarēndan oluĸan tebliĵler ile bilimsel faaliyetlere katēlmēĸ olup, bu etkinliklerde 

yaptēklarē sunumlar hazērlanan kitap­ēkta yer almaktadēr.  

Yapēlan bu proje ¿lkemizde yayla ve yaylacēlēk faaliyetlerinin s¿rd¿r¿lebilir olduĵunu 

gºstermesi a­ēsēndan kēymetli ve ºnemlidir. Projenin ¿lkemizde ve d¿nyada organik tarēm ve 

hayvancēlēk faaliyetlerinin ve buna baĵlē elde edilen ¿r¿nlerin cazip sayēldēĵē bir devreye denk 

gelmesi de ­alēĸmayē ayrēca deĵerli kēlmaktadēr. Yine son yēllarda endemik bitkiler ve ­evre 

duyarlēlēĵē konusunda ­alēĸmalar yapēlmakta olup bu ­alēĸma daha ºnce yapēlan ­alēĸmalara 

destek saĵlayacak bilgi ve birikimleri ortaya koymaktadēr. 
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¥ZET 
 

Giresun ¦niversitesi BAP birimi tarafēndan desteklenen, ñProje No: SOS-BAP-A-

150219-55, Proje: ñKaragºl Daĵē Civar Obalarēndaki Yaylacēlēk Faaliyetleriò  baĸlēĵē altēnda 

s¿rd¿r¿lm¿ĸt¿r. Proje ile bºlgenin tarih, k¿lt¿r, coĵrafya, iktisat, saĵlēk, eĵitim, folklor, sanat, 

endemik bitki, su kaynaklarē ve ulaĸēm durumu hakkēnda literat¿r destekli saha araĸtērmasē 

yapēlmēĸtēr. Saha araĸtērmasē sērasēnda zengin bilgiler ihtiva eden sºzl¿ kaynaklar sēklēkla 

kullanēlmēĸtēr.  

Karagºl Daĵē, coĵraf´ bakēmdan su kaynaklarē ve otlaklar bakēmēndan olduk­a 

zengindir; bu zenginlik yºrenin cazibesinin de arttērmaktadēr. Obalarēn ortalama y¿kseltisi 2000 

metre olup, obalar genellikle su kaynaklarēnēn yakēnēnda kurulmuĸtur. Obalardaki evler eski 

mimari tarzda yapēlmēĸ olsa da yeni yapēlan binalarda volkanik kayalarēn sēk­a kullanēldēĵē 

gºr¿lmektedir. Evlerin bitiĸiĵinde yer alan hayvan barēnaklarē genellikle derme ­atma bir yapē 

ºzelliĵi taĸēmakta ve taĸlardan ve tahtalardan yapēlmēĸtēr. 

Karagºl Daĵē bºlgesinin se­ilmesinin en ºnemli sebebi ise bºlgenin ­ok farklē yerlerden gelen 

gº­erler tarafēndan kullanēlēyor olmasēdēr. Bºlgedeki zengin bitki ­eĸidi gº­erlerin yºreye 

gelmesindeki ºnemli etkenlerin baĸēnda gelmektedir. Obalarda s¿rekli gºr¿len sis ve yaĵmur 

bitki ºrt¿s¿ ¿zerinde olumlu etkiler yapmakta, bitki ºrt¿s¿n¿n yaz aylarē boyunca yeĸil 

kalmasēnē saĵlamaktadēr. Bºlgeye Samsun, Tokat, Sivas, Ordu ve Giresun illerinden gelen 

gº­erler yaylacēlēk i­in kullanmaktadēr.  

Gº­erler, Karagºl Daĵē civarēndan yer alan irili ufaklē yetmiĸ kadar obada k¿­¿kbaĸ ve 

b¿y¿kbaĸ hayvancēlēk faaliyetleri i­in kullanmaktadēr. Bºlgedeki hayvancēlēk faaliyetler aynē 

zamanda iktisadi a­ēdan tavuk ¿retimi, baĵ ve bah­elerde ¿retilen sebzeler ile daha da 

zenginleĸtirilmektedir. Yayladaki gº­erler imk©nlarēna gºre s¿r¿lerini oluĸturmakta, k¿­¿kbaĸ 

havan s¿r¿leri genellikle 500-750 koyundan meydana gelmektedir. B¿y¿kbaĸ hayvancēlēĵēn 

merkezinde sēĵērlar olmasēna raĵmen, yºrede manda ¿retiminin de yapēldēĵē gºr¿lmektedir. 

Karagºl Daĵē ­evresinde geleneksel k¿lt¿r unsurlarēnēn devam ettiĵini ºzellikle de folklorik 

faaliyetlerin s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿n¿ gºrmekteyiz. Eĵitimin de bir par­asē olan folklor faaliyetleri 

dinlenme ama­lē olarak s¿rd¿r¿lmektedir. Yºrede eĵitim ve saĵlēk faaliyetleri eski dºnemlere 

gºre daha modern usullerle s¿rd¿r¿lmektedir. Yaylaya gelen gº­erlerin ºnemli bir kēsmē 

geleneksel yaylacēlēk faaliyetlerini s¿rd¿rmenin yanēnda emekli olduktan sonra hayvancēlēk 

¿retimine katēlan gº­erlerden oluĸmaktadēr.  

Anahtar Kelimeler 

Karagºl Daĵē, Doĵu Karadeniz, Giresun, Yaylacēlēk, K¿lt¿r, Hayvancēlēk, ¢evre, Ķsk©n  
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ABSTRACT 
 

Supported by Giresun University BAP unit, ñProject No: SOS-BAP-A-150219-55, Project: 

Transhumance Activities in the Surrounding Mountains of Karagºl Mountainò has been 

continued. With the project, literature-supported field research was conducted on the history, 

culture, geography, economy, health, education, folklore, art, endemic plants, water resources 

and transportation status of the region. During the field research, oral sources containing rich 

information were frequently used. 

Karagºl Mountain is geographically very rich in terms of water resources and pastures; 

This wealth also increases the attractiveness of the region. The average altitude of the obas 

is 2000 meters, and the obas are usually established near water sources. Although the houses 

in the camps are built in the old architectural style, it is seen that volcanic rocks are frequently 

used in the new buildings. Animal shelters located adjacent to the houses are usually a 

makeshift structure and are made of stones and wood. 

The most important reason for choosing the Karagºl Mountain region is that the region 

is used by nomads from many different places. The rich plant variety in the region is one of the 

most important factors in the arrival of nomads to the region. Fog and rain, which are constantly 

seen in the camps, have positive effects on the vegetation and keep the vegetation green 

throughout the summer months. Nomads coming to the region from the provinces of Samsun, 

Tokat, Sivas, Ordu and Giresun use it for transhumance. 

Nomads use it for ovine and bovine breeding in about seventy small and large huts 

located around Karagºl Mountain. Livestock activities in the region are also enriched 

economically by chicken production, vegetables produced in vineyards and gardens. Nomads 

in the plateau form their herds according to their means, and herds of sheep and goats 

generally consist of 500-750 sheep. Although cattle are the center of cattle breeding, it is seen 

that buffalo production is also done in the region. 

We see that traditional cultural elements continue around Karagºl Mountain, especially 

folkloric activities. Folklore activities, which are also a part of education, are carried out for 

recreational purposes. Education and health activities in the region are carried out with more 

modern methods compared to the old times. An important part of the nomads who come to the 

plateau consists of nomads who continue their traditional transhumance activities, as well as 

participate in livestock production after their retirement. 

Keywords 

Karagºl Mountain, Eastern Black Sea Region, Giresun, Transhumance, Culture, Livestock, 

Environment, Settlement 

 



GĶRĶķ 
 

Yayla ve yaylacēlēk etrafēnda teĸekk¿l eden k¿lt¿r unsurlarē binlerce yēllēk tarihi bir 

birikim ile g¿n¿m¿ze kadar ulaĸmēĸtēr. K¿lt¿r¿m¿zde ­obanlēkla ilgili mitlerin ve anlatēlarēn bir 

kaynaĵē da peygamberlerle ilgili kēssalardēr. Bilindiĵi gibi mesleĵi ­obanlēk olan peygamberler 

de vardēr (Ergun, 2011: 308). Anadoluônun T¿rk isk©nēna tabi tutulmasē sērasēnda hayat 

ĸartlarēnē hayvancēlēk ¿retimi etrafēnda ĸekillendiren T¿rkmen unsurlarē, hayvancēlēk ¿retiminin 

kolay yapēlacaĵē bºlgeleri daha ­ok tercih etmiĸlerdir. Hayvanlarēnē mevsimlik olarak daĵda 

yaylēma ­ēkaran ­obanlarēn yanē sēra g¿nl¿k olarak yaylēma ­ēkaran ­obanlar da mevcuttur. Bu 

­obanlar, hayvanlarēnē yaylēmdan sonra kºylerindeki besinhanelerine geri getirirler 

(Kumartaĸlēoĵlu,2011: 54).  

Hayvancēlēk ¿retimine ait bilgiler nesilden nesile aktarēlan bilgiler yumaĵēndan meydana 

geldiĵi i­in bu bilgiler bizzat uygulamalē bilgiler olarak da kabul edilmektedir. T¿rk k¿lt¿r¿ndeki 

usta-­ērak iliĸkisine benzeyen bu bilgi aktarēmē ailenin b¿y¿kleri tarafēndan k¿­¿k ­ocuklara 

aktarēlmaktadēr. Doĵu Karadenizôin sosyo-ekonomik ve k¿lt¿rel yapēsē i­inde ºnemli bir temsil 

g¿c¿ne sahip olan hayvancē z¿mrelerin bu k¿lt¿r¿n yaratēlmasē ve aktarēlmasē s¿re­lerine olan 

etkileri araĸtērēlmaya deĵer bir konudur. Bu konunun daha saĵlēklē anlaĸēlabilmesi ve tarihi 

derinliklerinin ortaya ­ēkarēlabilmesi i­in ºncelikle gº­ ve buna baĵlē uygulamalarēn kavramsal 

olarak ortaya konulmasē gerekmektedir. ¢¿nk¿ Doĵu Karadeniz bºlgesinde s¿rd¿r¿lmekte 

olan yaylacēlēk faaliyetleri aynē zamanda mevsimlik/ge­ici bir gº­ hareketi olarak da ifade 

edilmektedir.  

Doĵu Karadenizôin T¿rkleĸmesinde ºnemli bir yere sahip olan ¢epniler, ºzellikle 

konargº­er hayatēn vazge­ilmezi olan hayvancēlēk faaliyetleri konusunda da bir­ok uygulamayē 

bizlere bērakmēĸtēr. 16. y¿zyēlēn baĸlarēnda Giresun ve havalisinde isk©n halindeki ¢epniler 

eskiye nispetle ­ok daha fazla koyun yetiĸtiriciliĵi ile uĵraĸmaktadēr. Kºylerin vergi defterlerinde 

kayētlē olan ñresmi ganemò yani koyun vergisi bu bilgileri doĵrulamaktadēr (S¿mer, 1992: 67). 

Anadolu coĵrafyasēnēn ºnemli bir kēsmē, hem yerleĸik hem de ekonomik bakēmdan 

hayvancēlēĵa baĵlē olan ñkonargº­erò veya ñgº­ebeò hayat tarzēnē yaĸamaya elveriĸli bir 

bºlgedir. Tarihi bakēmdan Anadoluôdaki gº­ebeliĵin ­ok eski ­aĵlara gittiĵini sºylemek 

m¿mk¿n deĵildir. Anadoluôdaki gº­ebelik hayatēnēn Oĵuz T¿rklerinin bºlgeye geldiĵi tarihler 

ile baĸlatmak ­ok iddialē bir gºr¿ĸ olmasa gerektir. Anadoluôya kitleler halinde gelen T¿rkmen 

unsurlar yanlarēnda daha ºnceki hayat tarzlarē olan ñkonargº­erò hayat tarzēnē da getirmiĸlerdir 

(ķahin, 2006: 217).  

Konar-gº­erler i­timai-mali sistem i­erisinde tēmarlē reaya stat¿s¿nde idiler. Bunlar 

yaylak ve kēĸlaklarēnēn d©hil bulunduĵu tēmar veya vakēf arazisinde tēpkē tēmarlē reaya gibi 

¿retimlerinden toprak sahiplerine vergi ºd¿yorlardē. Bunlar kanunlarda gºsterilen ©det-i 
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aĵnam, aĵēl resmi, yaylak ve kēĸlak resmi, otlak resmi, ­ift resmi, dºn¿m resmi, arus resmi, 

yave (ka­kun) ak­esi, b©d-ē heva gibi vergilerdir (Tabakoĵlu, 2017: 39). Konar-gº­er hayat 

tarzēnēn bir diĵer ºzelliĵi, bu gº­lere genellikle b¿t¿n aile fertlerinin katēlmēĸ olmasē idi. Ancak 

bu durum, konar-gº­erlerin ñtam gº­ebeò, ñyarē gº­ebeò, ve ñtam yerleĸikò bir durumda 

olmasēyla olduk­a yakēndan ilgilidir (ķahin, 1998: 147). Hayvancēlēĵēn ve bu baĵlamda ­obanlēk 

esasēna dayalē bir yaĸam bi­iminin uygarlaĸma s¿re­leri i­indeki yeri de tartēĸmalara konu 

olmuĸtur. ¢oban/gº­ebe k¿lt¿r¿n, avcē-toplayēcē k¿lt¿rden sonra ve ­ift­i-yerleĸik hayat 

k¿lt¿r¿nden ºnce ortaya ­ēktēĵē esasēna uymayan bulgularēn tespiti ¿zerine, evrim kurallarēna 

baĵlē kalmak ĸartēyla, kronoloji deĵiĸtirilmiĸ ve tarēm hayatēndan ­oban/gº­ebe hayata ge­ildiĵi 

fikri ºne ­ēkarēlmēĸtēr (A­a, 2018: 15).  

Doĵan kuzularēn bakēmē ºzel ilgi isteyen bir iĸtir ve koyunlar daha ko­lanmadan itibaren 

bu bakēm iĸlemi baĸlatēlmaktadēr. Hamile koyunlarēn (yºrede gebe hayvanlar i­in y¿kl¿ kavramē 

kullanēlēr) bakēmēna ve beslenmesine daha fazla ºzen gºsterilir. Hamile koyunlar, yaylalarda 

iyi ve besili otlaklarda yayēldēklarē gibi aynē zamanda kēĸlaklarda ñarpa, mēsērò gibi yemler ile 

beslenirler(Kuruca, Ak: 2019: 787). Giresun bºlgesini kendilerine yurt tutan Oĵuz boylarē, 

ekonomik bakēmdan hayvancēlēkla uĵraĸmalarēndan dolayē konargº­erliĵin hayat tarzē olan 

yaylak ve kēĸlak hareketleri ve bununla ilgili k¿lt¿r unsurlarēnē, beraberlerinden bºlgeye 

getirmiĸlerdir(ķahin, 2006:261). Yaylak/yayla T¿rk hayatēnda ne kadar ºnemli ise onun diĵer 

par­asē olan kēĸlak da aynē ºneme sahiptir ve T¿rkô¿n b¿t¿n hayatē birbirini tamamlayan bu iki 

mek©nda ge­er. Bu mek©nlar, geliĸig¿zel, herkesin kendi istediĵine gºre kullanabileceĵi 

mek©nlar deĵildir. Eski T¿rklerde yaylak ve kēĸlak kesin tºre ve geleneklerle bir d¿zen altēna 

alēnmēĸtēr (¢elik, 2015: 57). Yaylaya gidiĸ ve geliĸ tarihlerini, yayla alanēndaki otlatmanēn 

esaslarēnē kºylerde muhtarlar, diĵer yerlerde ise bu iĸ i­in gºrevlendirilen kiĸiler tespit ederler. 

Otlatma sahasē ortak olarak kullanēldēĵēndan hayvanlar t¿r, yaĸ ve cinsiyetlerine gºre deĵiĸik 

s¿r¿ler halinde, her bir s¿r¿ ayrē bir veya birka­ ­oban tarafēndan otlatēlēr (¥zmenli ve diĵerleri, 

2020: 306).  

Doĵu Karadeniz bºlgesinde yaylacēlēk, sadece iktisad´ bir faaliyet olmayēp aynē 

zamanda b¿nyesinde bir­ok k¿lt¿rel faaliyeti de barēndērmaktadēr.  Bºlge insanē yēlēn 

yarēsēndan fazla bir zamanē yaylalarda ge­irdiĵinden dolayē buralar aynē zamanda birer k¿lt¿r 

merkezi haline de gelmiĸtir. 

Gº­ ve Gº­ebe Kavramē 

Bir yerden baĸka bir yere gitme, taĸēnma anlamēna gelen gº­ ve yaylak ve kēĸlak hayatē 

sºz konusu olduĵunda, bu iki mek©n arasēndaki gidiĸ geliĸleri ifade eder. Bunun yanēnda bir 

de daha b¿y¿k gº­ler vardēr. B¿y¿k gº­ler, uzak bºlgelerde yeni yurtlar aramak ve yurt 

edinmek manasēna gelirdi ki, bu da ­oĵu zaman devlet eli ile hi­ olmazsa devletin ve ordunun 
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himayesinde olurdu (¢elik, 2015: 63). Ķsk©n ve yerleĸim amacēyla kullanēlan usullerden bir 

tanesi de ñs¿rg¿nò usul¿d¿r. Buna gºre yeni fethedilen bir memleketin veya ¿lke i­inde 

herhangi bir bºlgenin imarē i­in isk©n yapmak gerekince devlet bazē kadēlara ñs¿rg¿n 

h¿k¿mleriò yollayarak ­eĸitli vasēflardaki elemanlarēn aileleriyle birlikte sºz konusu 

gºnderilmesi emredilmektedir. Bunlar gittikleri yerlerde bir s¿re her t¿rl¿ vergiden muaf 

tutulmaktadēr. ¢ift­iler de m¿mk¿n olduĵu kadar alet ve vasētalarēyla ve hatta hayvanlarēyla 

beraber sevke dilmektedir (Tabakoĵlu, 2017: 35). 

Gº­ebelik kavramē hakkēnda ilim adamlarēnēn ortaya attēĵē gºr¿ĸler arasēnda ciddi 

farklēlēklarēn olduĵunu ve ­oĵu zaman bu kavramlarēn iptida´ toplumlara atēflarēn yapēldēĵēnē ya 

da bedev´ topluluklara bu adēn verildiĵi gºr¿lmektedir. Gº­ebelik esas itibarēyla b¿nyesinde 

b¿y¿k bir teĸkilatlanmayē ve aynē zamanda organizasyonu gerektiren bir sosyo-ekonomik 

faaliyet olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Asya coĵrafyasēnda yaĸanan gº­lerin kaynaĵēnda iklim 

ĸartlarēnēn belirleyici olduĵunu ve kaynaĵēnda ise hayvancēlēk faaliyetlerinin olduĵu 

gºr¿lmektedir. 

Gº­ebe kavramē, ­eĸitli ilim adamlarē i­in deĵiĸik anlamlar ifade etmesine raĵmen, 

uzun bir s¿redir artēk iki ana eĵilimi ifade etmek i­in kullanēlmaktadēr. Bir grup ilim adamē 

gº­ebeler, kendilerine has iktisad´ yapēlardan baĵēmsēz ĸekilde ele alēp, gezgin bir hayat tarzē 

olarak tanēmlarken, diĵer bir grup ise gº­ebeleri tarēmla uĵraĸmayan veya uĵraĸsalar bile 

sēnērlē bir ĸekilde ve ikinci derecede bir iktisad´ bir faaliyet olarak yapan gezgin pastoralistler 

olarak tanēmlanmaktadēr (2015: Khazanov: 93). 

Coĵraf´ bakēmdan gº­ebelik hayvan besleme tarzēnēn bir sonucudur, yēlēn belli zamanlarēndan 

hayvanlarē y¿ksek yerlere ve bu yerlerden ēlēk iklimli al­ak mēntēkalara gºndermek veya 

gºt¿rmek yaylacēlēk (Transhumance) denilen hadiseyi teĸkil eder. Yaylacēlēkta hayvanlar ve 

onlarla birlikte mahdut bir insan k¿tlesi yer deĵiĸtirir. Bundan da anlaĸēlacaĵē gibi gº­ebelikle 

(nomadisme) yaylacēlēk aynē ĸey deĵildir(Alagºz, 1938: 15).  

Anadoluôya gelen gº­ebelerin ºnemli bir kēsmē, ekonomik bakēmdan hayvancēlēkla 

uĵraĸtēklarēndan yaylak ve kēĸlak alanlarē arasēndaki ananev´ gº­ebe hayat tarzlarēnē devam 

ettirdikleri anlaĸēlēyor. Bu T¿rkmen unsurlarēnēn bir kēsmē T¿rk devletlerinin uyguladēĵē isk©n 

siyaseti sonunda peyderpey yerleĸik hayata ge­meye baĸlamēĸlar ve ºzellikle de Anadoluônun 

kērsal bºlgelerinde isk©n merkezleri kurmuĸlardēr (ķahin, 2006: 218). Yaz aylarēnda s¿r¿leri ile 

birlikte yaylaya ­ēkan, orada yazēn sēcak aylarēnē ge­irip, davarlarēnē otlattēktan sonra yine 

aĸaĵēlara/kºylere inen ­ift­i ve davarcē olarak ge­inenlere yaylacē, bu faaliyetlerin tamamēna 

ise yaylacēlēk denilmektedir. Doĵu Karadenizôde yaylacēlarēn daimi olarak oturduklarē yerler 

kºylerdir. Giresun ve Orduôda yaylacēlar genellikle, yazēn ­ēktēklarē yaylalara oba, kēĸēn 

oturduklarē yere ise Canik/Cenik adē verilmektedir (Zaman, 2007:233). 
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Yayla ve Yaylacēlēkla Ķlgili Kavramlar  

Yaylak ve yayla denildiĵinde ilk akla gelen ĸey, hayvanlarēn otladēĵē y¿ksek yerler ve 

daĵlardēr. Ger­ekte ise yaylak sºz¿, kēĸlak deyimini karĸēlēĵē olup, yani yazēn oturulan yer 

anlamēndadēr. Anadoluôda yay evi, yazla evi, yaz evi, yazlēk gibi aynē kºkten ifadeler 

kullanēlmaktadēr (Zaman, 2007:230). Yayla, ­ok deĵiĸik ama­larla kullanēlan ve ancak yine de 

ortak ºzellikler taĸēyan yazēn bir ikametg©h, bir mera alanēdēr. Bu bakēmdan yayla; yazēn belirli 

bir s¿re i­in hayvan otlatmak, az da olsa ziraat yapmak ve ge­imin saĵlanmasēnda menfaat 

temin eden her t¿rl¿ iĸte ­alēĸmak, hatta dinlenmek i­in ­ēkēlan veya gidilen kºy¿n ortak hayat 

sahasēnēn dēĸēnda kalan, ­ok defa kºy¿n ortak m¿lk¿ olan, kºyden ayrē ve ­ok zaman pek uzak 

olmakla beraber sosyo-ekonomik baĵlarla tamamen veya kēsmen kºye baĵlē bir mahal veya 

kºy¿n esas ge­im sahasēna ekli ikinci bir bºl¿m olarak tanēmlanmaktadēr (Zaman, 2010: 181). 

Yaylalar metruk topraklar olarak kabul edilmekte olup, bunlar ammenin yahut belirli bir kºy ya 

da kasabanēn halkēnēn ortak istifadesine terkedilen, Pazar, panayēr, merôa, yaylak, kēĸlak vb. 

gibi m¿lkiyet ya da tasarruf hakkēnda sahip olunamayan topraklardēr (Dinler, 1991: 17). Beĸeri 

coĵrafya terimi olarak yayla; yazlarē hayvanlarēn otlatēldēĵē kºy¿n dēĸēnda olmakla birlikte, idar´ 

ve ekonomik bakēmdan kºye baĵlē onu destekleyen bazen yēllēk dinlenme amacēyla kullanēlan, 

mevsimlik oturulan konutlarēn da bulunduĵu, daĵlarēn y¿ksek kesimlerindeki d¿zl¿kler olarak 

da ifade edilmektedir (Zaman, 2007: 232). Yaylacēlēk konusunda yaptēĵē ­alēĸmalar ile tanēnan 

Mehmet Somuncu, ñyaylacēlēĵēn b¿y¿k ºl­¿de hayvancēlēĵa dayalē ve mevsimlik bir hareket 

olduĵunu ve yaylacēlēĵēn yaz aylarēnda insanlarēn hayvanlarēyla birlikte yayla adē verilen ge­ici 

yerleĸim yerlerine gº­melerini, burada bir s¿re kalmalarēnē ve aynē zamanda bir takēm iktisad´ 

faaliyetlerde bulunmalarēò ĸeklinde tarif etmektedir (Somuncu, 2005: 25). 

Kēĸla ñkēĸlaklarò, gº­ebelerin hayvanlarēyla birlikte kēĸēn barēndēklarē yerlerdir. Tabii 

olarak bu yerler, kēĸēn soĵuktan ve r¿zg©rdan hayvanlarēn korunmasēnē saĵlayacak ºzellikte 

olduĵundan, daha ­ok daĵlarēn eteklerinde ve vadi boylarēndaki kuytu bºlgelerde yer alērlar 

Gº­ebeler, bulunduklarēn coĵrafyanēn ĸartlarēna gºre Mart ve Nisan aylarēnda hatta Mayēs 

aylarēna kadar kēĸlaklarda kalērlar (ķahin, 2006: 257). Doĵu Karadenizôde mezraalar belli bir 

kºy¿n ortak malē olabileceĵi gibi kºy¿n belli ailelerinin m¿lk¿ de olabilir. Bu m¿lkler kºydeki 

zengin ailelerin malē olmayabilir, aksine mezraya gº­en bazē aileler, kºylerinde yeterince 

hayvan otlatma arazisi veya kēĸlēk kuru ­ayēr ¿retecek arazisi sēnērlē olan ailelerdir. Bu a­ēdan 

kºyde imk©nlarē yeterli olan aileler mezraaya gº­meye l¿zum kalmadan, kºyden yaylaya ve 

yayladan da doĵrudan kºye giderler (Tun­el, 1996: 86 ). Doĵu Karadeniz Bºl¿m¿ôndeki 

yaylalar ve yaylacēlēkla iliĸki i­erisinde olan diĵer bir ge­ici yerleĸmeyi oluĸturan mezralar; kºyl¿ 

ailelerin kºyden yaylalara ve yaylardan kºylere dºn¿ĸlerinde olmak ¿zere yēlda iki kez konup, 

gº­¿len kalēndēĵē ilkbahar ve sonbahar mevsimlerinde hayvan otlatēlan, kēĸlēk ­ayēr ve odun 

saĵlanan, sēnērlē da olsa mēsēr, patates, fasulye ve lahana gibi ¿r¿nler yetiĸtirilen ve genellikle 
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de ahĸap ile taĸ malzeme kullanēlarak inĸa edilmiĸ birka­ konutluk veya ait olduĵu kºy¿n aile 

mesken sayēsēna yakēn meskeni olan ge­ici yerleĸmelerdir (Zaman, 2007: 240). 

Doĵu Karadeniz Bºl¿m¿ônde mezralarēn ortaya ­ēkēĸē hayvancēlēk ekonomisiyle 

iliĸkilidir. Kºy yerleĸmeleri ­evresinde tarēmsal faaliyet alanlarē geniĸledik­e s¿rd¿r¿lmesi 

zorunluluk olan hayvancēlēk otlak yetersizliĵinden g¿­ hale gelmiĸtir. Hayvancēlēĵē 

kolaylaĸtērmak ve yayla mevsimine kadar, yayla mevsimi bittikten sonra da hayvancēlēk 

faaliyetlerini kºy ­evresinden uzak tutmak, bu ­evrede mezralarēn ortaya ­ēkmasēnda esas 

faktºr olmuĸtur. Yaylaya ­ēkēĸ ve iniĸte mahsul¿ hayvanlarēn vereceĵi zararlardan korumanēn 

yanē sēra, hayvanlarē da soĵuklardan korumaya yarayan, diĵer bir ifade ile yayla i­in zamanēn, 

­ēkēĸta kēĸlaya (mezraya) nazaran hen¿z yeteri kadar ēsēnmamēĸ ve ot bitmemiĸ, iniĸte ise 

yaylaya oranla daha sēcak ve otlarēn hen¿z t¿kenmemiĸ olduĵu bir bekleme yeridir (Tun­el, 

1996: 82-83). 

¢oban, geleneksel karakteriyle pek ­ok meslekte gºr¿len usta ­ērak iliĸkisine dayalē bir 

ºĵretim s¿reci, ­obanlēkta da yaygēn ĸekilde uygulanmaktadēr. ¢obanlar, geleneksel ekolojik 

ve teknik bilgilerini dinamik, katēlēmlē bir eĵitim s¿reci ile edinirler. ¢ocuk yaĸlardan itibaren aile 

b¿y¿kleri ile birlikte yaylalarda ve kºylerde koyun s¿r¿lerini otlatmaya baĸlayan ­oban adaylarē, 

mesleki bilgi ve tecr¿belerini uzun s¿reli bir gºzlem ve uygulamaya bor­ludur (A­a, 2018: 77-

78). Bir hayat tarzē olan yaylacēlēk faaliyetinde aile ¿yelerinin hepsinin bir gºrevi ve rol¿ vardēr. 

¢ocuklar yaz aylarēnda ailelerinin yanēnda yaylalarda ­obanlēk yapmakta ve ºzellikle de 

kuzularēn otlatēlmasēnda yardēm etmektedir. Bu durum ­ocuklarēn hem k¿­¿k yaĸlarda 

sorumluluk almalarēnē saĵlamakta hem de ºzg¿venlerinin geliĸmesine katkēda bulunmaktadēr. 

¢ocuklarēn ­obanlēĵa ait eĵitimleri kuzularēn doĵduĵu kºylerde baĸlar (Kuruca, Ak: 2019: 790).  

Bazē ­ocuklarēn koyunlara karĸē normal ilgiyi aĸan ve belirli bir s¿rekliliĵi olan sevgileri vardēr. 

Bu ­ocuklar doĵru yaĸa geldiklerinde kendi kuzularēyla veya koyunlarēyla ºzellikle motive 

edilebilirler. Bir­ok yetiĸkin gibi ­ocuklar normalde kendi baktēklarē kuzularēnēn etini yemek 

istemezler.  Kendi koyununun ­eĸitli el iĸleri i­in iĸlenmesi ve kullanēlmasē bir­ok erkek ve kēz 

­ocuklarēna keyif verir (Rēeder, 2006: 24). 

¢ocuklarēn kuzularēn otlatēlmasē ile baĸlayan mesleki eĵitimi esasen hayat boyu devam 

etmektedir. ¢ocuklarē kuzularēn nerede ve hangi otlaklarē kullanmalarē gerektiĵini ºĵrendikleri 

gibi, kuzular i­in zararlē sayēlan otlarē da ºĵrenmektedir. Kuzularēn otlatēlmasē ­ocuklar i­in bir 

eĵlence aracē olmasēna raĵmen ­ocuklar kuzularla birlikte b¿y¿mektedir. Zaman ile s¿r¿y¿ 

meydana getirecek olan kuzular, kendi ­obanlarē ile birlikte b¿y¿mekte, birbirlerine alēĸmakta 

ve bu birliktelik uzun yēllar devam etmektedir. Ķyi bakēmlē bir koyun ortalama 12-15 yēl s¿r¿de 

tutulur ve onun y¿n¿nden, s¿t¿nden ve kuzusundan istifade edilir.  

Kuzularēn doĵumu sonrasē bu bakēm iĸi daha bir ºzen ile devam ettirilir. Kuzular 15-20 

g¿n kadar annelerinin s¿t¿yle beslenerek ihtiya­larēnē karēĸlarlar. Daha sonra kuzular 
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annelerinden ayrē olarak taze otlarēn olduĵu bah­elerde otlatēlmaya baĸlarlar. Bu otlama iĸi 

sabah erkenden ve kuĸluk vakti i­inde yapēlēr. Kuzular daha sonra saĵēmē yapēlan koyunlarē 

emmek i­in aĵēllarēna getirilirler. Bu s¿re i­inde koyun ve kuzular ayrē yerlerde barēndērēlērlar. 

Kuzularēn kºydeki ve yayladaki barēnaklarēna kuzuluk adē verilmekte olup buraya koyunlar 

alēnmaz (Kuruca, Ak: 2019: 788). Ķlk feda kuzu doĵuran koyunlardan bazēlarē kuzularēnēn 

emmesine izin vermediĵi olur, ­¿nk¿ gen­ ana kuzuya ne yapacaĵēnē bilmez. Bu durumda 

­obanlarēn koyunu bu iĸe alēĸtērmasē gerekir. Yabancē kuzularēn ana­ koyunlarēn altēna 

verilmesi zor bir durum olup koyunlarēn buna alēĸmasē kolay olmaz (Rēeder, 2006: 63). 

Karagºl Daĵlarē Civarēnda Yaylacēlēk Faaliyetleri 

Karadeniz sahillerinden g¿neye doĵru gidildik­e arazinin sarp ve engebeli bir yapēya 

b¿r¿nd¿ĵ¿n¿ ve bunun yer yer 2500-3000 metreye kadar ulaĸtēĵēnē gºrmekteyiz. ¥zellikle 

1500 metreden baĸlayan yaylacēlēk faaliyetleri otlaklarēn ve su kaynaklarēnēn bol olduĵu irili 

ufaklē obalarda s¿rd¿r¿lmektedir. Obalarēn kurulmasē ve buralarda yaylacēlēk faaliyetlerinin 

s¿rd¿r¿lmesi bir sistematiĵe baĵlē olup, arazinin se­ilmesinden kullanēlmasēna kadar bu 

sistematiĵi gºrmek m¿mk¿nd¿r.  

Giresun-Ordu ard ¿lkesinde, en yoĵun yaylacēlēk faaliyetlerinin gºr¿ld¿ĵ¿ yerler arasēndadēr. 

Bu alan, Dereli il­esinin g¿neybatēsēnda, Giresun-Ordu-Sivas illerinin kesiĸme noktasēna yakēn 

bir konumda bulunur. Giresunôun en y¿ksek daĵ zirveleri i­erisinde yer almaktadēr. Karagºl 

daĵlēk k¿tlesinin, Karagºl ­evresindeki Alpin ­ayērlarla kaplē alanlarē, yºrenin yaylacēlēk 

faaliyetlerinin yoĵunlaĸtēĵē yerlerdir (Zaman, 2007: 263). Karagºl, Ordu-Giresun hinterlandēnēn 

y¿ksekliĵi 3000môyi ge­en en y¿ksek k¿tlesidir. Bu nedenle de glasyal izleri Doĵu Karadeniz 

silsilesinin bu kesiminde bu k¿tle ¿zerinde toplanmēĸ ve 1900 m etrafēnda sonlanmēĸtēr. Bu 

saĵēn kuzeybatē kenarēnda Kēlē­tepe ve Karataĸ Tepe arasēndaki yama­lar i­inde kemirilmiĸ iki 

sirk bulunur.  Bu sirklerden birincisinin tabanē 2600 m y¿kseklikte olup Elmalē Gºl olarak 

bilinmektedir (Zaman, 2010: 63). 

Yaylaya ¢ēkēĸ Hazērlēklarē 

Yaylacēlēk faaliyetlerini s¿rd¿ren gº­erler yaylak-kēĸlak arasēnda s¿ren hayatlarēnē bir 

sistematik ¿zerinden inĸa etmiĸtir. Bu hayat tarzēnē birbirinden keskin ­izgilerle ayērmak pek 

m¿mk¿n olmasa da i­inde bulunulan mek©nlar bu ayrēlēĵēn bariz gºr¿ld¿ĵ¿ yerler olarak 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Sonbaharēn gelmesiyle birlikte kēĸlaklarēna inen gº­erler bu iniĸ ile 

birlikte yeni gº­¿n hazērlēklarēnēn da baĸlatmēĸ olurlar. Kºye inen gº­erler yaylada kullandēklarē 

alet-edevatēn tamirini yaparlar, noksanē olanlarē tamamlarlar bu faaliyetlerin ardēndan bu alet 

ve edevatē yeni gº­e hazēr hale getirirler. Bu alet edevatēn baĸēnda gº­ sērasēnda hayvanlara 

takēlan, zil, ­an, kor, s¿s gibi vasētalar olduĵu gibi ­obanlarēn kullandēĵē ke­e/­ekmen, heybe 

gibi eĸyalarda gelmektedir.  
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Yayla hazērlēĵēnēn son aĸmasēna gelindiĵinde un ve yarmalar ­uvallanēr ve yol yayēĵē 

yapēlēr. Hayvanlara yolda vermek i­in el deĵirmenlerinde tuzlar ­ekilir. Heybelere yolda yemek 

i­in ekmek ve yemekler yerleĸtirilir. Bakēr kaplar daha ºnce kalaylanēr ve yola ­ēkēlērken 

­uvallara yerleĸtirilir. Yorganlar dastarlara sarēlēr ve at/katēr gibi hayvanlara y¿klenir (Yēlmaz, 

1998: 153). ¥zellikle kēĸ aylarēndan hayvanlarēn iyi bakēlmasēna ve beslenmesine dikkat 

edilmektedir. Yayla yollarēnda g¿nlerce s¿recek olan y¿r¿y¿ĸe hayvanlarēn dayanabilmesi i­in 

iyi beslenmiĸ olmasē yani kuvvetli olmasē gerekmektedir. Kºylerde dere yataklarēndaki 

kēĸlalarda karlē g¿nlerde hayvanlar beslendiĵi gibi dere yataklarēndaki otlaklar da hayvanlara 

otlatēlmaktadēr. Bunun yanēnda ºzellikle Giresun gº­erleri kēĸ aylarēnda k¿­¿kbaĸ hayvanlarēna 

daha ºnce kuruttuĵu pelit, meĸe, karaaĵa­ yapraklarēnē ēslatarak yedirmektedir. Kēĸ aylarēnda 

k¿­¿kbaĸ hayvanlarēn karayemiĸ/taflan yapraklarē ile beslendiĵini ve bu sayede hayvanlarēn 

yeĸil yiyecek ihtiyacēnēn karĸēlandēĵē gºr¿lmektedir. 

B¿y¿kbaĸ hayvanlarēn kēĸēn beslenmesi daha kolay olup kºyl¿n¿n sulu ñyalò yiyecekleri 

hayvanlara g¿nde ¿­ defa olmak ¿zere yedirilmektedir. Bunun yanēnda yaz aylarēnda fēndēk ve 

­ay bah­elerinden toplanan ve kurutulmuĸ olan otlar da hayvanlara yedirilmektedir. Yaz 

aylarēnda yaylalardaki otlaklardan elde edilen otlar da kēĸ aylarēnda hayvanlarēn beslenmesi 

i­in kullanēlmaktadēr. Gº­erler yaz aylarēnda yaylalarēn zengin otaklarēndan elde ettikleri otlarē 

kurutup kºylere nakletmektedir. Eski zamanlarda hayvanlar ile at, katēr, merkep ile yapēlan bu 

nakliye iĸleri son yēllarda motorlu vasētalar ile yapēlmaktadēr.  

¥zellikle k¿­¿kbaĸ hayvanlarēn yayla y¿r¿y¿ĸ¿nde bir sēkēntē yaĸamamasē i­in 

hayvanlarēn doĵum zamanlarē ­obanlar tarafēndan ayarlanmaktadēr. Hayvanlar kºylerde otlarēn 

yeĸerdiĵi aylarda doĵum yapmasē yeni doĵan kuzu ve oĵlaklarēn iyi beslenmesi anlamēna da 

gelmektedir. ¢obanlar yeni doĵan yavrularēn beslenmesine ­ok dikkat ederler, iyi 

beslenemeyen yavrular yayla y¿r¿y¿ĸ¿nde zayēf d¿ĸmekte hatta bu y¿r¿y¿ĸ¿n dēĸēnda dahi 

tutulabilmektedir. Bºyle bir durum ise ­obanlarēn tercih etmediĵi bir durumdur. Doĵu 

Karadenizôde Nisan ayēnēn sonlarē ya da Mayēs ayēnēn baĸlarēndan itibaren yayla gº­leri baĸlar. 

Yaylaya arazinin durumunu ºĵrenmek ve kar durumunu gºrmek i­in bir rehber gºnderilir. Bu 

rehberin verdiĵi bilgiye gºre gº­erler kºylerden hareket ederler.  

Yaylaya Varēĸ Zamanē 

Yayla hazērlēklarē, Abrul yani Nisanôdan itibaren baĸlamaktadēr. Bir taraftan kºyde mēsēr, 

buĵday, patates, fasulye, kabak gibi tarlalara ekilecek olan ¿r¿nler i­in hummalē bir ĸekilde 

kadēnlardan oluĸan ñmeciòlerle ­alēĸmalar yapēlēr. T¿m yēl boyunca tarlalara ekilecek ve hasadē 

yapēlacak olan ¿r¿nler belirlidir (Kºse, Tºreli, 2017:  911). 

Yaylacēlēk faaliyetlerinin saĵlēklē y¿r¿t¿lebilmesi i­in zamanē verimli kullanmak ve 

yapēlmasē gereken faaliyetleri hi­ aksatmadan yapēlmasē gereken s¿re i­inde yapmak 
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gerekmektedir. Yapēlan faaliyetler birbirine sēkēca baĵlē olduĵundan aksayan ya da geciktirilen 

bir iĸ doĵrudan diĵer iĸlere de etki etmektedir. Yaylaya ­ēkēĸ hazērlēĵē esas itibarē ile yayladan 

dºnd¿kten sonra baĸlatēlmaktadēr. Doĵu Karadeniz bºlgesinde yaylalara ­ēkēĸ hazērlēklarē Mart 

ayē geldiĵinde tamamen bitirilmiĸ olmalēdēr. Nisan ayē ile birlikte y¿kseklerde hava deĵiĸimleri 

baĸlamakta ve kēĸ aylarēnda yaĵan karlar erimeye baĸlamaktadēr. Y¿kseltilerin 1500-3000 

metre arasēnda deĵiĸtiĵi yºrede karlarēn erimesi zaman almaktadēr.  Karlarēn erimesi ve 

hayvanlar i­in gerekli olan yeĸil otlarēn g¿n ēĸēĵē ile buluĸmasē gerekmektedir. Nisan ayēnēn 

gelmesiyle birlikte sahilden baĸlayarak zirvelere doĵru karlar erimekte ve gº­erlerin 

yerleĸimine fērsat sunmaktadēr. 

Kºylerden baĸlayan gº­ler b¿y¿k bir ĸenlik ile olur ve sabahēn erken saatlerinden 

gº­erler daha ºnce s¿sledikleri ve zillerini taktēklarē s¿r¿lerini hareket ettirirler. K¿­¿kbaĸ 

s¿r¿lerin en ºn¿nde damēzlēk olarak bakēlan ko­larēn y¿r¿d¿ĵ¿n¿ gºr¿r¿z. Ko­ s¿r¿n¿n 

ºn¿nde y¿r¿rken geriden gelen koyunlar bir nizam ve intizam i­inde onu takip ederler. Kºydeki 

yaĸlēlarēn yaptēĵē dualar ile baĸlayan yayla y¿r¿y¿ĸ¿ s¿r¿ sahibi olsun ya da olmasēn b¿t¿n 

kºyl¿ tarafēndan takip edilir ve bereketli bir gº­ olmasē i­in dualar edilir.  Sabahēn erken 

saatlerinde baĸlayan ve yaklaĸēk 12-13 saat s¿recek olan y¿r¿y¿ĸ yolu ­obanlar tarafēndan 

daha ºnce de kullanēldēĵē i­in varēlan her yerde alēnan mesafenin durumu gºzden ge­irilir.   

Yayla i­in yollara d¿ĸen s¿r¿lerin en bariz ºzelliĵi hayvanlarēn boĵazlarēna takēlan kelek, ­an 

ve zillerdi. Bunlarēn ­ēkardēĵē sesin karēĸēmē ve ĸekli kulaklarē etkileyen bir melodiye sahipti. 

Ķstisnasēz b¿y¿kbaĸ hayvanlarēn baĸlarēnda kelek ve ­an vardē. B¿y¿k keleklerin sesi ­ok 

­ēkēyordu fakat aĵērdē. Bunlar g¿­l¿ ve din­ hayvanlarēn boĵazlarēna baĵlanēyordu. Tekelere ve 

ko­lara da b¿y¿k kelekler veya ­anlar takēlēyordu. Koyunlardan bazēlarē da zil taĸēyordu. 

S¿r¿deki koyun ve ke­ilerin sayēsē ­ok fazla olduĵu i­in hepsinde ­an ve kelek takēlē 

bulunmuyordu (Kºse, Tºreli, 2017: 915). 

¢obanlar bu y¿r¿y¿ĸ sērasēnda koyunlarē yormamaya b¿y¿k ºzen gºsterirler ve 

hayvanlar yavaĸ ve otlayarak y¿r¿y¿ĸlerini s¿rd¿r¿rler. ¥ĵle sēcaĵēnda koyunlar dinlendirilir ve 

su ihtiya­larē giderilir. ¥ĵleden sonra devam eden y¿r¿y¿ĸ hava serinlediĵi i­in daha hēzlē olur. 

Akĸam vakti diĵer kºylerden gelen ­obanlarēn da buluĸtuĵu ñd¿ĸ¿n yerineò1 varēlēr. D¿ĸ¿n 

yerinde hayvanlar daha ºnceden hazērlanmēĸ olan ilkle de olsa aĵēllarda barēndērēlēr. ¢obanlar 

burada dinlenip, yiyecek ihtiya­larēnē giderirler. D¿ĸ¿n yeri aynē zamanda bir eĵlence yeri 

olarak da bilinir. ¢obanlar burada kemen­e, kaval ­alarak dinlenirler.2 Dinlenme sērasēnda aynē 

zamanda yayla sēnērēna yaklaĸtēklarē i­in koyunlarēnē birleĸtirip bir s¿r¿ haline getirirler. Bu 

durum hayvanlarēn canavarlardan korunmasē i­in bir nevi tedbir olarak yapēlmaktadēr.  

                                                 
1 Metin Akar, ñYaylacēlēkla Ķlgili Bir Kelime: D¿ĸ¿nò, Yayla K¿lt¿r¿ ve Yaylacēlēk Sempozyumu (6-7 Kasēm 

2014-Bilecik), Bilecik ķeyh Edebali ¦niversitesi Yayēnlarē, Bilecik 2015,  (149-152). 
2 Gºkhan Hamza­ebi, ñYol Havalarēò, Yayla K¿lt¿r¿ ve Yaylacēlēk Sempozyumu (6-7 Kasēm 2014-Bilecik), 

Bilecik ķeyh Edebali ¦niversitesi Yayēnlarē, Bilecik 2015,s.318. (315-326) 
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Yayla y¿kleri, sadece yaya olarak gidilen dºnemlerde yºrede y¿k hayvanē olarak kullanēlan 

katēr ve eĸeklere y¿klenmek ¿zere un, tuz, ºnceki yazdan toplanan ve kēĸ boyu hazērlanan 

kurutulmuĸ gēda maddeleri ve o yēllarda ailelerin ekonomik durumlarēna gºre ĸeker, ­ay, giyim 

i­in ­amaĸērlar, yatak, yorgan vb. gibi eĸyalardan oluĸuyordu. Mesafenin uzun ve yaya olarak 

yaylaya gidileceĵi i­in en zaruri olan eĸyalar alēnēyordu. Ķhtiya­lar i­in kullanēlan bazē eĸyalar 

da ºnceki sene gº­ esnasēnda, sonraki yēlda almak ¿zere evlere, ormanda aĵa­ altlarēna veya 

emin gºr¿len bazē yerlere saklanērdē (Kºse, Tºreli, 2017: 913). 

¢obanlarēn yaylacēlēk faaliyetleri i­inde en sadēk dostlarē olarak koyun kºpeklerini 

saymak m¿mk¿nd¿r. ¢obanlar koyunlarēnēn g¿venliĵini saĵlayan kºpeklerinin bakēmēna ayrē 

bir ºnem vermektedir. Yºrede ºzellikle Kangal kērmasē olarak bilinen koyun kºpekleri 

kullanēlmaktadēr. ¢obanlarēn yolda kullanacaklarē eĸyalarēnē yanlarēnda gºt¿rd¿kleri at ya da 

katērlar taĸēmakta olup son yēllarda bundan vazge­ilmiĸ ve bunun yerine motorlu taĸētlar 

kullanēlmaktadēr.  

Yaylada Yerleĸim Faaliyetleri 

Yaylacēlēk faaliyetlerinde hi­bir uygulama tesad¿fen olmadēĵē gibi ciddi bir birikim ve 

tecr¿be istemektedir. Nesilden nesile aktarēlan bilgiler hamulesi halindeki yaylacēlēk 

geleneĵinin merkezinde yaylalardaki yerleĸim yerlerinin se­ilmesi gelmektedir. Yaylalardaki 

yerleĸim alanē se­ilmeden ºnce aynē obada kimlerin yerleĸeceĵi ºnceden bilinmektedir. 

Obalardaki yerleĸim b¿y¿k oranda akrabalar ya da aynē kºyden gelen gº­erler tarafēndan 

kullanēlmaktadēr. Bu uygulamanēn kaynaĵēnda g¿venlik, yardēmlaĸma gibi uygulamalarēn 

olduĵunu gºrmek m¿mk¿nd¿r. 

Obalarda bulunan binalarēn ºnemli bir kēsmē arazi yapēsēna uygun ve genellikle taĸtan yapēlar 

olup, hayvan barēnaklarē ile bitiĸik ĸekilde yapēlmēĸtēr. Binalar gº­erlerin her t¿rl¿ ihtiyacēna 

cevap verilecek ĸekilde planlanmēĸ olduĵundan, elde edilen ¿r¿nlerin saklanmasē i­in de 

kullanēlmaktadēr. 

Hayvan barēnaklarē genellikle taĸtan ve hi­bir katkē malzemesi kullanēlmadan 

yapēlmaktadēr. Hayvanlarēn durumuna gºre barēnaklar kendi i­inde bºl¿mlere ayrēlmēĸ ve 

ºzellikle kuzular i­in yapēlan bºl¿mler yani kuzuluklar ºzenle hazērlanmēĸtēr. 
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Seher Koyuncu 79 yaĸēnda (Avĸar Obasē/Tokat/Karayaka) 

 

Yayladaki Ķktisadi Faaliyetler 

¦lkemizde son yēllarda yaylacēlēk g¿n¿birlik dinlenme, mesire yeri olarak kullanēlēyor 

olsa da yaylacēlēĵēn kaynaĵēnda hayvancēlēk ve ona baĵlē ¿retim kaynaklarē yatmaktadēr. Doĵu 

Karadeniz kºylerinde yakēn zamana kadar her evde evin s¿t, yaĵ, peynir ihtiyacēnē karĸēlayacak 

ĸekilde b¿y¿kbaĸ hayvan yetiĸtiriciliĵi yapēlmakta idi. Yine nerede ise her kºyde birka­ aile 

k¿­¿kbaĸ hayvancēlēk faaliyetlerini s¿rd¿rmekteydi. Yºredeki b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvanlar 

yerli melezler olup arazi ĸartlarēna da uyum saĵlamēĸtēr. 

Yaylaya gº­ tamamlandēktan sonra koyunlar Temmuz ayē sonlarēna kadar saĵēlmaya 

devam etmektedir. Koyun saĵēm iĸi olduk­a meĸakkatli bir iĸ olduĵundan obalarda bu iĸ i­in 

ortak hareket edilmektedir. Ancak son yēllarda ­obanlarēn koyun saĵēm iĸini iĸg¿c¿ 

noksanlēĵēndan terk etmeye baĸladēklarē gºr¿lmektedir. Bu saĵēmlarēn terk edilmesi 

neticesinde yºrede koyun ¿r¿nlerini bulmakta sēkēntē yaĸanmaktadēr. ¥zellikle koyun 

peyniri/­ºkelek pazarlarda aranan bir ¿r¿n olmasēna raĵmen ¿retimi yapēlamadēĵēndan dolayē 

pazarlarda bulunamamaktadēr. Yerli melez ineklerin s¿t verimi d¿ĸ¿k olmasēna raĵmen yºre 

insanē bu ineklerin bakēmē daha kolay olduĵundan bunlarēn ¿retimini s¿rd¿rmektedir. Yerli 

melez ineklerin g¿nl¿k ortalama 8-10 kilo s¿t verdiĵi ifade edilmektedir. Yaylalarda koyun ve 
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ineklerin saĵēm iĸini kadēnlar yapmakta olup elde ettikleri s¿t¿n iĸlenmesi de yine kadēnlar 

tarafēndan ger­ekleĸtirilmektedir.3  

¥zellikle Karagºl daĵē civarēndaki verimli otlaklarda beslenen hayvanlarēn s¿t veriminin 

diĵer yerlere gºre daha y¿ksek olduĵu gºr¿lmektedir. Bºlge aynē zamanda daĵēn eteklerindeki 

su kaynaklarē sayesinde su a­ēsēndan da olduk­a zengindir. 

Yaylalarda ¿retilen ve imece usul¿ ile kērkēmē yapēlan y¿nlerin son yēllarda ciddi bir deĵer 

kaybēna uĵradēĵē ifade edilmektedir. Bundan yaklaĸēk 40-50 yēl ºnce koyuny¿n¿ bulmak 

nerede ise m¿mk¿n deĵil iken g¿n¿m¿zde bu y¿nler kērkēldēĵē yerde bērakēlmakta ya da tenha 

bir yere atēlmaktadēr. Kērkēlan y¿n¿n belli bir kēsmēndan elde edilen ipliklerden dastar, heybe, 

kilim, ip gibi y¿nl¿ ¿r¿nler gº­erler tarafēndan ¿retilmektedir. Kurulan ilkel tezg©hlarda ¿retilen 

bu ¿r¿nler alēcēlar tarafēndan tercih edilmekte ve gº­erlere ºnemli bir gelir kalemi 

oluĸturmaktadēr. 

Gº­erler aĵēllarda bakēmēnē yaptēklarē koyun/ke­i g¿brelerini pazarlayarak ciddi bir 

gelire sahip olmaktadēr. Koyun ve ke­i g¿bresi ­evre kºylerde ve belediyeler tarafēndan tercih 

edilmektedir. Bu g¿brelerin istiflenmesi, y¿klenmesi ve saklanmasē b¿y¿kbaĸ hayvan 

g¿brelerine gºre daha kolay ve ekonomik olmasē bir tercih sebebi olarak gºr¿lmektedir. Yine 

koyun ve ke­i g¿bresinin diĵer g¿brelere gºre daha faydalē ve verimli olduĵu da ifade 

edilmektedir. 

Giresun, Trabzon, Ordu ve Rize havalilerinde hayvancēlēk ¿retimi bu havalinin T¿rk 

isk©nēna a­ēldēĵē tarihlere kadar gitmektedir. T¿rk iktisadi hayatēnēn ºnemli bir par­asē olan 

hayvancēlēk, bºlgeye ilk ¢epni-T¿rkmen gruplarē tarafēndan getirilmiĸtir (A­a, 2018: 23). 

Yaylacēlēk faaliyetlerinin saĵlēklē ve verimli s¿rd¿r¿lebilmesi i­in yaylacēlarēn iĸbºl¿m¿ 

yaptēklarēnē ifade etmek gerekir. Kadēn, erkek, yaĸlē, ­ocuk yaylada her kim varsa hepsinin 

g¿nl¿k hayat i­inde yaptēĵē bir iĸin olduĵunu gºrmekteyiz. 

Yayla evlerinin ­evresinde son yēllarda sebze ¿retiminin de arttēĵēnē ifade etmek gerekir. 

Bºlgede suyun bol olmasē ve iklimin de elveriĸli olmasē m¿nasebetiyle gº­erler yazēn ihtiya­ 

duyduklarē sebzelerin ­oĵunu kendileri ¿retmektedir. ¥zellikle yºrede ­ok sevilen karalahana, 

turp, soĵan, patates, maydanoz, ēsērgan gibi sebzeler yaylalarda yetiĸtirilmektedir. Son yēllarda 

yaylalarda yetiĸtirilen sebzelere taleplerin artmasē ¿zerine ¿retim b¿t¿n yēl boyunca yapēlmaya 

baĸlanmēĸtēr. Kēĸa dayanēklē ¿r¿nler kēĸ aylarēnda da ¿retilmektedir. 

ķehirlerin ­evrelerinde de doĵal g¿breler kullanēlarak ­eĸitli sebzeler yetiĸtirilmektedir. 

Bir­ok yerde ñyerli denilenò bu sebzeler ĸehir sakinleri tarafēndan aranmakta ve pahalē da olsa 

satēn alēnmaktadēr (Gºney, 1995:141). Yine doĵal ortamda yetiĸen otlarēn da gº­erler 

                                                 
3 Mehmet ¥zmenli,  Nazēm Kuruca, Fatma Emiroĵlu Aydēn, ñKaradeniz Kadēnlarēnēn Yaylacēlēk Faaliyetlerine 

Katkēlarēò, Farklē Boyutlarla Kadēn ¢alēĸmalarē, Editºrler: Elif Y¿ksel Oktay-Reyhan Ayĸe Wolff, Ekin Yayēnlarē, 

Bursa 2020, (299-310). 
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tarafēndan i­ecek olarak kullanēldēklarēnē gºrmekteyiz. Baĸta ­ay olarak i­ilen kekik olmak 

¿zere, yaylalar bu doĵal bitki ºrt¿s¿ ile de zengindir. 

Gº­erler tarafēndan ¿retimi yapēlan yaĵ, peynir, ­ºkelek, s¿t, y¿n, kēl, sebze, g¿bre gibi 

¿r¿nler alēcēlar tarafēndan yaylalardan toplanmaktadēr. Yaylacēlar ¿r¿nlerini pazarlara 

gºt¿rd¿klerinde genellikle yakēn il­elerin pazarlarēnda satēĸa sunmaktadēr. Dereli, Bulancak, 

ķebinkarahisar il­eleri gº­erler tarafēndan tercih edilen pazarlardēr. Bu il­elerde haftanēn belli 

g¿nlerinde kurulan pazarlarda gº­erler ¿r¿nlerini pazarlamaktadēr. Giresun ve Ordu ĸehir 

merkezlerinden gelen esnaf da gº­erlerin ¿r¿nlerini daha uygun fiyata almanēn ­abasē 

i­indedir. Gº­erlerin ¿r¿nlerinin organik ve daha saĵlēklē olmasē bu tercihin sebebi olarak 

gºr¿lmektedir. 

ñHaftanēn muayyen g¿nleri ĸehirlerde kurulan pazarlar, T¿rkiyeônin pek ­ok ĸehir i­in 

karakteristiktir. Pazarlarēn kurulduĵu g¿nlerde ĸehirlerde, gºzle gºr¿lebilen bir canlēlēk h¿k¿m 

s¿rmektedir. Pazarlara sadece kºylerden gelenler deĵil, aynē zamanda gº­ebeler de katēlēr ve 

yayla veya kēĸlalarēndaki s¿r¿lerinden elde ettikleri, peyniri, yaĵ vb. gibi ¿r¿nleri satarlarò 

(Gºney, 1995: 140). 

 Yayladaki K¿lt¿rel Faaliyetler 

Yēlēn ºnemli bir kēsmēnē yaylalarda ge­iren gº­erler, burada sadece iktisad´ faaliyetler 

ile meĸgul olmamakta, aynē zamanda k¿lt¿r ve sanat hayatēmēza dair bir­ok uygulamayē da 

yaĸatmaktadēr. Koyun kērkma ve saĵma iĸinin imece yapēlmasē ve imecesi olan ailelerin gelen 

b¿t¿n misafirlerin g¿n boyu ñĸakalarēnaò ses ­ēkarmamalarē geleneksel k¿lt¿r unsuru olarak 

gºr¿lmektedir. 

Koyun kērkma iĸi olduk­a meĸakkatli olduĵundan obalarda koyun kērkma iĸinin imece usul¿ ile 

yapēldēĵēnē ve bu kērkma g¿n¿n¿n ºnceden tespit edilerek yapēldēĵēnē ifade etmek gerekir. 

Ķmecenin imece g¿n¿ b¿t¿n ihtiyacē, yeme, i­me ihtiyacē imece sahibi tarafēndan 

karĸēlanmaktadēr (Yēlmaz, 1998: 159) 

Giresunôun y¿ksek daĵ kºylerinde semah benzeri uygulamalarēn ­ok fazla kullanēldēĵēnē 

gºrmekteyiz. Baĵlama, semah m¿ziklerinin tipik eĸlik ­algēsēdēr. Yerel icracēlarēn baĵlama 

­alēĸlarē dikkatle incelendiĵinde, icralarēnda yalnēzca ezgi seslerini kullanmadēklarē gºr¿l¿r. 

Baĸka bir ifadeyle baĵlama icrasēnda ritim, eĸlik, ezgi, gibi ¿­ iĸlevi ile dikkat ­ekmektedir. 

Karakteristik ºzellikleri bakēmdan semahlarē doĵu ve batē bºlgeleri semahlarē diye ayērmak 

doĵru olacaĵē inancēndayēz4 

                                                 
4 IŀƳȊŀœŜōƛΣ DǀƪƘŀƴΦ όнлмфύΦ DƛǊŜǎǳƴ YŀǊŀƎǀƭ 5ŀƐƤ hōŀƭŀǊƤƴŘŀ aǳǎƛƪƛ ǾŜ DŜƭŜƴŜƪǎŜƭ {ŀƴŀǘƭŀǊέΣ International Social 
Innovation Congress ISTANBUL, 16-17 October 2019Σ ¸ƤƭŘƤȊ ǘŜƪƴƛƪ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ ¸ŀȅƤƴƭŀǊƤΣ ό9ǊƛǒƛƳŜ !œƤƭŘƤƐƤ ¢ŀǊƛƘ 
24.12.2019, s.321. (ss.313-322). 
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Son yēllarda yaylalarda b¿y¿k yayla ĸenliklerinin yapēldēĵēnē ve ºzellikle ñKadērgaò, ñSisdaĵēò, 

ñKazēkbeliò, ñBektaĸò, ñK¿mbetò yaylalarēndaki ĸenlikler b¿y¿k kalabalēklar tarafēndan takip 

edilmektedir. Bu ĸenlikler genellikle bir g¿n s¿rmekte olup bazē ĸenliklerin birka­ g¿n devam 

ettiĵi de gºr¿lmektedir. 

Ot gº­¿ sērasēnda delikanlēlar ve gen­ kēzlar ile gelinler gº­¿ olduk­a renkli ve coĸkulu 

bir bayram havasēnda ge­er. Bu gº­e katēlanlar bayramlēk yeni elbiselerini giyerler, delikanlēlar 

silahlarēnē kuĸanērlar ve kemen­e davul zurna eĸliĵinde y¿r¿y¿ĸler ger­ekleĸtirilir. Genellikle 

Ot gº­¿ y¿r¿y¿ĸ¿ Perĸembe g¿n¿ baĸlayēp Cuma g¿n¿ son bulmaktadēr. Yaylaya varēĸ 

esnasēnda b¿y¿k bir coĸku yaĸanēr ve buradaki buluĸma alanē bir bayram ĸenlik alanēna 

dºn¿ĸt¿r¿l¿r (ķahin, 1998: 149). Giresun-Trabzon arasēnda yer alan yaylalarda yakēn zamana 

kadar ñOt Gº­¿ò adēyla eski T¿rk bayramlarēna ait uygulamalarēn s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿ gºr¿lmektedir. 

G¿n¿m¿zde ķalpazarē, Tonya, Beĸikd¿z¿, Vakfēkebir, Eynesil, Gºrele, ¢anak­ē, ¢avuĸlu gibi 

yerlerin gº­erleri bu geleneksel bayramē yaĸatmaya devam ediyorlar.  

Yaylalarda gen­lerin kendi aralarēnda bir­ok eĵlence d¿zenledikleri ifade edilmektedir. 

Yaylacēlarēn hayatēnda ºnemli bir yere sahip olan atlarēn bakēmē ºzel ilgi istemektedir. Bakēmlarē 

yapēlan atlarēn yaylada yarēĸtērēlmasē bir gelenek olarak devam ettirilmektedir. Son yēllarda bu 

geleneĵin terk edilmeye baĸlandēĵēnē, ­¿nk¿ artēk eskisi kadar at besleyiciliĵi yapēlmadēĵēndan 

bu gelenek terk edilmektedir.ò(KK:1). ñYine ­obanlar ko­larēnēn bakēmēna ºzel bir ilgi gºsterir 

ve onlarē s¿r¿ dēĸēnda ºzel besiye ­ekerlerdi. Bakēmē yapēlan ko­larēn bazen kuvvet denemesi 

yapēlmak i­in dºv¿ĸt¿r¿ld¿ĵ¿ de olurdu. ¥zel besiye ­ekilen ko­lar koyunlarē dºllemesi i­in 

belli zamanlarda s¿r¿ye katēldēklarē, bunun dēĸēnda ise s¿r¿den ayrē bakēldēklarē ifade 

edilmektedir.ò (KK:2) 

Yēlēn ºnemli bir kēsmēnē yaylalarda ge­iren yºre insanē aynē zamanda yaylalarē bir k¿lt¿r 

merkezi haline de getirmiĸtir. ¥zellikle sºzl¿ k¿lt¿r unsurlarēnēn yaylacēlar tarafēndan sēklēkla 

kullanēldēĵēnē ve mani sºyleme geleneĵinin devam ettiĵini gºrmekteyiz. ¥zellikle yayla hayatē 

i­inde ºzel bir yere sahip olan ñyaylacē kadēnlarēnò yayla ĸenliklerinde ve g¿nl¿k hayatlarēnda 

folklorik faaliyetlerin i­inde yer aldēklarē gºr¿lmektedir.5 Gº­er yaĸam tarzēnda kadēn gerek 

ekonomik gerek sosyal hayattaki varlēĵēyla ailenin bir nevi diĵeri olarak kabul gºrmektedir 

(¥zmenli ve diĵerleri, 2020: 307). 

 

 

                                                 
5 DǀƪƘŀƴ IŀƳȊŀœŜōƛΣ  wŜǒŀǘ .ǳƭǳǘΣ άDƛǊŜǎǳƴ Iŀƭƪ hȅǳƴƭŀǊƤƴŘŀ YŀŘƤƴƤƴ wƻƭǸέΣ CŀǊƪƭƤ .ƻȅǳǘƭŀǊƭŀ YŀŘƤƴ 4ŀƭƤǒƳŀƭŀǊƤΣ 
9ŘƛǘǀǊƭŜǊΥ 9ƭƛŦ ¸ǸƪǎŜƭ hƪǘŀȅ-wŜȅƘŀƴ !ȅǒŜ ²ƻƭŦŦΣ 9ƪƛƴ ¸ŀȅƤƴƭŀǊƤΣ .ǳǊǎŀ нлнлΣ όнрф-264). 
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Fadime Karabulut (12) Hanife Karabulut (15) Tokat Karayaka 

 

Yayladaki Dini Faaliyetler 

Yaylalarda devam eden sosyal hayatēn i­inde dini hayata dair uygulamalarēn kºylerde 

olduĵu gibi devam ettirildiĵi gºr¿lmektedir. B¿y¿k obalarda yapēlan camiler ya da mescitler 

ibadethane olarak kullanēlmakta ve Cuma g¿nleri burada namaz kēlēnmaktadēr. Yine bazē 

bayramlarēn yayla zamanēna denk geldiĵinden buradaki bayramlaĸmalar da kºylerdeki 

bayramlaĸmanēn bir devam ĸeklindedir. Yaylalarda y¿zyēllar ºncesinden bug¿ne kadar gelen 

mezarlar ve bu mezarlara gºsterilen saygē g¿n¿m¿zde de devam etmektedir. ¥zellikle Cuma 

g¿nleri bu mezarlara gidilerek dualarēn okunduĵu gºr¿lmektedir. Yaylalarda eski T¿rk 

inan­larēna ait bir­ok uygulamanēn da g¿n¿m¿zde devam ettiĵini ifade etmek gerekir. Ko­ 

katēm tºreni bu uygulamalarēn en dikkat ­ekeni olarak sºylenebilir. 

Ko­ katēm iĸleri, dikkat edilmesi gereken bir iĸtir. Bu iĸlem tamamen planlē bir s¿re­tir. 

Ko­ katēmē yapēlērken koyunlarēn kuzulama aylarē esas alēnmaktadēr. Hesaplamanēn dēĸēnda 

doĵan kuzular hava ĸartlarēndan ve beslenme konusunda olumsuz etkilenebilmektedir (A­a, 

2018: 210). ñKo­lar ºzellikle Temmuz ayē geldiĵinde s¿r¿den ayrēlē ve ayrē ĸekilde otlatēlēr. 

Ko­larē bu ĸekilde otlatma imk©nē olmayan gº­erler ko­larēnēn bellerine ­uval baĵlayarak 
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ko­lara karĸē tedbir alērlar. ¢obanlarēn hesapladēĵē zaman dēĸēnda bir koyun ko­landēĵēnda 

erken doĵum yapacaĵēndan doĵacak kuzunun bakēmē olduk­a sēkēntēlē olmaktadēr.ò (KK:3). 

Yayladan Dºn¿ĸ Hazērlēklarē 

Yaylacēlēk faaliyetlerinin en h¿z¿nl¿ devresi yaylalardan dºn¿ĸ hazērlēklarēnēn baĸladēĵē 

zamanlardēr. Yēlēn nerede ise yarēsēnē ge­irdiĵi yaylalardan ayrēlmak yºre insanē i­in kolay 

deĵildir. Yēlēn en canlē ve ¿retimin en yoĵun olduĵu aylarēnē yaylalarda ge­iren gº­erler Ekim 

ayēnēn sonlarēna doĵru dºn¿ĸ hazērlēklarēna baĸlarlar. Havalarēn iyi gitmesi halinde bu 

hazērlēklar yavaĸtan alēnarak yaylada kalma s¿resi uzatēlmaya ­alēĸēlēr. Yaylalarda a­an 

ñvargitò, ñ­oban kovanò, ñkardelenò ­i­ekleri aslēnda yayladan gitme zamanēnēn geldiĵinin 

habercileridir. 

Yayladan geriye gº­ zamanē ¿z¿nt¿, ayrēlēk hazzē ve duygularēnē insanlara yaĸatēyordu. 

Yaprak dºk¿m¿ mevsimi gibi bir duyguyu insanlara yaĸatēyordu. ¥zellikle yaĸlēlar, gelecek 

seneye ñya kēsmetò diyerek bazen de gºzyaĸlarē i­inde ºm¿r boyu yaĸamlarēnēn bir par­asē ve 

aylardēr yaĸadēklarē yaylaya veda ediyorlardē. Kapēlar iyice kapanarak, ºnlemler alēnarak 8 ay 

sonra tekrar gelmek i­in ve buruk­a obadan ayrēlēk ger­ekleĸiyordu. Yayladan ayrēlēĸ bir 

hasretin baĸlangēcēydē ve gºzler son kez geriye bakarak kºylerin yolu tutuluyordu. (Kºse, 

Tºreli, 2017: 921). Gº­ebeler, havalarēn soĵumaya baĸladēĵē sonbahar mevsimine kadar ve 

bazen de havalar iyi gittiĵi takdirde sonbaharēn ortalarēna kadar yaylalarda kalērlar (ķahin, 

2006:257). 

Gº­erler kºye dºn¿ĸ hazērlēklarēna baĸladēktan sonra ºncelikle evlerinde kullandēklarē 

eĸyalarēnēn bir kēsmēnē yayladaki evlerinde bērakērlar. Yaylada kullanēlan eĸyalarēn bakēmē 

yapēlēr ve yayladaki evlerinin korunaklē yerlere saklanēr. Yayla dºn¿ĸ¿ ile birlikte yaklaĸēk altē 

ay s¿ren yayla hayatēna ait hatēralar da geride bērakēlēr ve yeni yēldaki gº­e kadar yayla evleri 

terk edilir. 

Yayla dºn¿ĸ¿ aynen yaylaya ­ēkēldēĵē gibi hayvanlar belli bir nizam ve intizam ile 

y¿r¿y¿ĸe baĸlatēlēr. Sabahēn erken saatlerinde baĸlayan dºn¿ĸler gece ilk mola yerine kadar 

devam eder. Kºylerdeki iĸler bitmiĸ ise yayla gº­¿n¿n y¿r¿y¿ĸ¿ kºylere kadar devam eder, 

eĵer kºylerde bazē iĸler daha bitirilmemiĸ ise mezralarda mola verilir. 

Sonu­ ve Deĵerlendirme 

Son yēllarda d¿nyada ve ¿lkemizde son yēllarda yaĸanan iktisad´, siyas´ ve asker´ 

geliĸmeler ¿lkelerin gēda ¿retimini tartēĸmalē hale getirmiĸtir. Kendi toplumsal ihtiyacēnē 

karĸēlayan ¿lkeler, bu tartēĸmalar i­inde avantajlē duruma gelmenin yanēnda aynē zamanda 

¿rettiĵi tarēmsal ve hayvansal ¿r¿nler sayesinde servetler kazanmaya baĸladēlar. ¦lkemizde 

ºzellikle Cumhuriyetin ilk yēllarēnda uygulamaya konulan milli iktisat politikasē gereĵi tarēm ve 

hayvancēlēk alanēnda ºnemli yatērēmlarēn yapēldēĵēnē sºylemek gerekir. Zaman i­inde bu 
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yatērēmlarēn ¿lke ekonomisine saĵladēĵē katma deĵer azēmsanamayacak seviyelere ­ēkmēĸtēr. 

¦lkemizde asērlardēr s¿rd¿r¿len tarēm ve hayvancēlēk faaliyetlerinin merkezinde ise konargº­er 

hayatēn olduĵunu ve buna baĵlē olarak ¿lkemizin nerede ise her bºlgesinde geliĸen yaylacēlēk 

olduĵunu sºylemek gerekir. Konargº­er hayat ve yaylacēlēk denildiĵinde akla gelen ilk bºlge 

olarak Doĵu Karadeniz bºlgesinin geldiĵi gºrmekteyiz. Doĵu Karadeniz bºlgesindeki yaylacēlēk 

faaliyetleri bir iktisad´ faaliyetin ºtesinde hayatēn vazge­ilmez bir par­asē haline gelmiĸtir.  

Doĵu Karadeniz bºlgesinde asērlardēr s¿rd¿r¿len yaylacēlēk faaliyetleri deĵiĸen teknik ve 

teknolojik geliĸmelere raĵmen g¿n¿m¿zde bir ĸekilde varlēĵēnē s¿rd¿rmektedir. Gº­erlerin 

ºnemli bir kēsmē yaylacēlēĵē geleneksel usullerle s¿rd¿rmeyi tercih etmelerine raĵmen, bazē 

gº­erlerin daha modern usullerle yayladaki iĸlerini kolaylaĸtērdēklarē da gºr¿lmektedir. 

Yaylalardaki ulaĸēm faaliyetlerinin geliĸmiĸ olmasē ve b¿y¿k yerleĸim birimleriyle olan gidiĸ 

geliĸlerin daha kolay olmasē faaliyetlere de yansēmaktadēr. Bazē yaylalarda g¿neĸ enerjisinin 

kullanēlmasē ya da elektrik ĸebekesinin kurulmuĸ olmasē yapēlan bir­ok faaliyetin daha verimli 

ve kolay olmasēna da katkē saĵlamaktadēr.   

Bunun yanēnda gº­erlerin en ciddi problemlerinin baĸēnda ulaĸēm, elektrik ĸebekesinin 

yetersi olmasē ve elde edilen ¿r¿nlerin hakiki deĵeri ¿zerinden pazarlanmasē olarak ifade 

edilmektedir.  

¢obanlar yaylacēlēk faaliyetlerinin merkezinde yer almasēna raĵmen kendilerine devlet 

tarafēndan sosyal g¿vence saĵlanamamasēndan dolayē sēkēntē ­ektikleri gºr¿lmektedir. 

¢obanlēk ¿lkemizde bir meslek olarak yasalarda yer almak suretiyle rahat bir ĸekilde 

tanēmlanabilme imk©nēna sahiptir. ¢obanlēk, herkesin yapabileceĵi bir iĸ olmayēp ciddi bilgi 

birikimi gerektiren bir meslek olarak icra edilmektedir. Son yēllarda yabancē ¿lkelerden gelen 

­obanlar hayvan s¿r¿lerini otlatmakta olup, bu ­obanlarēn kēsa s¿ren yaz mevsimlerinde 

­alēĸtēklarē ifade edilmektedir. Yabancē ¿lkelerden gelen ­obanlarēn iyi yetiĸmiĸ olmalarē 

yanēnda kēsa s¿reler i­in tutulmuĸ olmalarē bazē sēkēntēlarē da beraberinde getirmektedir. Bu 

sēkēntēlarēn baĸēnda yayla arazilerinin hoyrat­a kullanēlmasē ve arazinin hayvancēlēk dēĸēndaki 

faaliyetler i­in de kullanēlēyor olmasē gibi sēkēntēlar gelmektedir.  
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KARAG¥L DAĴI ve ¢EVRESĶNĶN COĴRAFĶ ¥ZELLĶKLERĶ 

                                                               Mustafa CĶN*   Fatma EMĶROĴLU AYDIN** 

T¿rkiyeônin kuzeyinde yer alan ve Kuzey Anadolu Daĵlarē olarak adlandērēlan 

sēradaĵlar, Karadeniz kēyē kuĸaĵēna paralel olarak uzanan iki sēra halindedir. Kēyē kesime yakēn 

birinci sēra daĵ kuĸaĵē, batēda-Trakyaôda Yēldēz daĵlarē ile baĸlar, K¿re, Canik, Giresun, Rize 

Daĵlarē ve doĵuda Doĵu Karadeniz Daĵlarēna ulaĸēr. Doĵu-batē yºn¿nde uzanan Kuzey 

Anadolu Fay (KAF) zonunun g¿ney sēnērēnē oluĸturan ikinci sērada ise Kºroĵlu, Ilgaz, ¢amlēbel, 

¢imen, Mescit-Aladaĵlar, ve Yalnēz­am Daĵlarē yer alēr. 

 Karagºl Daĵē, Giresun Daĵlarē i­inde yer alan daĵlardan biridir. Bu daĵēn yanē sēra 

Balaban (3332 m.), Sarēyer (2919 m.) Daĵlarē da Giresun Daĵlarē i­erisinde yer alan diĵer 

daĵlardēr.  Karagºl Daĵē, Giresun Daĵlarēônēn Balaban Daĵēôndan sonra en y¿ksek (3.275 m.) 

2. daĵ k¿tlesidir ve ­evresi ile birlikte idari olarak, Giresun, Sivas ve Ordu illerine baĵlēdēr. Daĵ 

k¿tlesinin batē kēsēmlarē Tokat ilinin Reĸadiye il­esine kadar uzanēr. Ancak y¿zºl­¿m¿n¿n 

b¿y¿k bir kēsmē Giresun ili sēnērlarē i­inde yer almaktadēr. Karagºl Daĵēônēn coĵrafi konumu 

harita-1 de gºsterilmiĸtir.  

Harita-1: Karagºl Daĵēônēn Coĵrafi Konumu 

 

 

Karagºl Daĵēônēn hem y¿kselti fazlalēĵē hem de bakē faktºr¿n¿n etkisiyle kuzey ve 

g¿ney yama­larē, birbirinden farklē coĵrafi ºzelliklere sahiptir. Daĵēn kuzey yamacēnēn 

Karadenizôe dºn¿k olmasē, nemli hava k¿tlelerine kucak a­arken g¿ney yama­lar ise ters 

                                                 
* tǊƻŦΦ 5ǊΦ DƛǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
**  mƐǊΦ DǀǊΦ DƛǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
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dºn¿k dulda yama­lar olarak yaĵmur gºlgesinde kalēr ve az yaĵēĸ alērlar. Buna karĸēn g¿ney 

yama­lar, kuzey yama­lara gºre daha fazla g¿neĸ radyasyonu deĵerine sahiptir. Dolayēsēyla 

iki yama­ arasēndaki ēsēnma ve nemlilik farkē, hem topografyanēn hem de bitki ºrt¿s¿n¿n farklē 

ºzellikler gºstermesine neden olmuĸtur.  

 Karadeniz ¿zerinden gelen nemli hava k¿tleleri, Karagºl Daĵēônēn y¿ksek bir k¿tle 

olmasē nedeniyle, neminin b¿y¿k kēsmēnē kuzey yama­lara bērakarak g¿ney yama­lara daha 

az nemle veya kurak olarak ge­mesine neden olurlar. Daĵda en ­ok yaĵēĸ kuĸaĵē 1800-2000 

môlerde sēnērlanmaktadēr ki bu aynē zamanda aĵa­ sēnērēnē da oluĸturmaktadēr. Y¿kseltiye baĵlē 

olarak sēcaklēklarēn da d¿ĸmesi ile bu sēnērēn ¿st¿nde, yazēn yeĸeren ve Alpin ­ayērlar olarak 

adlandērēlan bitki ºrt¿s¿ kuĸaĵē yer alēr. Hayvancēlēk a­ēsēndan b¿y¿k bir ºneme sahip bu 

otlaklarda ­oĵunlukla alpin t¿rler bulunur. 

 Daha nemli kuzey yama­lardaki su bolluĵu, sēk bir akarsu aĵēnēn oluĸmasēna neden 

olurken, az nemli veya kurak­ēl g¿ney yama­larda ise akarsu aĵē ­ok daha azdēr. Ķĸte bu 

farklēlēk, topografik olarak da kuzey yama­larda, daha par­alē bir yapē ile kendini gºsterirken, 

g¿ney yama­larda ise daha az par­alanmēĸ veya b¿t¿n kalmēĸ araziler olarak karĸēmēza 

­ēkmaktadēr. ¥zellikle daĵēn y¿ksek kesimlerinde, gerek y¿zeysel akēma ge­en ve gerekse daĵ 

¿st¿ndeki buzul gºllerinden kaynaĵēnē alan sular, ­izgi ĸeklinde k¿­¿k yarēntēlar ile baĸlattēklarē 

akarsu aĵlarēnē toparlayarak aĸaĵēlara taĸēdēk­a, k¿­¿k yarēntēlar da daha b¿y¿k yarēntēlara 

dºn¿ĸm¿ĸ ve yer yer plato gºr¿n¿ml¿ geniĸ d¿zl¿kler oluĸmuĸtur. Bazen de bu d¿zl¿kler 

i­inde akan sular, k¿­¿k menderesler oluĸturarak akēĸ saĵlamaktadēr. Akarsularēn birleĸerek 

b¿y¿d¿ĵ¿; derelere dºn¿ĸt¿ĵ¿ daha aĸaĵē kesimlerde, arazi daha fazla par­alanmēĸ, dar ve 

derin vadiler oluĸmuĸtur (ķekil-1).  

 

ķekil-1. Karagºl Daĵēnēn Kuzey-G¿ney Yºnl¿ Y¿kseklik Profili (Karadeniz-Kelkit Vadisi) 

Daĵēn g¿neye bakan yama­larēnda, bakē farkēndan oluĸan nem azlēĵē ve g¿neĸ 

radyasyon deĵerinin (ēsēnma) farkē nedeniyle hem bitki ºrt¿s¿ a­ēsēndan daha fakir bir yapē 

gºr¿l¿rken hem de topografya oluĸumunda, fiziksel ­ºz¿lme ve r¿zg©r aĸēndērmasēnēn daha 

etkili olduĵu gºzlenmiĸtir. Daĵēn kuzey ve g¿neye bakan yama­larēnēn bitki ºrt¿s¿ ve 

topoĵrafyasēnēn gºr¿n¿m¿ne ait ºrnekler fotoĵraf-1 ve fotoĵraf-2 de sunulmuĸtur.  
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Fotoĵraf-1: Karagºl Daĵēônēn kuzeye 

bakan yamacēndan bir gºr¿n¿m 

 
Fotoĵraf-2: Karagºl Daĵēônēn g¿neye bakan  
                    yamacēndan bir gºr¿n¿m 

 

Genel olarak Giresun Daĵlarē, ºzelde ise Karagºl Daĵē, nemli-ēlēman Karadeniz iklim 

ºzelliklerinin i­ kēsēmlara ge­iĸini ºnlediĵinden, sēradaĵlarēn g¿neyinde kalan ķebinkarahisar, 

Suĸehri, Koyulhisar gibi il­elerin karasallēk etkisinde kalmasēna neden olurlar.  Bu nedenle bu 

yerleĸim bºlgesi ve ­evrelerinde Karadeniz-Karasal ge­iĸ iklimi gºr¿lmektedir.  

Giresun ĸehrinin yēllēk ortalama sēcaklēk 14.2 ÁC ve mevsimlik sēcaklēk ortalamalarē da 

ÁC olarak; ilkbahar 11.4, yaz 21,6, sonbahar 16 ve kēĸ 7,8ôdir (Emiroĵlu Aydēn F, 1999 S.9). 

Karagºl Daĵē i­in bu deĵerler bazēnda, indirgenmiĸ sēcaklēk hesabē yapēlērsa,  2000 m 

y¿kseltiler i­in yēllēk sēcaklēk ortalamasē 4.2 ÁC , 3000 môde ise -0.8 ÁCôdir. Mevsimlere gºre ise 

2000 môde ilkbahar 1.4, yaz 11.6, sonbahar 6 ve kēĸ -2.2 ÁCôdir. ¥zellikle yayla yerleĸmelerin 

yer aldēĵē 2000 môler, yaz mevsimi dēĸēnda diĵer mevsimlerde gºr¿lebilecek ortalama sēcaklēk 

deĵerlerinin, s¿rekli yerleĸmeler a­ēsēndan ne kadar g¿­ koĸullar oluĸturacaĵē a­ēktēr.    

Karagºl Daĵēônēn kuzeye bakan yama­larē, Giresun ili sēnērlarē i­inde Karadeniz ile 

buluĸan, Aksu, Pazarsuyu ve Batlama Dereleri gibi akarsularēn da su toplama havzalarēnē 

oluĸturur. G¿ney kēsēmlarē ise Kelkit havzasēna su saĵlar. Karagºl Daĵē y¿kseltisi (3.275 m), 

Kuzey Anadolu Daĵlarē ¿zerinde 3100 m olan daimi kar sēnērēnēn ¿st¿nde kalan bir daĵ k¿tlesi 

olmasē nedeniyle, bu y¿kselti ¿st¿ndeki bazē kesimlerinde yer yer buzul k¿tleleri mevcuttur. Bu 

k¿tleler yēl boyunca erimeden y¿zeyde kalēr. Y¿kselti, bakē ve eĵim, kar kalēnlēĵē ve buzul 

k¿tlesinin yēl boyunca kalēcē olup olmadēĵēnē belirleyen ana faktºrlerdendir.  

Su bakēmēndan zengin olan Doĵu Karadeniz bºl¿m¿n¿n al­ak kesimlerinde gºllere 

sēklēkla rastlanmaz. Buna karĸēlēk daĵlarēn y¿ksek kesimlerinde ­ok sayēda buzul gºl¿ 

bulunmaktadēr. Ge­en, Toprak ve Tonbul (2018) Doĵu Karadeniz daĵlarēnda 685 buzul gºl¿ 

tespit etmiĸtir. Bu gºllerin % 63ô¿n¿n daĵlarēnēn kuzey yamacēnda, % 37ôsiônin g¿ney 

yamacēnda bulunduĵunu belirtmiĸlerdir. Karagºl Daĵēônda benzer bir durum sºz konusudur ve 

Karagºl, Saĵrak Gºl¿, ¢amlēgºl, Aygēr Gºl¿, Baĵērsak Gºl¿ bu daĵ ¿zerindeki baĸlēca gºller 

olup, bu gºllerin ­oĵunluĵu daĵēn kuzey yama­larēnda yer almaktadēr. Bu gºller oluĸumlarē 

itibariyle buzul (sirk) gºl¿ niteliĵindedir (Fotoĵraf 3 ve fotoĵraf 4).  



 

22 

 

 

Fotoĵraf-3: Karagºl 

 

Fotoĵraf-4 Aygēr Gºl¿ 

Genelde Doĵu Karadeniz Daĵlarēônda olduĵu gibi ºzelde de Karagºl Daĵēônda, yine 

bakē faktºr¿n¿n etkisiyle kuzeye bakan yama­larēnda daha yaygēn olarak gºr¿l¿rken g¿neye 

bakan yama­larda daha az gºr¿len, bir baĸka atmosferik olay da orografik sis oluĸumlarēdēr. 

Sisler bazen aniden ortaya ­ēkar, kēsa s¿re i­erisinde kaybolur. Bazen de g¿nlerce bu 

alanlarda h©kimiyetini s¿rd¿r¿r. Sis, gºr¿ĸ mesafesini 1 kmônin altēna d¿ĸ¿rd¿ĵ¿ i­in pek 

sevilmez. Ayrēca kurtlarēn, b¿y¿k ve k¿­¿kbaĸ hayvanlara saldērmasē i­in zemin hazērlar. Ancak 

sisin, yayla yerleĸmeleri i­in ­ok b¿y¿k faydalarē da vardēr. Sis i­inde ­ise, ­iy ve kēraĵē gibi 

yaĵēĸ ­eĸitleri oluĸtuĵundan gºr¿ld¿kleri bºlgelerde, ºzellikle bitkiler i­in yararlē olmakta ve 

onlarēn, yaz aylarē boyunca yeĸil kalmasēnē ve b¿y¿mesini saĵlamaktadērlar. Bºylece 

hayvanlarēn beslenme alanlarē olan Alpin ­ayēr (otlak) sahalarēnda verimi artērmakta ve ºnceliĵi 

hayvancēlēk olan yaylacēlēk faaliyetlerinin de devam etmesine vesile olmaktadērlar.  

Karagºl Daĵē ve ­evresinde yaz aylarēnda zaman zaman ĸiddetli saĵanak yaĵēĸlar ve 

dolu olaylarē da gºr¿l¿r. Bunda en ºnemli etken, deniz ve karalarēn farklē ēsēnēp soĵumalarēndan 

kaynaklē oluĸan termik basēn­ farklarēdēr. Yaz mevsiminde, Karadeniz ¿zerindeki y¿ksek 

basēn­ alanēndan, i­ kesimlerde sēcak havanēn oluĸturduĵu al­ak basēn­ alanlarēna doĵru 

genel bir hava akēmē oluĸur. Bºylece kuzeyden g¿neye doĵru yºnelen, serin ve nemli hava 

k¿tleleri Kuzey Anadolu Daĵlarēôna ­arparak y¿kselir ve y¿kselmenin etkisiyle de sisler-bulutlar 

ve orografik yaĵēĸlar oluĸur. Daĵlarē etkileyen bu hava k¿tleleri zaman zaman gºk g¿r¿lt¿ 

fērtēna, ĸimĸek ve yēldērēm olaylarēnē da beraberinde getirir.     

ķimĸek ve yēldērēmlardaki yoĵun enerji sayesinde havada bulunan nitrojen, oksijenle 

birleĸerek suda ­ºz¿nebilir nitrojen oksitleri oluĸturur. Meydana gelen nitrojen oksitler 

yaĵmurla birlikte topraĵa d¿ĸer ve bitkilerin nitrat ihtiyacē karĸēlanēr. Bitkilerin b¿y¿mesi ve 

geliĸmesi i­in hayati ºneme sahip olan nitratlar bºlgede zengin otlaklarēn geliĸimine katkēda 

bulunur.   
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Araĸtērma sahasē sēnērlarē i­erisinde kalan yayla ve obalar bitki ºrt¿s¿ 

sēnēflandērmasēnda ñAlpin ­ayērò kuĸaĵēnda yer alēr. Alpin ­ayērlar, y¿ksek daĵlēk alanlarda aĵa­ 

yetiĸme sēnērēnēn ¿st¿nde gºr¿len ­ayērlēklara verilen addēr. Alpin ­ayērlarēn bulunduĵu 

alanlarda yer yer iĵne yapraklē aĵa­lar gºr¿lebilir. Giresun Daĵlarēônda Alpin ­ayēr kuĸaĵē 1600-

1800 metre y¿kseltiden itibaren yaygēnlaĸmaya baĸlar. Bu yerler al­ak kesimlere gºre gºreceli 

olarak daha d¿z olmasēnēn yanēnda ve geniĸ mera alanlarēna sahiptir.  Araĸtērmaya dahil edilen 

t¿m yerleĸim alanlarē 1800 metrenin ¿zerinde olup hayvancēlēk faaliyetlerinin y¿r¿t¿lmesi i­in 

uygun ºzellikler taĸēmaktadēr.  

Yayla-oba yerleĸmeleri, Giresun Daĵlarēônēn doĵusundaki Balaban Daĵlarēôndan 

batēdaki Karagºl Daĵlarēôna kadar uzanan saha i­erisinde yayēlēĸ gºsterir. Bu yerleĸmelerin 

­oĵu, daĵlarēn kuzeye bakan yama­larēnda bulunmaktadēr. ¥zt¿rk (1991), Karagºl Daĵ k¿tlesi 

¿zerinde 216 yayla-oba yerleĸmesinin olduĵunu belirtmiĸtir. Bu yerleĸmelerin bir kēsmē 

araĸtērmanēn ºrneklemini oluĸturmuĸtur. ¥rneklemi oluĸturan obalarēn ve buzul gºllerin 

konumu Harita-2ôde gºsterilmiĸtir.   

Harita -2 Araĸtērmaya dahil edilen obalarēn Karagºl Daĵē ¿zerindeki konumlarē 

 

Koruboĵazē Obasē 

Ķdari olarak Giresun ili Dereli il­esine baĵlēdēr. Oba,  40Á29'20.60 kuzey enlemleri, 

38Á18'32.68" doĵu boylamlarē arasēnda yer almaktadēr (Uydu gºr¿nt¿s¿-1).  Karagºl Daĵēnēn 

doĵusunda yer almakta olup deniz seviyesinden 2130 metre y¿ksekliktedir. 2290 metre 

y¿kseltideki bir tepenin g¿neye bakan yamacēnda bulunur. Yerleĸmenin ­evresinde bulunan 
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diĵer tepeler r¿zg©rlardan kēsmen koruma saĵlar. Aksu deresini besleyen y¿zlerce yan koldan 

birine kaynak suyu saĵlar. Obanēn otlak alanlarē dalgalē ve eĵimli bir araziye sahiptir. 

Uydu Gºr¿nt¿s¿-1: Koruboĵazē Obasē Fotoĵraf-5: Koruboĵazē Obasē  

Giresun il merkezine kuĸ u­uĸu 50 km, Giresun ili ķebinkarahisar il­esine 24 km 

uzaklēktadēr. Obada yaklaĸēk 40 adet mesken olup, bu meskenler birbirlerine yakēndēr, hatta 

yer yer bitiĸik nizam olarak inĸa edilmiĸtir. Meskenlerin ­oĵu taĸ ve betonarme yapē 

malzemelerinden inĸa edilmiĸ olup ­atēlarē gri ­inko kaplamadēr (Fotoĵraf-6).  

Deli­oban Obasē 

Ķdari olarak Giresun ili ķebinkarahisar il­esine baĵlēdēr. 40Á27'43.75" kuzey enlemleri, 

38Á17'2.80" doĵu meridyenleri arasēnda yer almaktadēr (Uydu gºr¿nt¿s¿-2). Karagºl daĵēnēn 

g¿neydoĵusunda yer almakta olup 2240 metre y¿kseltiye sahiptir. 2440 metre y¿kseltideki bir 

tepenin batēya bakan yamacēnda kurulmuĸ bir yerleĸmedir. Yerleĸmenin batēsēnda 2550 metre 

y¿kseltiye sahip tepeler bulunmaktadēr (Uydu gºr¿nt¿s¿-2, Fotoĵraf-7). Bu nedenle aĸērē 

r¿zg©rlardan korunaklē bir konuma sahiptir. 

  

Uydu Gºr¿nt¿s¿-2: Deli­oban Obasē Fotoĵraf-6: Deli­oban Obasē 

Yerleĸme Karagºl daĵēnēn g¿neyinde kaldēĵē i­in buralardan doĵan akarsular sularēnē 

Karadenizôe deĵil,  Kelkit ­ayēna boĸaltēr. Obanēn otlak alanlarē hafif dalgalē ve eĵimli bir araziye 

sahiptir. K¿­¿k bir yerleĸme birimi olup 10-15 meskenden oluĸmaktadēr.  
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Sēradur Obasē 

Sēradur Obasēnēn mutlak konumu 40Á29'35.78"K enlemleri ile 38Á16'38.02"D boylamlarē 

arasēndadēr. Karagºl daĵ k¿tlesinin doĵusunda yer almaktadēr. Rakēmē 2230 metredir. ¢evresi 

tepelerle kaplē k¿­¿k bir vadi i­erisinde bulunur. Daĵlarēn zirvesine yakēn olmasē nedeniyle tam 

bir vadi oluĸumu ger­ekleĸmemiĸtir. Ancak obanēn her iki tarafēndaki y¿kseltiler yerleĸim 

alanēnē soĵuk r¿zg©rlara karĸē korumaktadēr. (Uydu gºr¿nt¿s¿-3, Fotoĵraf-8). 

Yerleĸim alanēnēn i­inde k¿­¿k buzullar mevcuttur. Bu t¿r buzullar daĵlarēn zirvelerine 

kadar yer yer devam etmektedir. Bu buzullara k¿rt¿k adē da verilmektedir. Kēĸ aylarēnda yaĵan 

karlarēn kuytu alanlarda birikmesi ile k¿rt¿kler oluĸmaktadēr. R¿zg©rēn da etkisiyle iyice birken 

ve sēkēĸan bu buzullar yaz aylarē boyunca yavaĸ yavaĸ eriyerek yaylalarēn su ihtiya­larēnē 

karĸēlamaktadēr. Eriyen buzullar suyunu bazen direkt olarak akarsuya boĸaltmaktadēr. Bazen 

de eriyen sular yer altēna iner, daha aĸaĵēlarda bir yerlerde y¿zeye ­ēkabilir. Yer altēnda 

temizlenerek gelen bu sular i­me suyu olarak da kullanēlēr.  

Uydu Gºr¿nt¿s¿-3: Sēradur Obasē Fotoĵraf-7: Sēradur Obasē 

Avĸar Obasē 

40Á30'26.14"K enlemleri ile 38Á14'17.10"D boylamlarē arasēnda konumlanmēĸtēr. 

Karagºl daĵē zirvelerinin doĵusunda yer alēr. ¢evresindeki tepelere gºre daha al­ak bir alanda 

yer almaktadēr. 2295 metre y¿kseltiye sahiptir. Yaklaĸēk 2700 metre y¿kseltideki buzullarēn 

erimesi nedeniyle oluĸan ­ok k¿­¿k akarsular ve kollarēnēn ge­tiĵi kuytu bir alanda 

konumlanmēĸtēr (Uydu gºr¿nt¿s¿-4, Fotoĵraf-8) 
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Uydu Gºr¿nt¿s¿-4: Avĸar Obasē Fotoĵraf-8: Avĸar Obasē 

Bu akarsular ­ok k¿­¿k olduĵu i­in derine doĵru aĸēndērma da yeterince g¿­l¿ deĵildir. 

Dolayēsēyla obanēn bulunduĵu konum yayvandēr.  

¢izgi ĸeklinde k¿­¿k yarēntēlar ile baĸlayan bu sular aĸaĵēya doĵru gittik­e hem 

y¿zeyden akan sularē (yaĵmur, dolu, sis gibi) toplayarak, hem de birbirleri ile birleĸerek 

b¿y¿rler. Baĸlangē­ta k¿­¿k yarēntēlar halinde baĸlayan ve hatta ­izgi erozyonu ile baĸlayan 

akarsu erozyonu daha sonra birbirlerini kaparak b¿y¿rler. Akarsuyun su toplama havzasē 

boyunca bu k¿­¿k yarēntēlar birleĸerek birincil kollarē, birincil kollar birleĸerek ikincil kollarē, 

¿­¿nc¿l, dºrd¿l kollarē oluĸturur. Hiyerarĸik olarak oluĸan bu kollar birbirlerini kaparak b¿y¿r 

ve nihayetinde dereleri ­aylarē ve ērmaklarē oluĸturur.  

Hen¿z akarsuyun baĸlangēcē k¿­¿k yarēntēlarēn olduĵu, derine doĵru aĸēndērmanēn az 

olduĵu, yama­ eĵiminin de d¿ĸ¿k olduĵu alanlar oba yerleĸmeleri i­in uygun koĸullar oluĸtur. 

Ancak 3-4 kolu b¿nyesine katan bir akarsu nispeten daha b¿y¿kt¿r. Bu nedenle yayla 

yerleĸmelerinin bu akarsu kenarēnda kurulmasē sel ve taĸkēn riskini artērdēĵē i­in uygun deĵildir. 

Ayrēca derine doĵru aĸēndērma yana doĵru aĸēndērmadan fazla olduĵu i­in yama­ eĵimi de 

y¿ksek olur.  Bu topoĵrafik koĸullar ºzellikle b¿y¿kbaĸ hayvanlarēn otlamasēna imk©n tanēmaz.  

Bu koĸullarēn olduĵu yerlerde yerleĸme alanlarē akarsuyun taĸkēn sahasē dēĸēnda 

nispeten d¿zl¿k alanlara kurulur. ¥rneĵin Avĸar obasēnēn 1,5 kilometre aĸaĵēsēnda kurulan 

Yukarēbelen obasē bu niteliktedir. Derine doĵru aĸēndērmanēn daha az olduĵu ve akarsuyun 

kaynaĵēna daha yakēn olan Avĸar obasē vadinin hemen i­ine kurulmuĸ iken 1,5 kilometre 

aĸaĵēda yer alan Yukarē Belen obasē vadiden 300 metre yukarēda sērt ¿zerine kurulmuĸtur.   

Bu alanlarda i­me ve kullanma suyunun yeterli miktarda olmasē, b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ 

hayvanlarēn da i­me suyunu karĸēlamasē a­ēsēndan yerleĸme i­in uygun koĸullar oluĸturur. Bu 

t¿r alanlarēn kuytu alanlar olmasē insanlarē ve hayvanlarē soĵuk r¿zg©rlardan korumaktadēr. 

Yama­larēn da fazla eĵimli olmamasē hayvanlarēn otlamasēna imk©n tanēr.  
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Yukarēbelen Obasē 

40Á31'11.88"K ve 38Á14'36.86"D 

boylamlarē arasēnda yer alēr. Karagºl daĵē 

zirvelerinin kuzeydoĵusunda yer alēr. 2200 

Metre y¿kseltiye sahiptir ve sērt ¿zerinde 

yer alēr. G¿ney, Doĵu ve Batē taraflarēna 

gºre daha al­ak bir sērtta yer almaktadēr 

(Uydu gºr¿nt¿s¿-5). Kuzey yºnl¿ r¿zg©rlar 

hari­ nispeten korunaklēdēr. Oba 

yerleĸmesinin doĵu kēsmē Aksu deresinin 

birincil kollarēndan birinin kaynaĵēnē oluĸturmaktadēr. Yaz aylarēnda eriyip ortadan kaybolan 

buzul k¿tlesi bu su kaynaĵēnē oluĸturmaktadēr. Olduk­a k¿­¿k bir yerleĸim alanē olan bu obanēn 

i­inden diĵer obalara olan baĵlantē yollarē mevcuttur. Obanēn daha kuzeyinde ve daha al­ak 

alanlarda yerleĸim koĸullarēna daha uygun b¿y¿k obalar bulunmaktadēr. 

Rēzvan Obasē 

40Á33'8.09" kuzey enlemleri, 38Á 

6'19.35" doĵu meridyenleri arasēnda 

konumlanmēĸtēr. Ķdari olarak Giresun ilinin 

Bulancak il­esine baĵlēdēr. Karagºl Daĵēnēn 

batēsēnda bulunur. Kuĸ u­uĸu olarak 

Karagºl Daĵēnēn zirvesine 9 kilometre 

uzaklēktadēr.  

Bulancak il­esine 44 kilometre, 

Giresun il merkezine 47 kilometre 

uzaklēktadēr. Bulancak il­esinin batēsēndan denize dºk¿len Pazarsuyu deresini besleyen iki 

kaynak suyun arasēnda yer alēr. 2120 metre y¿kseltiye sahip k¿­¿k bir tepenin aĸaĵē 

yamacēnda kurulmuĸ nispeten d¿z bir yerleĸim alanēna sahiptir. 

Uydu Gºr¿nt¿s¿-5: Yukarēbelen Obasē 

 

Uydu Gºr¿nt¿s¿-6: Rēzvan Obasē 
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¢akmaklē Obasē 

40Á30'17.34" kuzey 

enlemleri ile 38Á 5'50.60" doĵu 

boylamlarē arasēnda 

bulunmaktadēr.  Karagºl daĵ 

k¿tlesinin g¿neybatēsēnda 

bulunmaktadēr. Ķdari olarak Sivas 

ili sēnērlarē i­erisinde kalmaktadēr. 

2220 metre y¿kseltiye sahip olan 

obanēn bitki ºrt¿s¿ kuzeyde yer 

alan obalarēnēn bitki ºrt¿s¿nden 

daha zayēftēr. Obadaki evlerin mimarisi Ķ­ Anadolu k¿lt¿r¿n¿ yansētmaktadēr.  

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uydu Gºr¿nt¿s¿-7: ¢akmaklē Obasē 
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KARAG¥L DAĴI VE OBALARINDAKĶ TARĶHSEL S¦RE¢ 

Do­. Dr. Mehmet ¥ZMENLĶ* 

 

Karadeniz havzasē kara ve deniz h©kimiyet teorilerinde ºnemli bir yer iĸgal eder, tarih 

boyunca Karadeniz havzasē askeri ve ticari bakēmdan ºnemini hep korumuĸ, bug¿n Karadeniz 

havzasē tarihsel ºzellikleri ile desteklenerek d¿nyanēn en ºnemli bºlgelerinden bir haline 

gelmiĸtir. D¿nya siyasetinin dikkatini ­eken Karadeniz havzasēndaki tarihi araĸtērmalar, 19. 

y¿zyēlēn ilk ­eyreĵinde itibaren baĸlamēĸtēr.  1827 tarihinde J.P. Fellmerayer ñTrabzon Rum 

Ķmparatorluĵu'nun Tarihiò isimli eseri neĸretmiĸtir; 1836 da Lebeau yazdēĵē ñBizans Tarihiò 

isimli eserine Panaretosôun ñKroniĵiniòde eklemiĸtir.  Bu eserlerin ardēnda bir­ok araĸtērmacē 

Karadeniz havzasēnēn ilk, orta ve yeni­aĵlarē ile ilgili eserler vermiĸlerdir. ķehir tarih­iliĵi 

anlamēnda ñTrabzon Tarihiòni yazan ķakir ķevket, 1891'de de Vital Cuinet  ñLa Turquie Dô Asieò  

isimli eserleri yayēnlanmēĸtēr H¿seyin H¿samettin'in 1927 tarihinde yazdēĵē ñAmasya Tarihiò ise 

Anadolu Karadeniz'in de T¿rk varlēĵēnēn ortaya konulmasē a­ēsēnda ayrē bir deĵere sahiptir. 

1940 tarihinden itibaren Karadeniz'de kazē ­alēĸmalarēnē Ķ. Kēlē­ Kºkten, Tahsin ¥zg¿­ ve Nimet 

¥zg¿­ ger­ekleĸtirmiĸlerdir. Araĸtērmacēlarēn ­alēĸmalarēnēn sonucu olarak engebeli alanlarē 

olduk­a fazla olan Anadolu Karadeniz'inde ºzellikle de Doĵu Karadeniz'de yerleĸmelerin 

olduĵu bilinmektedir. Burada yerleĸen topluluklar i­erisinde T¿rklerin de olduklarēnē tarih­iler, 

dilbilimciler, arkeologlar, sanat tarih­ileri eserlerinde belirtmiĸlerdir. Batum'dan Sokhumôa 

kadar olan bºlgeye yani Kolhis, Romalēlar Lazika T¿rkistan'ēn Karadeniz'e ulaĸtēĵē ve etkinlik 

yaptēĵē yerdir ( Allen, 1929: 135). Kolhisôte  ilk T¿rk varlēĵē ile ilgili yapēlan ­alēĸmalarda bilinen 

tarih Milat ºncesi VIII. y¿zyēlda burada gºr¿len  Kimmerlerdir. Kimmerlerin T¿rkl¿ĵ¿ tartēĸmalē 

da olsa Asya'dan yani T¿rkistan'dan geldiklerinde teredd¿t yoktur. Bunun i­in Kimmerlere ¥n 

T¿rkler tabiri kullanēlabilmektedir (Tarhan, 1979: 355-360; Tarhan, 2002: 598-607). Kimmerleri 

takiben Kolhisôe giren ikinci T¿rkistan menĸeli topluluk Ķskitlerdir (Tellioĵlu, 2019: 69). Bazē 

bilim adamlarēnēn T¿rk olmadēklarē iddialarē olsa da M.¥ 665 tarihinde Federasyon ĸeklinde 

siyasal yapēlanmasē ve bir­ok etnik yapēdan oluĸmasēna raĵmen T¿rkistan kºkenlilerin aĵērlēkta 

olduĵu tespit edilebilmektedir. M. ¥ 665 yēlēndan itibaren ¢oruh boylarēna kadar yayēlmēĸ ve 

Karadeniz sahillerine de hakim olmuĸlardēr (Orbelian, 1886: 172). 

Grek kolonilerinin Karadeniz'de koloniler oluĸturduklarē gºr¿lmektedir. Bu dºnemde (M 

¥ VI)  Ķskitlerin bakiyeleri Batum'u merkez olarak kullanmaktaydēlar. Kaynaklar Batum'u 

merkez haline getirenlere Ķskitlerin bir kolu olan Massagetler diye adlandērmaktadērlar (Pliny, 

1947: 375; Langlois, 1880: 60). Grek kolonileri tarihi Phasis (Lordkipanidze, 2005: 234-236) 

g¿n¿m¿z de Rioni nehrini ticari faaliyetleri i­in ipek yolunun bir bºl¿m¿ olarak kullanmēĸlardēr. 

                                                 
* DƛǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
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Grek kolonilerinin Doĵu Karadenizôdeki kolonileri Trabzon idi. Grek t¿ccarlar, Poti ve Trabzon 

limanlarēnē ticari mallarēnēn doĵu-batē yºn¿ndeki alēĸveriĸ g¿zerg©hē kullanmēĸlardēr (Drews, 

1991: 303-327). 

Milat ºncesinde Orta Karadenizôde ºnce Amasya sonrasēnda Sinop merkezinde faaliyet 

gºsteren Pers krallēĵē'na baĵlē iken baĵēmsēz olan Mithridat Krallēĵē (¥zmenli, 2020: 4413-

4424) (sonrasēnda Pontus) kurulan M. ¥.  183 tarihinde liderleri I. Pharnekesôin seferleriyle 

Trabzon'a kadar egemenlik kurmuĸlardēr. Bug¿n Giresun diye anēlan kentin ismi de bu liderin 

adēna izafeten Pharnekie olarak bir m¿ddet kullanēlmēĸtēr (¥zmenli, 2014: 15). M. ¥. 281 de 

kurulup M. ¥. 63ôte yēkēlmēĸ bu tarihten itibaren de bºlge genel olarak Roma Ķmparatorluĵuônun 

egemenliĵine girmiĸtir. Bºlge Roma Ķmparatorluĵu egemenliĵinde ­eĸitli m¿cadeleler olsa da 

XI. y¿zyēla kadar devam etmiĸtir. 

Roma Ķmparatorluĵu ikiye ayrēldēktan sonra I. Justinianos (527-565)  zamanēnda 

Bizans'a baĵlē Khaldia eyaleti i­erisinde yer almēĸtēr. ¢alēĸma alanēmēz olan Karagºl Daĵē ve 

yaylasē da bu dºnemde Bizans egemenliĵinde olduĵu gºr¿lmektedir. Ancak halk tabakasē 

Grek­e konuĸmalarēna raĵmen bazēlarēnēn T¿rk kavimlerine mensup olduklarē 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. Bunlar Hristiyanlēĵēn o dºnemdeki kilise dilinin Grek­e yaygēn sºyleniĸle 

Rumca olmasēndan dolayē halkēn zamanla Grek­e konuĸmak zorunda olmuĸlardēr (¥zmenli, 

2014: 69).  

V. y¿zyēla tarihlenen ķebinkarahisarôdaki Meryem Ana Manastērē restorasyon hatalarē 

y¿z¿nden tarihi hakkēnda bilgilerimiz yeterli olmamaktadēr ķebinkarahisar ve batēsēna kadar 

uzun zaman diliminde Grekler egemen deĵildir. Bu manastēr yerli Hristiyan halka ait olmasē 

muhtemeldir. 10 y¿zyēla kadar Bizans Ķmparatorluĵu ile Sasani savaĸlarēnēn yaĸandēĵē 

bºlgelerden birisi olan Doĵu Karadeniz'in Batē bºl¿m¿nde bulunan ķebinkarahisar ve 

batēsēndaki Karagºl Daĵē ve Yaylasē'ndaki yerleĸim yerlerinde halk hayvancēlēk ile ge­imlerini 

idame ettirmiĸlerdir. Orta­aĵ'da bºlgeye Kuman-Kēp­ak T¿rk boylarēnēn geldikleri ve egemen 

din olan Hristiyanlēĵē benimsedikleri, T¿rkistan'daki yaĸam bi­imleri ve ge­im kaynaklarē olan 

hayvancēlēĵē yaylaya ­ēkma geleneklerini devam ettirdikleri bilinmektedir. Murat Adji, Kēp­ak 

kelimesinin ñyeri dar gelenò anlamēnda olduĵunu belirtmektedir (Adji, 2002: 122). Karagºl 

yaylalarēnda yaylacēlēk yapan insanlarēn yaĸam tarzlarēna baktēĵēmēzda ñkabēna sēĵmayanò 

ºzelliklerini devam ettirdiklerini arazi ­alēĸmalarēmēz esnasēnda gºzlemledik. 

¢alēĸma alanēmēz olan Giresun, Sivas ve Ordu illerinin kesiĸim noktasēnda olan Karagºl 

Daĵē ve Yaylasē'nēn tarihi hakkēnda yazēlanlar yetersiz olduĵu, ancak turizm ve yaylacēlēk 

etkinlikleri hakkēnda bazē ­alēĸmalarēn olduĵu gºr¿lmektedir. Ordu Giresun ve Sivas illerinin 

sēnērlarē i­inde yer alan Karagºl Daĵē yaylalarēndaki obalarda Tokat-Erbaa, Samsun-Bafra ve 

¢arĸambaônēn kērsalēndan gelen insanlar yaylacēlēk faaliyetini yaparken bazē k¿lt¿rel 

etkinliklerini de bu bºlgelere taĸēmēĸlardēr. Giresun-ķebinkarahisar, Ordu-Perĸembe, 
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Mesudiye, Sivas-Koyulhisar ve Suĸehri gibi yerlerde oynanan halk oyununa Hora ( Akat, 2012: 

32) denmesi ­ok k¿­¿k n¿anslarē ile oyunlarēnēn benzer olduĵuna bakēnca, bir­ok k¿lt¿rel 

ºgeler yan yana getirildiĵinde, Kēp­ak olma ihtimallerinin y¿ksek olduĵunu iddia etmek 

m¿mk¿nd¿r. 

1048 Pasinler Savaĸē sonrasē B¿y¿k Sel­uklu Devleti, 1058 tarihinden itibaren 

Anadolu'nun i­ kesimlerine doĵru yani Kelkit vadileri ve ķebinkarahisarôa kadar ilerlemiĸlerdir 

(ķeker, 1987: 24; Ķbn¿ôl-Esir, 1989: 415). 1071 Malazgirt Savaĸē ile Karadeniz'in doĵusunda 

bazē yerler Sel­uklularēn eline ge­meye baĸlamēĸtēr. Bizans'ēn bºlge valisi Gabras, 1075ôte 

bºlgede yeniden kontrol¿ ele almēĸtēr. Theodore Gabras, Bizans'tan kopmaya ­alēĸērken, 

T¿rkiye Sel­uklu, Danēĸmentli ve Meng¿cekli T¿rkleri ile ittifaklar yapmaya baĸlamēĸtēr ( Abuôl-

Farac, 1987: 356; Falmerayer, 2011: 16). 

1071 sonrasē Anadolu'nun T¿rkleĸmesinde ºnemli yerleri olan beyliklerden Meng¿cekli 

Beyliĵi ķebinkarahisarôa kadar olan bºlgelerde egemenlik kurmuĸlardē Daniĸmentliler 

Karadeniz sahillerine inmek amacēyla Niksar ve ­evresinde faaliyetlere giriĸtiklerinde 

Karadeniz Daĵlarēnda yurt edinmiĸ Pe­eneklere rastladēklarēnē ve komutanlarēnēn Tatis/Teatis 

olduĵunu kaynaklar belirtmektedir (Demir-Aydoĵdu, 2009: 50).  

Karagºl ve yaylalarē 1139ôdan itibaren Bizans-Danēĸmentli-Trabzon D¿kalēĵē arasēnda 

m¿cadele alanē haline gelmiĸtir. XII. y¿zyēlda Trabzon'da bulunan Komnenos lideri Konstantin 

Gabras, zaman zaman  ķebinkarahisarē almak i­in saldērēlar tertip etmiĸtir (Runciman, 2008: 

50). T¿rkiye Sel­uklularē,  Sultan II. Kēlē­arslan ile beraber bºlgede aĵērlēĵēnē hissettirmeye 

baĸlamēĸlardēr. ¥zellikle birinci Ķzzettin Keykavusôun Karadeniz limanlarēnē sahip olma 

faaliyetleri artmēĸtēr. I. Alaaddin Keykubat dºneminde, sahillere egemen olma politikasē ile 

Trabzon Rum Devleti topraklarēnē ele ge­irmek i­in 1228 civarē ķarkikarahisar (ķebinkarahisar) 

¿zerinde Trabzon yakēnlarēna kadar ulaĸēp Rum devletini sahile hapsetmiĸlerdir (Tellioĵlu, 

2019: 87). Konyaôdan yola ­ēkan Anadolu Sel­uklu ordusunun ge­iĸ g¿zerg©hlarēndan birisinin 

Karagºl Daĵē eteklerinde olmasē ihtimal d©hilindedir. 

1243 teki Kºsedaĵ Savaĸē ile T¿rkiye Sel­uklularēnēn Karagºl Daĵē yaylalarēndan 

­ekilmek zorunda kalmasē nedeniyle Trabzon Rum Devleti, Orduya doĵru topraklarēnē 

geniĸletme imk©nē bulmuĸlardēr(Tellioĵlu, 2019: 88). 1277 tarihinden itibaren Trabzon Rum 

Devleti'nin egemenlik alanē daralmaya baĸlamēĸtēr. ¥zellikle Doĵu Karadeniz Daĵlarēnda 500 

kilometrelik kērlēk alanēn tamamē Komnenoslarēn elinden ­ēkēnca, sahile doĵru ­ekilmiĸlerdir. 

Bºlgeye Sel­uklular ile yerleĸen ¢epni T¿rkleri, Komnenoslarēn bu bºlgeden ­ekilmelerinde 

en ºnemli etken olmuĸlardēr (¥zmenli, 2014: 104). XIV. y¿zyēlda Sivas'ē merkez edinen 

Eratnalēlar, Bayburt yºn¿nden ilerlerken ķarkikarahisarôēn (ķebinkarahisar) olduĵu daĵlardaki 

ge­iĸ yollarēnē kullanmēĸlardēr. Yani Tokat'tan Bayburt'a giderken Karagºl yaylalarē 

kullanēlmēĸtēr (Uzun­arĸēlē, 1997: 309-310). 
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ķebinkarahisar 1330'lu yēllarda Ķranôda bulunan Ķlhanlē Devleti'nin valisi Timurtaĸ'ēn oĵlu 

K¿­¿k Hasan (ķeyh Hasan) tarafēndan ele ge­irilmiĸ bir m¿ddet sonra da baĵēmsēz olarak 

Karahisar emirliĵi kurulmuĸtur. ¢obanoĵullarē ile de baĵlantē i­erisindedirler (Spuler, 1987: 

147-148). ¢obanoĵullarē 1357ôde ­ºk¿nce, Karagºl yaylalarē Sivas merkezinde bulunan 

Eratnalēlara baĵlanmēĸtēr. Bºylece Karahisar ve Koyulhisar ile beraber, ­alēĸma alanēmēz olan 

Karagºl Daĵlarē, Evetnalē Alaaddin Ali'nin vasalē olan ve Sel­uklu Hanedan soyundan gelen 

Kēlē­arslan'ēn yºnetimine verilmiĸtir. Karahisar ve ­evresindeki Karagºl yaylalarē 1458ôde Uzun 

Hasanôēn egemenliĵine girmiĸtir.  ¢alēĸma alanēmēzēn XIV. y¿zyēldan itibaren T¿rkmen 

h©kimiyetinde olduĵu gºr¿lmektedir. 1461 tarihinde Fatih Sultan Mehmet, Trabzon seferini 

Karagºz Daĵlarē'nēn eteklerini kullanēp Karahisarôē ge­erek ger­ekleĸtirdiĵi ve zafer diye 

sonu­landērdēĵē fetih ile bºlge Osmanlē topraklarēna dºn¿ĸm¿ĸt¿r. 

T¿rkmenler yaylak, kēĸlak ve g¿zlek yaĸantēlarēnē Karagºl yaylalarēnda halen daha 

devam ettirmektedirler. Karagºl ve ­evresindeki obalarda tarihsel izler arama ­alēĸmamēzda 

yol g¿zerg©hlarē, mezarlar, Osmanlē tapu belgeleri yol gºsterici olmuĸtur. Karagºl yolu 

¿zerinde ķebinkarahisar'a baĵlē Kēnēk obasēna ait olan ve obanēn karĸēsēnda Koruboĵazē 

Mezarlēĵē bulunmaktadēr.  Batēya doĵru Suĸehri yolu ¿zerinde tepede korunaklē ve yol ¿zerinde 

kurulmuĸ, ­ocuk mezarē sayēsē olduk­a fazladēr. Mezar taĸlarē karataĸ denilen taĸlar 

kullanēlarak baĸlēklarda kullanēlmēĸtēr. Mezar taĸlarē ¿zerinde genelde herhangi bir iĸaret ve 

yazē bulunmamaktadēr. Bu da buralarda hangi k¿lt¿r ºgelerinin olduĵunu tespit etmemizi 

zorlaĸtērmaktadēr. Ancak bu yaylalar antik ­aĵdan itibaren kullanēlmēĸ olma ihtimali antik 

kaynaklar olan Herodot, Ksenophon gibi yazarlarda gºrmek m¿mk¿nd¿r. Ķpek Yolu'nun yan 

yolu yani tali g¿zergahē ¿zerinde yayla yollarēnēn olduĵu ve buralarda definecilerin yer yer 

tahribatlar da bulunduklarēnē da tespit etmiĸ olduk. ¥zellikle Kēnēk obasēnēn g¿neybatēsēnda 

bulunan M¿sl¿man mezarlēĵēnda bu tahribatlar olduk­a fazla idi. Bu obada bir zamanlar 

Rumlarēnda yaĸadēklarē ĸimdiki sakinleri tarafēndan belirtilmektedir. 

Erbaa/Karayaka H¿rm¿zl¿ kºy¿nden Sēradur obasēna yaylacēlēk maksadēyla y¿zlerce 

yēldēr geldikleri ĸu anda bu obayē kullananlar tarafēndan ifade edilmektedir. Hatta Yavuz Sultan 

Selimôin Trabzon valisi iken Sēradur obasēnēn kullanēm hakkēnē beratla Erbaalēlara verdiĵini 

sºzl¿ olarak belirtmektedirler. Obanēn yakēnlarēnda bulunan mezarlar (Fotoĵraf 1) bunun kanētē 

niteliĵindedir. Ayrēca, Aksu tarafēndaki Avĸar Gºĵen mezarlēĵēnda da Sēradur obasēndaki 

sakinlere ait mezarlarda bulunmaktadēr.  

Bulunduklarē obanēn ­evresi tepelerle ­evrilidir. Bu tepelerin isimleri B¿y¿ktepe, Ertepe, 

Kērklar tepesi, Zevker sērtē tepesi,  ¢obankayasē tepesi, Tombulkaya tepesi, Mahirbeli tepesi, 

¢ukuryatak tepesi ve Devederesiôdir. Burasē korunaklē, g¿neĸ alabilen ve suyu bol olan 

obalardan biridir. Bazē tepeler hakkēnda ­eĸitli hik©yelerde anlatēlmaktadēr. Ancak, T¿rk inanma 

geleneklerinden olduĵunu gºrd¿ĵ¿m¿z ve atalar k¿lt¿ ile a­ēklayabileceĵimiz mezarlar 
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bulunmakta ve bazēlarēna kudsiyet atfedilmektedir. ¥rnek; Kērklartepesiôn de ­ocuĵu olmayan 

kadēnlarēn buraya gelerek adaklar adadēklarē ve buralara ­ocuk mezarlarē sembolik olarak 

yaptēklarē halk arasēndaki tevat¿rlerden sadece bir tanesidir. Demirciler obasē 1910 metre 

civarēnda bir y¿kseltide kurulmuĸtur. ¢evresinde bir­ok mezarlēk bulunmaktadēr. Bekdemur 

mezarlēĵē, ¢erkes mezarlēĵē ve M¿sl¿man olmayanlara ait olduklarē bilinen ñGavurò mezarlēĵē 

bulunmaktadēr. Yassēyurt obanēn da yaklaĸēk 500 metre uzaklēkta mezarlēklarē bulunmakta ve 

bu mezarlēk eski ve yeni mezarlardan meydana gelmektedir. Eski mezarlardaki isimleri okumak 

m¿mk¿n olmamēĸtēr. 

Karagºl Daĵēnda bulunan gºllerin isimleri; Camlē Gºl, Aygēr Gºl¿, Baĵēsak Gºl¿, 

Saĵrak Gºl¿ Kazan Gºl¿ ve Karagºlôd¿r. Obalarēn isimleri ise; Rēzvan, Sēradur, ¢akmaklē, 

Avĸar, Kēnēk, Yukarē Belen, Demirciler, Yatsēyurt ve Sazobaôdēr.  Buradaki yer isimlerine 

baktēĵēmēzda T¿rk­e ve anlam bakēmēndan yaĸam bi­imlerini ­aĵrēĸtērēcē olmasē da ºnemli bir 

gºstergedir. T¿rk K¿lt¿r dairesine ait isimlendirmelerin asērlarca ºnce bu topraklarē mesken 

edinmiĸ olanlar tarafēndan verildiĵinde ĸ¿phe yoktur.  

Sazoba, 1955 ten itibaren Bulancak Tepeºrenkºy¿ônden gelenler ve hemen yanēnda 

ise Orduôdan gelenler tarafēndan kullanēlmaktadēr. Bulancaklēlarēn yaylaya ­ēkēĸlarē Nisan 

ayēnēn sonlarēnda ñKuduruk Perĸembeò eĵlenceleri yapēlarak ger­ekleĸtirilmektedir. Obanēn 

g¿neydoĵusunda Evliya tepesi, doĵuda Kiliseyanē, g¿neydoĵuda Gedikboĵazē sēnēr, doĵudaki 

sēnēr ise Kēvērcēkgediĵi (halk Kurtboĵazē demekte)sonrasēnda Timsili dere ve Melet yolu 

g¿neyde yer almaktadēr. Melet ifadesini Sēvaslēlar i­in kullanmaktalar. Yani Sivas ile sēnēr 

olduĵu anlaĸēlmaktadēr.  Kēzēldaĵ ve Aygēr gºl¿ yakēnlarēnda bulunan ¢akmaklē obasēnda ise 

Sivas Koyulhisarôdan gelenler mesken tutmuĸ durumdalar ve yaylacēlēk faaliyetlerini asērlardēr 

yaptēklarēnē belirtmekteler. Bu obanēn bulunduĵu mevkide Kurĸun, bakēr, ­inko madenlerinin 

bulunmakta ancak, ĸimdi herhangi bir faaliyet gºr¿lmemektedir. ¢akmaklē ismini de bu 

madenler ile iliĸkilendirmek m¿mk¿nd¿r. Karagºl¿n kuzeybatē eteklerinde bulunan Yassēyurt 

obasēnda ise Ordulular bulunmaktadēr. Yedigºz ve Kaĵnēaĵēl obalarēnda Samsun 

¢arĸambaôdan gelen kºyl¿ler yaylacēlēk faaliyetlerini ger­ekleĸtirmektedirler.  Avĸar obasēnda 

olanlar Sēvasôēn Suĸehriônde bulunan Avĸar kºy¿nden Erbaaôya gº­t¿kleri, oradan da bu obaya 

yaylacēlēk yapmak ¿zere geldiklerini belirtmektedirler. Yukarēbelen obasēnda bulunan ve 

¢arĸambaônēn Kurtahmetli ve Kemer Kºy¿ônden gelen yaylacēlarēn Osmanlē Devleti 

zamanēndan beri bu yaylalarē kullandēklarēnē ve ellerinde Cumhuriyet dºneminde verilmiĸ olan 

tapudan da (Fotoĵraf) bahsetmektedirler. Yēldēzlē ve Kelgºz (­ocuk mezarlēĵē) mezarlēklarē 

bulunmaktadēr. Melet yolu ¿zerinde mezarlēk ve g¿neyinde kervan yolu bulunmaktadēr 

(Fotoĵraf 3). Rēzvan obasē, Bulancak Bozat kºyl¿lerine aittir. Daĸbaĸē dedikleri yerde asērlardēr 

olduĵunu belirttikleri mezarlēklarē mevcuttur.  
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Sonu­ 

 Elde edilen belge bilgiler ēĸēĵēnda Karagºl Daĵē civarēnda asērlardēr s¿rd¿r¿len 

yaylacēlēk faaliyetlerinin tarihsel boyutu ortaya konulmuĸtur. M.¥. y¿zyēllardan itibaren ­alēĸma 

alanēmēzda yaylacēlēk faaliyetlerinin aksamadan ger­ekleĸtirildiĵini antik, orta­aĵ ve g¿n¿m¿z 

eserlerinden tespit edilmiĸtir. Kimmer, Ķskit, Kēp­ak, Oĵuz T¿rklerinin ­aĵlar boyunca bu 

yaylalarda gºr¿lm¿ĸlerdir. Ķslami dºnemlerde Ķslam olmasalar da Pe­enek, Bulgar, Ogur 

T¿rkleri de orta zamanlarda buralarda varlēklarēnēn olduĵunu belirmek imk©n d©hilindedir. 

Ķslami dºnemlerde Sel­uklu, Eretnalē, Meng¿cekli, Daniĸmendli gibi T¿rk beylik ve devletlerinin 

de uĵrak yeri olmuĸtur. ¢obanoĵullarē ve Hacēemiroĵullarēnēn da zaman zaman buralarē 

mesken edinmeleri imkan dahilindedir. Son olarak Osmanlē H¿k¿mdarē Fatih Sultan Mehmet'in 

Trabzon fethinde bºlgeden ge­erek fethi ger­ekleĸtirdiĵinden hareketle bºlge tam bir T¿rk 

coĵrafyasēdēr. ¥zellikle yaylalardaki mezarlarēn buralarēn tapusu olduĵu ve bunun gº­erler 

tarafēndan da ifade edildiĵini gºrmekteyiz. Karagºl Daĵē civarēnda yer alan obalar aynē 

zamanda farklē vilayetlerden gelen gº­erler tarafēndan yaylacēlēk i­in kullanēldēĵēndan k¿lt¿rel 

kaynaĸmanēn da yaĸandēĵē yerler olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. 

 

                  Fotoĵraf 1: Sēradur yakēnlarēndaki eski ve yeni mezarlēklar 
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Fotoĵraf 2: Yukarēbelen obasē ile ilgili tapu 

 

 

Fotoĵraf 3: Melet yolu ¿zerindeki mezarlēk 
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GĶRESUN KARAG¥L YAYLASI BĶTKĶ ¥RT¦S¦ 

Do­. Dr. Bahadēr KOZ* 

Euro-Siberian floristik(Syn: Sirkumboreal Floristik Bºlgesi-Avrupa-Sibirya) bºlgesi, 

T¿rkiyeônin t¿m kuzey kesimleri, Kafkasyaônēn b¿y¿k bir kēsmē ile Kērēmôa kadar uzanmaktadēr. 

Orduôdaki Melet ērmaĵē bu bºlgeyi Euxine(¥ksin) ve Colchis (Kolĸik) olmak ¿zere 2 alt bºlgeye 

ayērēr. ¥ksin provensôi Istranca daĵlarē ile Melet ērmaĵē arasēnda yer alērken, Kolĸik provensôi 

ise Melet ērmaĵēnēn doĵusundan baĸlamaktadēr. (Yaltērēk, F., ve Efe, A., 1996) 

Giresun daĵlarē, Karadeniz kēyēsē ile g¿neyde Kelkit Vadisi arasēnda, karadenize paralel 

bir ĸekilde uzanmaktadēr. Giresun daĵlarēnda, Karagºl, Saĵrak, Aygēr gºl¿ gibi buzul gºllerine 

rastlanēr. Giresun daĵlarē, coĵrafik olarak Ķ­ ve Doĵu Anadolu ile Doĵu Karadeniz Bºlgeleri 

arasēnda, bitki coĵrafyasē bakēmēndan, Avrupa-Sibirya ile Ķran-Turan floristik bºlgeleri arasēnda 

ge­iĸ alanēnda bulunur. Bºyle ge­iĸ bºlgeleri bir taraftan Karadenizôin diĵer taraftan Ķ­ Anadolu 

ikliminin etkisinden dolayē her iki bºlgeye ait bitkileri i­ermekte ve bitki biyo­eĸitliliĵi bakēmdan 

olduk­a zengindir. Sonu­ olarak; Giresun daĵlarēnēn kuzeyi yaĵēĸ ve nemi y¿ksek olduĵu i­in 

zengin bir orman vejetasyonuna sahipken daĵlarēn g¿ney yama­larēnda ise step iklimi 

gºr¿lmektedir.  

Karaer, 2012 yēlēnda yapmēĸ olduĵu ­alēĸmada; Bern sºzleĸmesine ait tehlike altēnda 2 

t¿r ve 4 habitat tespit etmiĸtir. Ayrēca Giresun daĵlarēnda, 15 tanesi alana ºzg¿, 25 ói ¿lke 

­apēnda nadir 110 endemik takson bulunduĵunu belirtmektedir. Karaer (2012b); Cyclamen 

parviflorumóun yayēlēĸēnēn en doĵu ucunu oluĸturan Giresun daĵlarēnda bug¿ne kadar veri 

yetersizliĵinden dolayē tam olarak bilinmeyen Karadeniz Kandamlasēnēn (Adonis cyllenea var. 

paryadrica) alanda sēnērlē oranda bulunduĵunu belirtmektedir. Karaerôe (2012b) gºre; Giresun 

daĵlarēn ºzg¿ taksonlardan bazēlarē ĸu ĸekildedir; Doronicum tobeyi, Centaurea drabifolioides, 

Centaurea helenioides, Hieracium giresunense, Hieracium tamderense, Micromeria fruticosa 

subsp. giresunica (Karaer, F., 2012b) 

Ķnandēk, Alpin zonôu, 1969ôda ñ1800 môden daha yukarēdaki rakēmda bulunan ot, ­alē ve 

bitki topluluĵudurò olarak tanēmlamaktadēr. Elbette bu rakēm T¿rkiye i­in ge­erlidir ve bu rakēmē 

ortalama sēcaklēklar, kuzey r¿zgarlarē ve arazinin bakēsē etkilemektedir. 

Zohary ise 1973 yēlēnda yapmēĸ olduĵu ­alēĸma da Alpin vejetasyonunun Zigana 

daĵlarēnda 2000m y¿kseltiden sonra baĸladēĵēnē belirtmektedir. Buradaki baĸlēca taksonlardan 

bazēlarē ĸunlardēr; Potentilla lazica Boiss. and Ball., Campanula latifolia Bieb., Crepis sp., 

Gentiana ssp., Vaccinium arctostaphyllos L., Prunella vulgaris L., Geranium sylvaticum L., 

Rhododendron ilavum Don., Geum coccineum Sm., Hypericum orientale L., Sibbaldia 

parviflora Wildd., Thymus serpyllum L., Bellis perensis L.    

                                                 
* GiǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
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 Doĵu Karadeniz bºlgesinde orman vejetasyonundan sonra en b¿y¿k vejetasyon olan 

alpin vejetasyonu 2000 môlerden baĸlayēp daĵlarēn zirvelerine kadar uzanmaktadēr. (Anĸin, 

1980) 

 Alp ­ayērlarē zonu daimi kar ­izgisine kadar uzanmaktadēr. Bu Alp daĵlarēnda 2450 ile 

3240 m arasēnda deĵiĸmektedir ve bu ­ayērlarēn aĸaĵē kēsēmlarēnda bodur ­alēlēklar gºr¿l¿rken 

bunlarēn s¿rg¿nleri topraĵa yatmēĸ bir ĸekilde yerde s¿r¿n¿rler. Fazla boylanmayan, parlak 

­i­ekli otsu bitkilerin beraber bulunduĵu, sulak ­ayērlardēr. Bu otsu bitkilerin baĸlēcalarē; 

Gentiana, Draba, Campanula, Minuartia, Primula, Senecio, Papaver gibi cinslerdir. (Yaltērēk, 

Efe , 1996).   

 Radde 1899ôda, Kafkasya ¿lkeleri i­in orman sēnērlarē i­indeki flora alanlarēnē subalpin 

ve alpin olmak ¿zere iki bºlge olarak tanēmlamakta, bu iki bºlge arasēndaki sēnērē ise daimi kar 

­izgisinin belirlediĵini belirtmektedir. 

 Anĸinôin 1981óde yapmēĸ olduĵu ­alēĸmaya gºre Doĵu Karadeniz bºlgesindeki 

Subalpin basamaĵēnēn ºnemli taksonlarē ĸunlardēr; Anemora narcissiflora L., A. blanda Schott. 

et Kotschy., Trollius ranunculinus (Smith.) Steara., Caltha polypetala Hochst., Colchicum 

autumnale L., Veratrum lobelianum L., Scilla bifolius L., Gagea arvensis Dumortier, Primula 

elatior (L.) Hill., Ajuga orientalis L.,  

 

        Anemora narcissiflora 

Alpin vejetasyonun da bulunan taksonlardan bazēlarē ĸunlardēr; Helichrysum graveloens (Bieb) 

sweet., H.plicatum DC., subsp., plicatum, Geum coccineum Sm., Trifolium polyphyllum C.A. 

Mey., Jasione supina Sieber subsp. pontica (Boiss.) Damboit, Festuca laevis Rouy., Alchemilla 

caucasica Buser, Viola alteica Ker. et  Gawl., subsp., oreades, Scorzonera laciniata L., 
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Gentiana pyrenaica L., Gentianella caucasica M.B., Campanula tridentata Schreb., 

Scorzonera pygmaea Sibth., subsp., nutans(Czeczott)  Chamberlain, Erphyta verna (L.) 

Chevall., Veronica multifida L., Oxytropis ablana Stev., Potentilla crantzii (Crantz) G.Beck ex 

Fritsch,  Astragalus viciifolius DC., Draba polytricha Bedep., Potentilla rupprechtii Boiss., 

Pedicularis pontica Boiss., Geranium cinereum Cav., Carex atrata L., gibi zengin bir otsu flora 

barēndērmaktadēr. 

 

      Trifolium polyphyllum  

 T¿rkiyeônin Kuzey Anadolu (Euxin) bºlgelerinin y¿ksek daĵlarēnda ­oĵunlukla fazla 

boylanmayan ­alēlar ve renkli ­i­ekleri olan otsu bitkilerden oluĸan zengin bir alpin vejetasyonu 

mevcuttur. Bununla birlikte Zoharyônin de 1973ôte belirttiĵi gibi, ¿lkemizin alpin vejetasyon tipi 

tamamen ­alēĸēlmamēĸtēr ve bu bºlgelerdeki bilimsel ­alēĸmalar devam etmektedir.      

 

Colchis (Kolĸik) Bºlge: Kolĸik bºlgenin Floristik yapēsē Kafkas Florasē ile b¿y¿k bri 

ºzdeĸlik gºstermektedir. Bu kesimin yaĵēĸlē ve bulutlu bir iklimi olup­ok sayēda kuzey yarē 

k¿resi Tersiyere iliĸkin relikt(Kalēntē) bitkileri i­ermektedir. Bunlarēn baĸlēcalarē:  

Odunsu taksonlar; Picea orientalis (L.) Link., Betula medwediewii Reg., Quercus 

pontica C. Koch., Rhamnus imeretinus Booth., Rhamnus microcarpus Boiss., Osmanthus 

decorus (Boiss. Et Bal.) Kasaplēgil, Hedera colchica(C. Koch.) C. Koch., Daphne glomerata 

Lam., Rhododendron caucasicum Pall., Rhododendron smirvonii Trautv., Rhododendron 

ungernii Trautv., Epigaea gaultheroides(Boiss. Et Bal.) Takht., Rhodothamnus sessilifolius 

P.H. Davis, Philadelphus caucasicus Koehne, Sorbus caucasica Zinserlh. var. yaltērēkii Gºkĸin, 

Vibirnum orientale Pallas. (Yaltērēk, F., ve Efe, A., 1996) 



 

42 

 

Otsu taksonlar; Pachyphragma macrophyllum (Hoffm.) Busch., Hypericum fissurale 

Woron., Rhamphicarpa merwedewii Albov., Papaver lateritium Koch., Alyssum artvinense 

Busch., Astragallus pinetorum Boiss., (Yaltērēk, F., ve Efe, A., 1996)Bunlar ve daha bir­ok bitki 

taksonu t¿m¿yle kolĸik kesime ºzg¿ olup, Melet ērmaĵēnēn batēsēnda bulunmamaktadēr. 

Yukarēdaki kalēntē odunsu taksonlarēn yanē sēra kalēntē olmayan, ancak yayēlēĸ bakēmēndan 

Melet ērmaĵēnēn batēsēna doĵru uzanmayan bazē odunsu bitkiler daha vardēr. Bunlardan birka­ē: 

Acer cappadocicum Gleditsch., Alnus glutinosa(L.) Gaerth., subsp. barbata (C.A.Mey.) Yalt., 

Abies nordmanniana (Stev.) Spach. Subsp. nordmanniana, Diospyros lotus L., Sorbus 

subfusca (Ledep.) Boiss. (Yaltērēk, F., ve Efe, A., 1996) 

Giresun Ķlinde 0-500 m y¿kseklik arasēnda aĸaĵēdaki tohumlu bitki t¿rleri bol 

bulunmaktadēr. Bunalar arasēndaki bazēlarē; Rhododendron ponticum L., Rhododendron 

luteum sweet., Corylus avellana L., Alnus glutinosa (L.,) Gaertn. Subsp. Barbata(C.A.Mey.) 

Yalt., Cornus sanguinea L., Staphylea pinnata L., Diospyros lotus L., Vaccinium arctostaphylos 

L., Acer cappodocium Gleditsch Frangula alnus Mill., Buxus sempervirens L., Ostrya 

carpinifolia Scop., Mespilus germenica L., Ilex colchica Pojk., Daphne pontica L., Laurocerasus 

officinalis Roem. (Anĸin, R., 1981) 

500-1500 m arasēndaki orman vejetasyonunda bulunan baĸlēca t¿rler ĸunlardēr; 

Juniperus oxycedrus L., Phillyrea lotifolius L., Laurus nobilis L., Punica granatum L., 

Pyracantha coccinea Roem., Pinus pinea L., Spartium junceum L., Castanea sativa Mill., 

Carpinus betulus L., Corylus avellana L., Corylus colurna L., Picea orientalis (L.) Link., Fagus 

orientalis Lipsky., Pinus sylvestris L., Abies nordmanniana (Stev.) Spach., 

Subsp.nordmanniana, Carpinus betulus L., Alnus glutinosa (L.) Gaertn. Subsp. syspirensis, 

Acer cappodocium Gleditsch, Acer platonoides L., Ulmus glabra Huds., Rhododendron 

ponticum L. (Anĸin, R., 1981) 

1500-2000m arasēnda aĸaĵēdaki bazē t¿rlere rastlanmaktadēr; Anemone narcissiflora 

L., Anemone blanda Schoot. et Kotschy, Trollius ranunculunis (Smith) Stearn, Caltha 

polypetala Hochst, Colchicum autumnale L., Veratrum lobellianum Bernh., Lilium szovitsianum 

Fisch. Et Lall. Var. armenum Misez., Scilla bifolia L., Gagea arvensiz Dumortier, Primula elatior 

(L.) Hill., Ajugo orientalis L., Rhododendron luteum Sweet., Juniperus saxatilis L., (Anĸin, R., 

1981) 2000m ve ¿zeri;  Hypericum perforatum L., Lycopodium selago L., Thelypteris 

dryopteris (L.) SLOSSON, Asplenium septentrionale (L.) HOFFM., Phyllitis scolopendrium (L.) 

NEWM., Athyrium distentifolium TAUSCH EX OPIZ, Polystichum lonchitis (L.) ROTH, Abies 

nordmanniana (STEV.) SPACH, Aconitum orientale MILLER, Anemone narcissiflora L., 

Ranunculus brutius TEN., Ranunculus brachylobus BOISS. ET HOH., Ranunculus 

dissectus BIEB., Ranunculus polyanthemos L., Ranunculus kotschyi BOISS., Thalictrum 

minus var. majus L., Papaver fugax var. platydiscus POIRET, Aethionema 
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caespitosum (BOISS.) BOISS., Alyssum aizoides BOISS., Draba bruniifolia altt¿r bruniifolia 

STEV., Draba polytricha LEDEB., Draba hispida WILLD., Arabis caucasica WILLD., 

Cardamine uliginosa BIEB., Erysimum pulchellum (WILLD.) GAY., Viola altaica KER.-GAWL., 

Minuartia aizoides (BOISS.) BORNM., Minuartia circassica (ALBOW) WORON., Cerastium 

cerastioides (L.) BRITT., Dianthus orientalis ADAMS, Dianthus carmelitarum REUT. EX 

BOISS., Gypsophila silenoides RUPR., Silene capitellata BOISS., Silene lasiantha KOCH, 

Silene chlorifolia SM., Silene multifida (ADAMS) ROHRB., Herniaria argaea BOISS., 

Scleranthus uncinatus SCHUR., Polygonum bistorta L., Beta corolliflora ZOSIMOVIC EX 

BUTTLER., Hypericum lydium BOISS., Linum hypericifolium SALISB., Geranium 

ibericum CAV. Astragalus cylindraceus DC., Astragalus hirsutus VAHL., Oxytropis 

lazica BOISS., Trifolium sintenisii FREYN, Lotus corniculatus L., Potentilla argentea L., 

Alchemilla dura BUSER APUD ROTHM., Epilobium angustifolium L., Epilobium 

ponticum HAUSSKN., Epilobium anagallidifolium LAM., Saxifraga moschata WULFEN, 

Parnassia palustris L., Prangos ferulacea (L.) LINDL., Ligusticum alatum (BIEB.) SPRENGEL, 

Heracleum apiifolium BOISS., Astrodaucus orientalis (L.) DRUDE,  Valeriana 

alliariifolia ADAMS, Logfia arvensis (L.) HOLVB,  Aster alpinus L., Aster caucasicus WILLD., 

Doronicum tobeyi J. R. EDMONDSON, Anthemis anthemiformis (FREYN ET SINT.) 

GRIERSON, Carduus lanuginosus WILLD., Centaurea helenioides BOISS., Primula 

longipes FREYN ET SINT.,  Gentiana cruciata L., Pedicularis causasica BIEB., Pedicularis 

condensata BIEB., Stachys macrantha (C. KOCH) STEARN, Asperula pontica BOISS., Lilium 

ciliatum P. H. DAVIS, Carex ovalis GOOD. (www.tubives.com.tr)., 

¥ksin provensinin batē kēsēmlarēnda (Orta ve Batē Karadeniz bºlgelerinde) Doĵu 

Karadeniz ve Batē Kafkasyaôda bulunan t¿rlerde batēya doĵru gidildik­e bir azalma gºr¿l¿r. 

¥ksin provensinin Alpin florasē, Ķrano-Turanien bºlgesi ile ve T¿rkiyeôdeki Oreo-Mediterranean 

bºlgesi ile benzerlik gºstermektedir. 

¥ksin provensinin doĵusunda (Kolĸik bºlgede) ­ok sayēda kuzey bºlgesine ait Tersiyer 

reliktleri(Kalēntēlarē) bulunmaktadēr. Bunlarēn baĸlēcalarē ĸunlardēr.  

Odunsu T¿rler: Picea orientalis, Rhamnus imeretinus, Betula medwedewii, 

Ostmanthus decorus, Daphne glomerata, Quercus pontica, Rhododendron caucasicum, 

Rhamnus smirnowii, Rhamnus ungernii, Epigaea gaulthereioides, Rhodothamnus 

sesssilifolius  

Otsu T¿rler: Pachyphragma macrophyllum, Hypericum fissuralea, Rhamphycarpa 

merwedewii, Psorolea acaulis, Primula cortusifolia, Lilium pontium, Papaver lateritum, 

Alyssum artvinense, Potentilla cappadocica, Astragallus pinetorum, Senecio trapenzuntinus 

ve Hieracium dijimilense (Kēlēn­, M., ve Kutbay, H. G., 2007)  

 

http://www.tubives.com.tr)/
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Picea Orientalis (Doĵu Ladini) (www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 

 

 

Hypericum perforatum (www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 
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Asplenium septentrionale(www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 

 

 

Abies nordmanniana subsp. nordmanniana(www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 
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Dianthus carmelitarum(www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 

 

 

Draba polytricha (www.google.com/search, 28 Eyl¿l 2020) 
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KARAG¥L YAYLACILIK TARIMSAL FAALĶYET YETĶķTĶRĶLEN BĶTKĶLER 

1. Karalahana (Brassica oleracea acephala):  

Turpgillerden (Brassicaceae), geniĸ ve kalēnca kat kat yapraklarē olan, kēĸ 

sebzesi olarak yetiĸtirilen ve yapraklarē koyu yeĸil olan bir lahana ­eĸididir. Karadeniz 

(Artvin, Bartēn, Zonguldak, Karab¿k, Giresun, Ordu, Rize, Trabzon) halkēnēn temel besin 

maddesidir. Yaz-kēĸ yenilen bu sebzenin adē Eski Yunanca'daki lahana "yenilebilen 

sebze" kelimesinden gelmektedir (¥zt¿rk, ¥., 2005). 

Ķri ve kalēn yapraklē bir bitki olan kara lahana, C vitamini a­ēsēndan zengindir. Ayrēca, A, B, E 

vitaminleri ile kalsiyum, potasyum, k¿k¿rt, magnezyum, bakēr ve demir minerallerini bol 

miktarda i­erir. V¿cuttaki zehirli maddelerin uzaklaĸtērēlmasēnē saĵlar. Ķĸtah a­ar. Ķdrar sºkt¿r¿r 

ve kabēzlēĵē giderir. Kansēzlēkta faydalēdēr. ¥zellikle taze kara lahana suyu mide ve baĵērsak 

¿lserine iyi gelir. Baĵērsak kurtlarēnē d¿ĸ¿rmeye yardēmcē olur ve baĵērsak iltihaplarēna karĸē 

koruyucudur. V¿cudun direncini arttērēr ve zararlē bakterileri ºld¿r¿r. Kansere karĸē 

koruyucudur. Kandaki ĸeker oranēnē d¿ĸ¿r¿r. Astēm, romatizma, siyatik, sarēlēk ve safra kesesi 

hastalēklarēnda faydalēdēr. Ses kēsēklēĵēnē giderir.¢oĵunlukla yemeĵi yapēlarak kullanēlēr. Ayrēca, 

sēkēlarak suyu ­ēkarēlēp i­ilebilir.(www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020) 

 

2. Patates (Solanum tuberosum):  

Patlēcangiller (Solanaceae) familyasēndan yumrularē yenen otsu bitki t¿r¿d¿r. Patates 

sºzc¿ĵ¿ Amerika yerlilerinin dilinden Ķspanyolca aracēlēĵēyle ­eĸitli Avrupa dillerine ge­miĸ, 

T¿rk­eye Ķtalyanca ve Yunancadan girmiĸtir. Boyu 70ï80cmôye varan, beyazēmsē-pembemsi 

­i­ekler a­an, yumrularē hari­ zehirli kºkl¿ bir bitkidir. Patatesi diĵer sebzelerden ayēran en 

b¿y¿k ºzelliĵi tohum ile ¿reme yerine Vejetatif ¿reme yapmasēdēr. Yani patates ile geri 

dºn¿ĸ¿m kullanēlarak elde edilmesidir. ¥rneĵin: bir patates par­asēnē topraĵēn altēna 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Turpgiller
https://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1%C5%9F_sebzeleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1%C5%9F_sebzeleri
https://tr.wikipedia.org/wiki/Lahana
https://tr.wikipedia.org/wiki/Karadeniz
https://tr.wikipedia.org/wiki/Artvin
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bart%C4%B1n
https://tr.wikipedia.org/wiki/Zonguldak
https://tr.wikipedia.org/wiki/Karab%C3%BCk
https://tr.wikipedia.org/wiki/Giresun
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ordu_(il)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Rize
https://tr.wikipedia.org/wiki/Trabzon
https://tr.wikipedia.org/wiki/Yaz
https://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Eski_Yunanca
https://tr.wikipedia.org/wiki/Lahana
http://www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler
https://tr.wikipedia.org/wiki/Patl%C4%B1cangiller
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bitki
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCr
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%87i%C3%A7ek
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sebze
https://tr.wikipedia.org/wiki/Vejetatif_%C3%BCreme
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koyduĵunuzda bu ºnce kendiliĵinden patates bitkisi olur sonra patatesler topraĵēn altēnda 

­oĵalērlar. 

Bitkinin toprak altēnda kalan yumrularē ñpatatesò olarak bilinir. Bu 

yumrular niĸasta bakēmēndan zengin olduĵundan ºnemli bir besin maddesidir. Patateste 

niĸastadan baĸka belli bir oranda protein de bulunur; niĸasta %20, protein %2'dir. Besin deĵeri 

90 kaloridir. Bitkinin toprak ¿st kēsēmlarēnda zehirli alkaloidler bulunmasēna raĵmen yumrularē 

zehirli deĵildir. Ancak ­imlenmiĸ patateslerde de bu alkoloitler teĸekk¿l ettiĵinden 

zehirlenmelere sebebiyet vermektedir. Patates yumrularēnda bulunan niĸasta taneleri yumurta 

veya armut ĸeklinde olup, 70-100 mikron b¿y¿kl¿ĵ¿nde tanelerden ibarettir. Patates dēĸ kabuk 

rengine gºre sarē ile kērmēzē, etine gºre beyaz ve sarē olarak ayrēlēr. 

Patates tohumuna milva denir. ¥zellikle Nevĸehir, Niĵde illerinde yetiĸtiriciliĵi yapēlēr 

(www.wikipedia.org/patates, 01.10.2020). 

 

 

 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Toprak
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ni%C5%9Fasta
https://tr.wikipedia.org/wiki/Alkaloid
https://tr.wikipedia.org/wiki/Armut
https://tr.wikipedia.org/wiki/Tohum
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ni%C4%9Fde_(il)
http://www.wikipedia.org/patates
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3.Bezelye (Pisum sativum) 

Baklagillerden tērmanēcē bir bitki ve onun tohumudur. Protein, lif ve niĸasta a­ēsēndan 

zengin bir besindir. Bezelye A, C ve B grubu vitaminlerinin yanē sēra demir, fosfor ve potasyum 

gibi mineralleri de i­inde barēndēran besleyici bir sebzedir. Bezelye v¿cuda enerji verir, 

kuvvetlendirir. Kaslarēn geliĸmesine ve yenilenmesine yardēm eder. Kansēzlēĵa iyi gelir. Kan 

kanserine karĸē koruyucudur. Baĵērsaklarē ­alēĸtērarak kabēzlēĵē giderir. Karaciĵerin ­alēĸmasēnē 

d¿zene sokar. Bezelye yemeĵi yapēldēĵē gibi deĵiĸik yemeklerde de kullanēlēr. Fazla yenirse 

sindirim zorluĵu oluĸturur (www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020) 

4.Havu­ (Daucus carota) 

Maydanozgillerden; uzunca koni ĸeklinde ve etli olan kºk¿nden dolayē sebze olarak 

yetiĸtirilen bir ­eĸit bitkidir. Ķ­eriĵinde ĸeker, A vitamini, fosfor ve karotin vardēr. Gºrme g¿c¿n¿ 

artērēr. Baĵērsak kurtlarēnē d¿ĸ¿rmeye yardēmcē olur. V¿cuda ve kalbe kuvvet verir. Cinsel g¿c¿ 

arttērēr. Bitkinliĵe ve kansēzlēĵa iyi gelir. Kansere karĸē koruyucudur. M¿zmin kabēzlēĵē giderir. 

¢ocuk ishallerini keser. Baĵērsak iltihaplarēnē giderir. Mide ve baĵērsak kanamalarēnē keser. 

Cilde canlēlēk verir. Anne s¿t¿n¿ artērēr. Diĸ etlerini kuvvetlendirir. Y¿z ve boyun kērēĸēklēklarēnē 

giderir. Kandaki kolesterol oranēnē d¿ĸ¿r¿r. Kalp krizi ve fel­ riskini azaltēr. V¿cuttaki zararlē 

maddeleri atmaya yardēmcē olarak kanē temizler. Cilde tazelik ve canlēlēk verir. Bºbrek aĵrēlarēnē 

dindirir. Astēm, bronĸit, ses kēsēklēĵēnda gºĵs¿ yumuĸatēr, rahatlēk verir. Aybaĸē aĵrēlarēn dindirir. 

Veremde de faydalēdēr. Mide ve onikiparmak ¿lserinde ĸik©yetleri giderir. Kalp hastalēklarē ve 

damar sertliĵinde faydalēdēr. Ķdrar ve baĵērsak gazlarēnē sºkt¿r¿r. Havucun kºk¿, yapraklarē ve 

tohumlarē kullanēlēr. Ayrēca havucun suyu ve turĸusu da t¿ketilir. Havu­ suyu mide ve baĵērsak 

hastalēklarēna da faydalēdēr. Kurutulmuĸ tohumlarē kaynatēlarak yapēlan ­ay iĸtah a­ar ve anne 

s¿t¿n¿ arttērēr. Havu­ tohumu, ayrēca aybaĸē kanamalarēna da iyi gelir. Rendelenmiĸ havuca 
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limon suyu katēlarak hazērlanan maske ºzellikle yaĵlē ciltlere ­ok faydalēdēr 

(www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020) 

5. Pazē (Beta vulgaris) 

Ispanakgiller familyasēndan, 

kērlarda kendiliĵinden yetiĸen veya 

bah­elerde yetiĸtirilen otsu bir 

bitkidir. Yapraklarē iri ve ­ok, kºkleri 

dallē ve az etlidir. Pazēda, A, C ve E 

vitaminlerinin yanē sēra demir, 

magnezyum ve kalsiyum 

mineralleri vardēr. Ķdrar sºkt¿r¿r. 

Ķdrar yollarēnda hissedilen yanmayē 

giderir. Haĸlanmēĸ yapraklarēn suyu 

kabēzlēĵē giderir. Yapraklarē yanēk, 

apse, ĸiĸlikler ve basur memelerinden doĵan ĸikayetleri giderir. Ķĸtah a­ēcēdēr. V¿cuda kuvvet 

verir. Hazmē kolaylaĸtērēr. ¥ks¿r¿ĵe karĸē faydalēdēr. Kansēzlēĵē ºnler. Pazēnēn kºkleri, saplarē 

ve yapraklarē pazē yemeĵi, dolmasē ve salatasē yapēlarak kullanēlēr. Ayrēca tedavi amacēyla 

haĸlamasē yapēlēp deri hastalēklarē, yanēk, ĸiĸlik ve basur memelerinin ¿zerine konursa faydasē 

gºr¿l¿r (www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020) 

6.Marul (Lactuca Aculeata) 

Bileĸikgiller familyasēndan, geniĸ ve uzun yeĸil yapraklē veya ­ok yēllēk bir bitkidir. 

Tohumlarē, cinsine gºre esmer veya siyahtēr. Ilēk iklimi sever. Kalsiyum minerali ile A ve C 

vitaminleri a­ēsēndan zengin bir sebzedir. Ayrēca marulda B, D, E vitaminleri ve demir, sodyum, 

bakēr, iyot, fosfor ve ­inko mineralleri vardēr. Sinirleri yatēĸtērēr. Uykusuzluĵu giderir. Sinirsel 

kalp ­arpēntēlarēnē keser. Erkeklerde aĸērē cinsel istekleri keser. Kabēzlēĵē giderir. Basur 

memelerinde faydalēdēr. Kandaki ĸeker miktarēnē d¿ĸ¿r¿r. Kanē temizler. Hazmē kolaylaĸtērēr. 

Ķdrar sºkt¿r¿r. Romatizma ve nikriste faydalēdēr. Gºĵs¿ yumuĸatēr. Karaciĵer ve dalak 

ĸiĸliklerini indirir. Bºbrek iltihaplarēnda faydalēdēr. Aybaĸē aĵrēlarēna karĸē etkilidir. Suyu, ergenlik 

sivilcelerini giderir. Y¿ze tazelik ve g¿zellik verir. Lapasē, kan ­ēbanē, apse ve yanēklarda 

faydalēdēr. Anne s¿t¿n¿ artērēr. Tansiyonu d¿ĸ¿r¿r. Kemik erimesine karĸē faydalēdēr. Geliĸme 

­aĵēndaki ­ocuklarēn geliĸimini destekler. Marul taze yenildiĵi gibi, salatasē yapēlarak da yenir. 

Marulun suyu cildi besler ve cilde tazelik verir. Sivilceleri giderir. Lapasē yanēklara ve ­ēbanlara 

iyi gelir (www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020). 



 

54 

 

 

 

7. Kabak (Semen cucurbita) 

Kabakgiller familyasēndan, meyvesi sebze olarak kullanēlan otsu bir bitkidir. Kºk¿ sa­ak 

ĸeklindedir. Gºvdesi s¿r¿ngen, kºĸeli, ince ve ­ok uzundur. ¦zerinde sert ve kēsa t¿yler 

bulunur. Yapraklarē b¿y¿k, kaba, t¿yl¿; ­i­ekleri sarēdēr. Meyvesinin i­inde kabak ­ekirdeĵi 

denilen tohumlar vardēr. Lif a­ēsēndan zengin bir besin olan kabakta, B1 ve C vitaminleri ile 

potasyum, niĸasta, ­inko fosfor mineralleri, bitkisel protein vardēr. Mide ve baĵērsaklara 

yumuĸaklēk verir, kabēzlēĵē giderir. Ķdrar sºkt¿r¿r ve idrar tutukluĵunu giderir. Bºbrek ve 

mesane iltihaplarēnē temizler. Prostattan doĵan ĸikayetleri giderir. Basura karĸē faydalēdēr. 

Y¿ksek tansiyonu ve kan ĸekerini d¿ĸ¿rmeye yardēmcē olur. Sinirleri yatēĸtērēr. Cinsel g¿c¿ 

artērēr. Gºĵs¿ yumuĸatēr, ºks¿r¿ĵ¿ keser. Lapasē dēĸtan tatbik edilecek olursa boĵaz aĵrēlarēnē 

ve kadēnlarda gºr¿len akēntēyē keser. Yemeĵi ve tatlēsē yapēlēr. Kabak tohumu kurutularak kabak 

­ekirdeĵi adēyla kuruyemiĸ olarak kullanēlēr. Kabak, sirke ile birlikte s¿r¿l¿rse uyuz kaĸēntēlarēna 

iyi gelir. Kabak ­ekirdeĵi, baĵērsak kurtlarēnē fel­ edici ºzelliĵi ile bu parazitleri d¿ĸ¿rmeye 

yardēmcē olur. Lapa haline getirilip boĵaza s¿r¿l¿rse boĵaz aĵrēlarēnē giderir. 

(www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020). 
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8. ¢ilek (Fragaria resca) 

G¿lgillerden saplarē s¿r¿ngen, ­i­ekleri beyaz bir bitkidir. Meyvesi pembe-kērmēzē renkli 

olup, kokuludur. Besleyici bir meyvedir. Bol miktarda demir ve fosfor i­erir. 

Ateĸi d¿ĸ¿r¿r. V¿cudu kuvvetlendirir. Bºbrek ve mesane hastalēklarēnēn iyileĸmesine yardēmcē 

olur. Ķdrar sºkt¿r¿r ve karēnda biriken suyu boĸaltēr. Mide ve baĵērsak tembelliĵini giderir. 

Sinirleri kuvvetlendirir. Y¿ksek tansiyonu d¿ĸ¿r¿r. Baĵērsak kurtlarēnē dºker. Safra ifrazatēnē 

arttērēr ve safra taĸlarēnēn dºk¿lmesine yardēmcē olur. Karaciĵer yetersizliĵini ve ĸiĸliĵini giderir. 

Damar sertliĵi, mafsal iltihabē ve romatizmaya faydalēdēr. Kolesterol¿ d¿ĸ¿r¿r ve damar 

tēkanēklēĵēnē ºnler. Baĵēĸēklēk sistemini g¿­lendirir. Kansere karĸē kuruyucudur. Cilde tazelik ve 
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g¿zellik verir. ¢ilek normal yiyerek kullanēldēĵē gibi, komposto ve re­el yapēlarak da t¿ketilebilir. 

Yapraklarē kaynatēlēp i­ilebilir. ¢ilek ezilerek p¿re haline getirildikten sonra s¿t ile karēĸtērēlēp 

cildi temizlemek ve canlandērmak i­in kullanēlabilir. (www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 

01.10.2020). 

 

 

 

9. Soĵan (Allium cepa) 

Zambakgiller familyasēndan, yumrumsu ve yeĸil yapraklarē kullanēlan keskin kokulu, acē 

bir otsu bitkidir. Bileĸiminde u­ucu ve sabit yaĵ, ĸekerler, fermentler ve amino asitler vardēr. A, 

B ve C vitaminleri ile potasyum, magnezyum, kalsiyum, sodyum, iyot, fosfor ve k¿k¿rt 

mineralleri bakēmēndan zengindir.Ķdrar sºkt¿r¿r. V¿cutta biriken zararlē maddeleri ve suyu atar. 

Romatizma, mafsal iltihabē, idrar tutukluĵu, damar sertliĵinde faydalēdēr. Bºbreklerdeki kum ve 

taĸlarēn dºk¿lmesine yardēmcē olur. Zayēflamayē saĵlar. Bºbrek aĵrēsēnē dindirir. Zihin 

yorgunluĵunu giderir. Baygēnlēĵē ge­irir. Ķktidarsēzlēkta faydalēdēr. Cinsel g¿c¿ artērēr. Egzama 

ve diĵer cilt hastalēklarēnda faydalēdēr. ¥ks¿r¿k sºkt¿r¿r, bronĸlarē temizler. Astēm nºbeti, 

akciĵer hastalēklarē, grip ve soĵuk algēnlēĵēnda faydalēdēr. Kandaki ĸeker seviyesini d¿ĸ¿r¿r. 

Y¿ksek tansiyonu d¿ĸ¿r¿r. Kemik erimesine karĸē etkilidir. Damar tēkanēklēĵēnē ºnler. Kansere 

karĸē koruyucudur.Taze ve kuru soĵan olarak iki ĸekilde t¿ketilir. ¢iĵ olarak salatalarda, 

yemeklerde kullanēlēr. (www.bitkikitabi.com/sifalibitkiler, 01.10.2020). 
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KARAG¥L DAĴI CĶVARINDA YAYLACILIK FAALĶYETLERĶ VE BUNUN  
ĶKTĶSADĶ YANSIMALARI 

  

Dr. ¥ĵr. ¦yesi Nazēm KURUCA* 

 

Giriĸ  

Gº­ ve gº­e dayalē uygulamalar tarihin bilinen en eski ­aĵlarēndan itibaren var 

olduĵunu ve bunun bazē deĵiĸikliklere raĵmen g¿n¿m¿ze kadar geldiĵini ifade etmek gerekir. 

Ķnsan unsurunun olduĵu yerde ihtiya­larēn doĵal olarak arttēĵēnē ve bu artan ihtiya­larēn temini 

i­in de yeni yollarēn atandēĵēnē gºrmekteyiz. Tarihin deĵiĸik dºnemlerinde iktisad´ ve sosyal 

hayata dair gº­ler yapēlmēĸ ve bu gº­ler geride bir­ok hatērayē da bērakmēĸtēr.  

Zengin i­eriĵi ve ­ok boyutluluĵu ile gº­ araĸtērma nesnesi olarak baĸta biyoloji, 

coĵrafya ve zooloji olmak ¿zere g¿n¿m¿zde bir­ok bilimin ilgi odaĵē konumundadēr. Sosyoloji, 

antropoloji, siyaset bilimi, demografya, hukuk, iktisat ve sosyal psikoloji, kendi metot ve ilgi 

alanē doĵrultusunda gº­ ve buna baĵlē meydana gelen faaliyetleri farklē yºnleriyle 

derinlemesine ele almaktadēr (Erdoĵan, 2019: 18). Doĵu Karadeniz bºlgesinde geleneksel 

olarak s¿rd¿r¿len yayla gº­leri bir­ok faaliyetin aynē zamanda s¿rd¿r¿lmesine de fērsat 

vermektedir. Yayla gº­leri sēkē bir disiplin ve sistematik ile s¿rd¿r¿lmesi yanēnda aynē zamanda 

bir­ok k¿lt¿rel uygulamalarē da b¿nyesinde barēndērmaktadēr. Ķktisad´ faaliyetler insanlarēn 

i­inde bulunduĵu sosyal, k¿lt¿rel, siyasal ve aynē zamanda coĵraf´ ĸartlar ile yakēndan ilgilidir. 

Tarihin bilinen en eski ­aĵlarēndan itibaren insanlar doĵayē aynē zamanda bir ¿retim merkezi 

haline getirmiĸlerdir. Doĵanēn insanlara sunduĵu imk©nlarē ve nimetleri saymakla bitirmek 

m¿mk¿n deĵildir. T¿rk k¿lt¿r hayatēnēn bozkēr coĵrafyasēnda ĸekillendiĵini ve bu coĵrafyada 

asērlar boyunca kendine has uygulamalarē ger­ekleĸtirdiklerini gºrmekteyiz. ¥zellikle 

hayvancēlēk faaliyetlerinin devam ettirildiĵi ¿lkelerde bu faaliyetlerin ne zaman baĸladēĵēna dair 

kesin bilgilere ulaĸmak m¿mk¿n deĵildir. Bu konuda sadece eldeki bilgi ve belgelere gºre 

kanaatler ortaya ­ēkmakta ve bu uygulamalarēn ne kadar eski olduĵuna dair gºr¿ĸler ortaya 

atēlmaktadēr. Yaylacēlēk ve ona baĵlē olarak geliĸen iktisad´, sosyal, k¿lt¿rel ve din´ hayatēmēza 

dair yapēlan bilimsel ­alēĸmalarēn yeterli olduĵunu sºylemek m¿mk¿n deĵildir. T¿rk k¿lt¿r 

hayatē i­inde ºzel bir yere sahip olan yayla hayatē hakkēnda son yēllarda yapēlan bilimsel 

­alēĸmalar var olan boĸluĵu doldurmayē da kuvvetle muhtemel hedeflemiĸ olmalēdēr. 

¥m¿rlerinin yarēsēna yakēn bir kēsmēnē yaylada ge­iren gº­erlerin buralarda inĸa ettikleri 

k¿lt¿rel unsurlar aynē zamanda g¿n¿m¿zde kaybolan k¿lt¿r deĵerleri arasēnda sayēlmaktadēr. 

¢eĸitli beĸer´ faaliyetlere sahne olan yaylalar, birer yerleĸme yeri olmalarēnēn yanēnda, kērsal 

n¿fusun yayēlma ve ek bir ge­im alanē olabilme niteliĵini taĸēmaktadērlar. Bu ama­la yaylalar 

                                                 
* DƛǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
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farklē yerleĸmelerde yaĸayan, farklē sosyoekonomik yapēdaki gruplarēn yēlēn belirli bir 

dºneminde ­ēktēklarē ve orada beĸer´ ve ekonomik faaliyetlerde bulunduklarē alanlar olarak 

karĸēmēza ­ēkar (Emiroĵlu, 1977: 9). Giresun bºlgesini kendilerine yurt tutan Oĵuz boylarē, 

ekonomik bakēmdan hayvancēlēkla uĵraĸmalarēndan dolayē konar-gº­erliliĵin hayat tarzē olan 

yaylak-kēĸlak hareketleri ve bununla ilgili k¿lt¿r unsurlarēnē, ĸ¿phesiz beraberlerinde 

getirmiĸlerdir (ķahin, 1998: 148). Geleneksel gº­, yaĸam bi­imleri ve ekonomileri tarēmsal 

¿retime ve hayvancēlēĵa dayalē yarē gº­er, yaylacē ve gº­er aĸiretlerin, topluluklarēn bir eylem 

bi­imi olarak hala s¿rd¿r¿lmektedir. ¦lkemizde yayla gº­leri, gelenek ve ekonomik 

gereksinmeler gereĵi ge­ici yerleĸme alanlarēna (oba, kom, mezra) yapēldēĵēndan genel 

anlamdaki gº­ olgusundan farklēdērlar (¢akēr, 2011:132).  

Karadenizôin, Orduôdan Hopaôya kadar uzanan doĵu kēyēlarēnda, geniĸ deltalar yoktur, 

d¿z arazilere az rastlanēr ve neredeyse manzaranēn tamamē sarp ve daĵlēktēr. Kēyēdan 

uzaklaĸtēk­a yaĵmur azalēr, vadiler derinleĸir, daĵlar y¿kselir. Evler sahilde k©gir ve yarē 

k©girken yukarēlara doĵru ahĸaba dºner ve yerleĸme hemen her yerde daĵēnēk bir haldedir. 

Kēyēdaki birikinti ovalarē dēĸēnda coĵrafyanēn engebeli olmasē nedeniyle d¿zl¿k tarēm arazilerine 

ve geniĸ otlaklara nadiren rastlanmaktadēr (Ekinci, 2019: 313). Kºylerde s¿rd¿r¿len ekonomik 

faaliyetlerin hayvancēlēĵa oranla daha fazla gelir getirmesi, tarēm dēĸē sektºrlere yºnelme ve 

b¿y¿k ĸehirlere gº­, yaylalarda beslenen hayvan sayēsēnē g¿nden g¿ne azaltmakta ve 

dolayēsēyla yaylaya ­ēkan aile ve kiĸi sayēsēnē d¿ĸ¿rmekte hemen t¿m yaylalarda terkedilmiĸ 

olan meskenlerde artēĸ, n¿fuslarēnda azalma ve n¿fusun yaĸ gruplarēnda belirgin bir gruplaĸma 

oluĸturmaktadēr. Yaylalardaki n¿fus yapēsēnēn iki belirgin ºzelliĵi vardēr. Bunlardan ilki yaĸlēlar 

ve ­ocuklarēn oluĸturduĵu n¿fus yapēsēdēr (Tun­el ve diĵerleri, 2004: 59). 

Nisan ayē baĸēndan itibaren n¿fuslanmaya baĸlanan oba-yayla yerleĸmelerinde yaĸam, 

Kasēm ayēna kadar devam etmektedir. Ancak, bu s¿re i­erisinde fēndēk hasat zamanē olan 

Aĵustos ayēnda yayla n¿fuslarēnda ºnemli d¿ĸ¿ĸler yaĸanmaktadēr. Baĸka bir ifadeyle, 

Aĵustos ayē i­erisinde fēndēk bah­elerinde ­alēĸabilecek n¿fus, kºylere inerken, yaylada daha 

ziyade yaĸlē ve ­ocuk n¿fus kalmaktadēr (Zaman ve diĵerleri, 2007: 46). Doĵu Karadeniz 

Bºlgesiônde bulunan Trabzon, Rize, Giresun ve Artvin illerinin sahil kesimlerinde dokumalarda 

pamuk ve kendir kullanēlērken, bu illerin i­ kesimleriyle Bayburt ve G¿m¿ĸhaneôde ise y¿n ve 

ke­i kēlēndan dokumalar yapēlmaktadēr (Sel­uk, Yurttaĸ, 2020: 36).  

1935 genel n¿fus sayēmēna gºre bºlge ĸehir ve kasabalarē ºnemlerine gºre: Giresun, 

Ordu, Karahisar, Bulancak, Tirebolu, Suĸehri, Mesudiye, Alucra olmak ¿zere sēralanmaktadēr. 

Bu duruma gºre gerek n¿fus ve gerekse iktisad´ ve k¿lt¿rel bakēmdan Giresun ve Ordu 

­evrenin y¿celmiĸ ĸehirlerini teĸkil etmektedir. Aralarēnda m¿stakim hat istikametinde 40-45 

kilometre kadar mesafe bulunan bu iki ĸehir, gerek Ard¿lke ve gerekse istihsal ve ihra­ ettikleri 

¿r¿nler bakēmēndan birbirleriyle rekabet halinde bulunmaktadērlar. Bunlardan Giresun'un 
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ardēnda, iskele ile Ard¿lkeyi birbirinden ayēran 2000-3000 metreden y¿ksek ve b¿y¿k bir kēsmē 

itibariyle devamlē olarak yerleĸilmemiĸ geniĸ bir saha ve bu iki yºreyi birbirine baĵlayan yeg©ne 

ana ĸosenin ge­tiĵi 2200 metre y¿kseltide " Eĵribel Ă isimli y¿ksek bir ge­it bulunmaktadēr 

(Trak, 1943: 154). 

Anadoluônun ­oĵu yºrelerinde, kºyl¿ler arazilerini konar-gº­erlerle paylaĸmak 

durumundaydē. 16. y¿zyēlēn ilk ­eyreĵinde neredeyse n¿fusun %25ôini konar-gº­erler 

oluĸturmaktadēr. 15. y¿zyēlda konar-gº­erlerin sayēsē daha da fazla olmalēdēr. 16. y¿zyēlda 

konar-gº­erlerin bir kēsmē yerleĸik hayata ge­miĸtir (Faroqhi, 2008: 161). Karahisar ve 

havalisinde 1485 tarihi ve sonrasēnda koyun besiciliĵindeki d¿ĸ¿ĸ gº­ebe ve yarē gº­ebe 

unsurlarēn yerleĸik hayata ge­iĸ ile izah edilmektedir. Bu durum hayvancēlēktan elde edilen 

gelirlerde d¿ĸ¿ĸlere sebep olmuĸtur. Bºlgedeki kēĸlak ve yaylak vergisindeki deĵiĸimi bºlgeye 

diĵer yerlerden de gelen gº­erlerin varlēĵē ile izah etmek m¿mk¿nd¿r (Acun, 2006: 131). 

Genellikle 300 koyundan oluĸtuĵu kabul edilen s¿r¿lerin, Osmanlē tahrir defterlerinde 

belirtilmiĸ olan belirli g¿zerg©htan giderek, yaylakta kalmasē halinde ceza uygulamasē sºz 

konusu deĵildi. Gº­ebe ve s¿r¿s¿ kendilerine ayrēlmēĸ yaylak yolu ¿zerinde baĸka bir otlakta 

¿­ g¿n¿ aĸmamak kaydēyla mola verebilirdi (Lēndner; 2000: 114). Atē ehl´leĸtirmek ve hayvan 

besiciliĵi yapmak, k¿lt¿r tarihinin ekonomik yºn¿ i­in de ºnemli bir mihenk taĸē olmuĸtur. Diĵer 

taraftan geniĸ bozkērlarda, bir taraftan boylarē oluĸturan insanlarē, bir taraftan b¿t¿n yaĸamlarēnē 

baĵladēklarē hayvanlarē sevk ve idare etmek, yerleĸik hayattakilerden farklē olarak atalarēmēza 

teĸkilat­ēlēk yeteneĵi de kazandērarak insanlēk tarihini hem ekonomik hem siyasi anlamda 

etkilemiĸtir (Savran, 2019: 116). Ķhtiya­ halinde yapēlan hayvan satēĸlarē, yaylada, cenikte veya 

yaylanēn baĵlē bulunduĵu il­e merkezinde kurulan umumi pazarlarda veya hayvan pazarlarēnda 

yapēlēr. Pazarēn kurulduĵu g¿n sabah erkenden kalkēlēr ve satēlacak olan hayvanlar 

hazērlanarak pazara doĵru yol alēnēr. Eskiden pazara yaya olarak gidilirken, g¿n¿m¿zde 

motorlu vasētalar ile gidilmektedir (A­a, 2018: 249). 

Doĵu Karadeniz; daĵ ve yaylalarē, ormanlarē, temiz havasē, bitki ºrt¿s¿, faunasē, iklim 

ºzellikleri, gºlleri, akarsularē, ĸifalē sularē gibi doĵal ­ekicilikleri, daĵ ve doĵa y¿r¿y¿ĸleri, ­im 

kayaĵē, kēĸ sporlarē,  avcēlēk, olta balēk­ēlēĵē, yama­ paraĸ¿t¿, el sanatlarē gibi etkinliklere uygun 

ortamlarē ile alternatif turizm ­eĸitlerine hizmet verebilecek ºnemli potansiyele sahip ender 

yºrelerden birini oluĸturmaktadēr (Zaman, 2007: 210).  Doĵu Karadeniz kēyēlarēnda yaĵēĸlarda 

vasati ile azami arasēndaki fark ilkbaharda en azdēr. Doĵu Karadenizôdeki yaĵēĸlarda vasati ile 

azami arasēndaki farkēn en y¿ksek olduĵu mevsim sonbahar ve kēĸ aylarēna rastlamaktadēr 

(Erin­, T¿mertekin, 1954: 207-209). Kayētlarda koyun vergisi olarak resmi ganem olarak iki 

koyuna bir ak­e olarak tahsil edilmektedir.  Vergi tahsilatē yapēlērken koyun ve kuzu ĸeklinde 

bir ayrēm yapēlmamēĸ olup, vergi tahsilatē Nisan ayē olarak ifade edilmektedir (Acun, 2006: 124). 

Koyun vergisinin Nisan ayēnda tahsil edilmesinin sebebi kuvvetle muhtemel bu aydan sonra 
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koyunlarēn yaylaya ­ēkmalarē ve kuzularēn artēk saĵlēklē bir ĸekilde s¿r¿lerde yer almalarē 

olmalēdēr. Nisan ayēnda tahsil edilen koyun vergisinin ardēndan g¿zlek ve yaylak vergisinin 

uygulanmasēna baĸlanmaktadēr. Yaylak vergisi genellikle on koyun i­in bir ak­e ĸeklinde tahsil 

edilmektedir. 

T¿rklerin kuraklēk nedeniyle verimsizleĸen Orta Asya steplerinden batēya ºncelikle 

koyunlarēnē besleyemedikleri i­in gº­ ettiklerine iliĸkin gºr¿ĸler vardēr. Nitekim gº­ sērasēnda 

yanlarēnda b¿y¿k ºl­¿de s¿r¿lerini de getirdikleri ve Anadoluôya ilk girdikleri Doĵu Anadolu 

bºlgesindeki verimli yayla ve otlaklarē da bu nedenle yurt tuttuklarē belirtilmektedir. G¿n¿m¿zde 

gº­er ve Yºr¿k k¿lt¿r¿nde hala koyunculuĵun egemen olmasē bu gºr¿ĸ¿ desteklemektedir 

(G¿naydēn, 2009: 19). ñMeralar ve yaylalar,  hayvansal ¿retim i­in en ucuz kaba yem girdisinin 

temini yanēnda, doĵadaki bir­ok canlēnēn   yaĸamēnē devam ettirmesi ve 

­eĸitliliĵinin  saĵlamasē, ayrēca toprak erozyonunun kontrol¿nde b¿y¿k ºnem arz etmektedir. 

Giresun Ķlimizde hali hazērda tespit ve tahditti yapēlmēĸ 103 bin 265 hektar mera ve yaylak 

mevcut olup 25 bin 587 hektar alanda tahsis iĸlemi ger­ekleĸmiĸtir. Ayrēca 21 bin 518 hektar 

alanda mera ēslah projeleri tamamlanmēĸ olup, 17 bin 183  hektar alanda ēslah projeleri devam 

etmektedir. Ķl Gēda Tarēm ve Hayvancēlēk M¿d¿rl¿ĵ¿m¿z ¢ayēr Mera ve Yem Bitkileri ķubesi 

­alēĸma kapsamēnda;  Alucra il­esi Fevzi ¢akmak kºy¿ ile Karaaĵa­ mahallesinde 

bulunan  meralara 5 ton '20.20.0' kompoze g¿bre, yine ķebinkarahisar Ķl­esi Asarcēk ve 

ķaplēca kºy¿ yaylalarēna 9,8 ton % 26 kalsiyum Amonyum Nitrat (CAN) g¿bresi atēlmēĸtēr.ò 

(Siteye Ulaĸēm Tarihi: 13 Haziran 2020). 

Bºlgenin Ķktisadi Tarihi 

T¿rk iktisad´ hayatē etrafēnda teĸekk¿l eden tarēm-hayvancēlēk faaliyetleri aynē zamanda 

T¿rk k¿lt¿r¿n¿n geniĸ coĵrafyalar yayēlmasēna ve bu coĵrafyalarda da hayat bulmasēna zemin 

hazērlamēĸtēr. T¿rkistanôēn zorlu ĸartlarēnda topraĵēn iĸlenmesinden ve geniĸ otlaklarēn 

kullanēlmasēna kadar s¿ren iktisad´ faaliyetler beraberinde aynē zamanda b¿y¿k bir 

organizasyonu da getirmiĸtir. 

Anadoluôda 12.-15. y¿zyēllarēn Anadoluôsunda geniĸ topraklarēn kºyl¿ler tarafēndan 

terkedildiĵi ve sadece konar-gº­erler tarafēndan kullanēldēĵē varsayēlmaktadēr. Konar-gº­erler 

bu s¿re i­inde Karadenizôin engebeli arazilerine yerleĸmiĸler ve bu sayede bu gº­er taifesi 

engebeli arazileri de kullanmaya baĸlamēĸlardēr. 16. y¿zyēl Anadolu gºceleri sadece ge­imlerini 

saĵlamak amacēyla deĵil pazarlarēn ihtiyacēnē karĸēlamak gayesiyle de hayvan ¿retimine 

baĸlamēĸlardēr (Faroqhi, 2008: 166).  

  Bºlgenin kēĸlaklarēnē fazla kar ve soĵuktan mahfuz al­ak yerler teĸkil etmektedir. 3095 

metre y¿kseltiye malik bulunan Karagºl daĵē, bºlgenin ¿nl¿ yaylak ve Kēzēlērmak, Yeĸilērmak 

ve Terme sularēnēn teĸkil etmiĸ olduklarē delta kēsēmlarēnda ºnemli kēĸlak sahalarēnē teĸkil 
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etmektedir. Bafra'nēn Demirci kºy¿ ile Karagºl tepeleri arasēnda m¿stakim hat istikametinde 

240 kilometrelik bir mesafe bulunduĵu gºz ºn¿nde tutulursa, yaylalarla kēĸlalar arasēnda, yēlda 

iki defa gidip gelmeyi icap ettiren yaylacēlēk hareketinin ºnemi belirir. B¿t¿n Karadeniz 

mēntēkasēnda en ºnemli yaylacēlēk faaliyetine Tirebolu-Ordu arasēnda uzanan dar sahada 

rastlanmaktadēr (Trak, 1943:  153).  

¥zellikle Bafra, ¢arĸamba, Perĸembe, Erbaa, Karayaka yºrelerinden Karagºl 

eteklerine gelerek hayvancēlēk faaliyetlerini s¿rd¿ren gº­erler bu bºlgeyi y¿zyēllardēr 

kullanmaktadēr. Gº­erler, ºzellikle Tokat sēnērlarēna girdikten sonra aynē yol g¿zerg©hēnē 

kullanarak yaylalara ulaĸmaktadēr. Tokat-Erbaa-Karayaka g¿zerg©hēndan Karagºl daĵēna 

ulaĸan tarihi yola ñT¿rkmen/Yºr¿kò yolu adēnēn da verildiĵi ifade edilmektedir. Uzun yēllardēr 

kullanēlan bu yayla yolu ¿zerinde aynē zamanda d¿ĸ¿n yeri olarak kullanēlan mola yerleri de 

bulunmaktadēr. 

  ķebinkarahisar sancaĵēnēn bazē kazalarēnda Kanuni dºneminde 6661 vergi veren erkek 

n¿fusu sayēlmēĸ olmasēna raĵmen 1569 yēlēnda yapēlan sayēmda bu sayēnēn 13.679ôa ­ēktēĵē 

gºr¿lmektedir. 1613 yēlēnda yapēlan sayēmda ise bu vergi m¿kelleflerinin 7755ôe kadar d¿ĸt¿ĵ¿ 

gºr¿lmektedir. Bºlgedeki vergi m¿kelleflerinin bu ĸekilde s¿rekli deĵiĸkenlik gºstermesi 

yaĸanan iktisadi, siyasi ve sosyal hadiselerinde yaĸanan deĵiĸmelere baĵlanmaktadēr 

(Faroqhi, 2008: 202). 

Yaylalardaki Ulaĸēm Faaliyetleri 

Yaylalar arasēnda ulaĸēm, yaylalarēn hep buzul vadilerinin i­erisinde yer almalarē 

sebebiyle vadilerin arasēnda kalan sērtlarēn ¿zerinde bulunan boyunlar aracēlēĵēyla 

yapēlmaktadēr. Vadiler arasēnda yaylalarē birbirine baĵlayan ve genel uzanēĸlarē, kuzeydoĵu 

g¿neybatē yºnlerinde olan, sērtlardan ge­en patikalar vardēr. Bu patikalar bazē yerlerde son 

derece muntazam ve geniĸ, ­oĵu yerde de yºre halkē tarafēndan taĸlarla dºĸenmiĸ durumdadēr. 

Ancak yaylalardan g¿neye, daha y¿ksek kesimlere doĵru patikalar da giderek kºt¿leĸmekte, 

belirsiz bir iz halini almakta ve daha sonrasēnda da t¿m¿yle ortadan kalkmaktadēr (Tun­el ve 

diĵerleri, 2004: 60). 

Karagºl daĵē civarēndaki yaylacēlēk faaliyetlerini s¿rd¿ren gº­erler, y¿zyēllardēr takip 

ederek geldikleri yollar sayesinde obalarēna ulaĸmaktadēr. ¥zellikle Bafraôdan gelen gº­erlerin 

yolculuklarē yaklaĸēk 30 g¿n s¿rmektedir. Tokat bºlgesinden gelen gº­erlerin yayla yolculuklarē 

20 g¿n kadar devam etmektedir. ¢arĸamba, Perĸembe yºresinden gelen gº­erlerin yayla 

yolculuklarēnēn bir hafta kadar s¿rd¿ĵ¿ bilinmektedir. Giresun ve Ordu yºresinden gelen 

gº­erlerin yayla y¿r¿y¿ĸleri genellikle 1-2 g¿n kadar devam etmektedir. 

Yaylacēlēk dºnemi i­inde yaylalar ile daha aĸaĵē kesimlerdeki yerleĸmeler arasēnda 

s¿rekli bir baĵlantē sºz konusudur. Mezraa ve bazē yaylalarda eĵimin az olduĵu kesimlerde 



 

64 

 

­ayērlarēn etrafē taĸ duvarlarla kuĸatēlarak buralara hayvanlarēn girmesi engellenir, ­ayērlar 

yeterince boylandēĵēnda otlar bi­ilerek kurutulur. Yayla dºn¿ĸ¿nde buralara hayvan g¿bresi 

yayēlēr, bºylece bir sonraki yēl otlarēn daha g¿r ­ēkmasē saĵlanmaya ­alēĸēlēr (Tun­el ve diĵerleri, 

2004: 63). 

Giresun Vilayetinde senenin her mevsiminde hayvan ve hayvan ¿r¿nleri,  Giresun 

iskelesi vasētasēyla ihra­ edilir. Bunlarēn bir kēsmē ķebinkarahisarôdan, bir kēsmē da Kemaliye, 

Divriĵi,  Refahiye ve Arapgir gibi Ķ­ Anadoluôdan ­ēkarak ķebinkarahisar yoluyla ihra­ 

edilmektedir. Fakat en ­ok Temmuz, Aĵustos, Eyl¿l, Ekim Kasēm (Teĸrinler) ve Aralēk 

(Kanunievvel) aylarēndadēr (Tozlu, 2021: 98). 

Yaylalarda Yerleĸin ve Ķsk©n  

T¿rkiye'de en tipik obalara Ordu-Giresun genlerindeki daĵlēk mēntēkalarda 

rastlanmaktadēr. Ordu-Giresun obalarē aĸaĵē yukarē 1500-2000 metre irtifalar arasēnda 

birbirlerinden az ­ok geni aralēklarla ayrēlmēĸ har­sēz taĸtan yapēlmēĸ ve hartama ile ºrt¿l¿, 

k¿­¿k ve basēk, ortalama 5-20 Ķptida´ meskenden m¿rekkep yayla yerleĸmelerine, yaylaklara 

tekab¿l eder. Kul¿belerin ºnlerinde ekseriya bazē sebzelerin yetiĸtirildiĵi etrafē al­ak duvarlarla 

­evrili baĵlak adē verilen bir takēm bah­eler bulunur. Hayvanlar ¿stleri a­ēk ve etraflarē taĸla 

­evrilmiĸ aĵēllarda barēnērlar (Tanoĵlu, 1954: 24). Yayla yerleĸmelerinin nerede kurulacaĵēnē 

belirleyen faktºrlerden biri de ­ēĵ, heyelan, kaya d¿ĸmesi gibi k¿tle hareketleridir. Y¿ksek 

alanlardaki en ºnemli doĵal tehlikelerin baĸēnda ­ēĵ hadisesi gelmektedir (Cin, Emiroĵlu, 2015: 

158). 

Bºlgedeki yaylacēlēk faaliyetlerinin ­ok eski tarihlere kadar indiĵi ortaya ­ēkmaktadēr. 

Genellikle kērsal n¿fusun ek ge­im sahalarē ve yaz mevsiminde baĸta hayvancēlēk olmak ¿zere 

dinlenme amacēyla da ­ēktēklarē ge­ici yerleĸmelerdir (Zaman ve diĵerleri, 2007: 45). Doĵu 

Karadeniz bºlgesindeki yaylak alanlarēn isk©n edilme zamanlarēnēn farklē olduĵu gºr¿lmektedir. 

Bazē yaylalar, bºlgeye ilk yerleĸen T¿rk gº­ebeleri tarafēndan kullanēlmēĸlardēr ve ­ok daha 

eski yerleĸmelerdir. Nitekim on ¿­ ve on beĸinci y¿zyēllardaki Karadeniz Daĵlarēônda yaylacēlēk 

yapan, baĸta ¢epniler olmak ¿zere diĵer Oĵuz boylarēnēn, Doĵu Karadeniz kēyēlarē n¿fusunun 

T¿rkleĸtirilmesinde ve yaylacēlēk faaliyetlerinin ortaya ­ēkēĸēnda ve s¿rd¿r¿lmesinde ºnemli 

etkilerinin olduĵu bilinmektedir (Ekinci, 2019: 317). 

Ordu-Giresun hinterlandē obalarēnē, sahil bºlgesi ĸehir ve kasabalēlarēnēn yazē ge­irmek 

¿zere aynē mēntēkada yazēn Ķsk©n ettikleri yayla sayfiyelerinden ayērt etmek icap eder. çC©misi, 

karakolu, tek sēra ¿zerinde dizilen d¿kk©nlarēn meydana getirdiĵi ­arĸēsē ve bunlarēn teĸkil ettiĵi 

bir merkez etrafēnda olduk­a geni bir sah a ¿zerinde serpilmiĸ ahĸap evler ile yayla-sayfiye 

yerleriè nispeten b¿y¿k ve obalardan ­ok farklē yerleĸmelerdir (Tanoĵlu,1954: 25). 
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¦lkemizde ve D¿nyada B¿y¿kbaĸ ve K¿­¿kbaĸ Hayvan Yetiĸtiriciliĵi 

N¿fus hareketlerinden en ºnemlisini yaylacēlēk teĸkil eder. Bºlge d©hilinde devamlē 

olarak yerleĸmeye elveriĸli olmayan geniĸ iĵreti yerleĸme sahalarēnēn mevcudiyeti, al­ak 

yerlerde sēkēĸēk bir durumda bulunan n¿fusu, yaz aylarēnda b¿y¿k bir kēsmē itibariyle, bahse 

konu olan sahalardan faydalanmak ¿zere harekete sevk etmektedir. Hayvan besleme, ekinin 

korunmasē ve hava tebdili gibi baĸlēca ¿­ amilin tesiri altēnda, baharla birlikte baĸlayēp g¿zle 

beraber sona eren bu hareketler neticesinde, doĵudan batēya doĵru Karaovacēk, ¢akrak, 

K¿mbet, Bektaĸ, ¢ambaĸē, Perĸembe, Merkez-Pazar yaylalarē ile bunlarēn etrafēnda sayēsēz 

denecek kadar ­ok Obalar v¿cut bulmuĸtur (Trak, 1943: 153). 

T¿rkiyeôde koyun varlēĵēnēn ­oĵunu seyrek otlu fakir meralara ve sert iklim koĸullarēna 

uyum saĵlamēĸ yaĵlē kuyruklu koyun ērklarē oluĸturmaktadēr. Anadolu platosunun gerek yayēlēĸ 

alanē ve gerek sayē a­ēsēndan birinci sēradaki ērkē Eskiĸehirôden Sivasôa kadar Ķ­ Anadolu 

bºlgesine yayēlmēĸ bulunan akkaraman koyunlarēdēr. Daha doĵudaki illerde ise morkaramanlar 

bulunmaktadēr. Diĵer yaĵlē kuyruklu koyun ērklarēmēz arasēnda Gºller bºlgesinde daĵlē­, 

G¿neydoĵuôda ivesi, Kars yºresinde tuj koyumu sayēlabilir. Kēyē kesimlerde ise yaĵsēz ince 

kuyruklu koyunlar bulunmaktadēr. Bu gruba giren ērklardan kēvērcēk Trakya ve Marmara 

bºlgesinde, Karakaya ise Karadeniz kēyē ĸeridinde yaygēndēr (G¿naydēn, 2009: 20). 

"Tarēm ve Orman Bakanlēĵēmēzēn koordinasyonunda Giresun'da 2012 yēlēnda uygulamaya 

baĸlanan ve halen devam etmekte olan "Halk Elinde Anadolu Mandasē Islah Projesi" sayesinde 

manda yetiĸtiriciliĵi yeniden raĵbet gºrmeye baĸlamēĸtēr. Bu projeyle birlikte 2012 yēlēndan bu 

yana Giresun'da  yetiĸtiricilerimize,  manda ēslahē amacēyla toplam 9 milyon 593 bin lira nakdi 

destek saĵlanmēĸtēr. Manda mevcudu da 4 bin 703 baĸa y¿kselmiĸtir. 

Artan manda sayēsē ve ēslah projesi neticesinde artan s¿t verimi nedeniyle, 

yetiĸtiricilerimizin ¿rettikleri ­iĵ manda s¿t¿n¿n hijyenik koĸullarda toplanarak iĸlenmesi ve 

sosyo-ekonomik a­ēdan kalkēnmalarēnē saĵlamak amacēyla;  Ķl Tarēm ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿m¿z 

tarafēndan Doĵu Karadeniz Projesi Bºlge Kalkēnma Ķdaresi Baĸkanlēĵēna (DOKAP) "¢iĵ S¿t 

Toplama Altyapēsēnēn Ķyileĸtirilmesi" ve "Manda S¿t¿ Toplama Altyapēsēnēn 

Ķyileĸtirilmesi" projeleri sunulmuĸtur. Her iki projeye de DOKAP tarafēndan sērasēyla 2017 

yēlēnda 500 bin lira ve 2019 yēlēnda 623 bin lira olmak ¿zere toplamda 1 milyon 123 bin lira 

destek saĵlanmēĸtēr.(Siteye Ulaĸēm Tarihi: 13 Haziran 2020). ¦lkemizde yetiĸtirilen mandalarēn 

s¿t verimi genellikle 5-6 kilo kadar olup, ­ok nadiren g¿nde 10-11 kilo s¿t veren mandalarēn da 

olduĵu bilinmektedir. Yºremizdeki mandalarēn g¿nl¿k s¿t verimi 5-6 kilo kadar olup, mandalar 

ºzellikle yaz aylarēnda yaylalarda beslenmektedir. Yaylada bazē yerlerde ñmanda yataĵēò 

denilen sulak alanlar da bulunmaktadēr. 

Sakēz ērkēnēn diĵer bºlgelere uyum kabiliyeti d¿ĸ¿kt¿r. Bu baĵlamda Karadeniz bºlge 

ĸartlarēna uyumlu, verim ºzellikleri Karayaka ērkēna gºre y¿ksek yeni koyun tiplerinin elde 
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edilmesi amacēyla Karakºy Tarēm Ķĸletmesiônde Sakēz ile Karayaka ērklarē arasēnda melezleme 

­alēĸmalarē yapēlmēĸ, Sakēz Ĭ Karayaka G1 d¿zeyinde s¿r¿ kapatēlarak ve kendi i­inde 

melezlemeye devam edilerek melez bir ērk (Bafra koyunu) elde edilmiĸtir (Iĸēk, Aksoy, 2015: 

60).  Sakēz ērkēnēn yapaĵēsē kaba ve karēĸēk yapaĵē tipindedir, ancak Akkaramandan daha 

niteliklidir. Yerli ērklar arasēnda en y¿ksek yapēlē ērk Sakēzôdēr. Cidago y¿ksekliĵi koyunlarda 70 

cm civarēndadēr. Sakēz ērkēnēn adaptasyon yeteneĵi iyi deĵildir. Anadoluônun i­ kēsēmlarēna 

gºt¿r¿len Sakēzlarēn verimleri ve yasama g¿­lerinde ºnemli gerilemeler gºzlenmiĸtir (Uzun, 

2008: 48). 

T¿rkiye koyunculuĵu a­ēsēndan y¿ksek verim ºzelliklerine sahip, adaptasyon kabiliyeti 

iyi yerli ērklarēn elde edilmesi ve yaygēnlaĸtērēlmasē ºnemlidir. Bafra ērkē y¿ksek s¿t ve dºl 

verimine sahip ancak yetiĸtirildiĵi bºlge dēĸēnda diĵer bºlgelere uyum kabiliyeti d¿ĸ¿k ve s¿r¿ 

i­g¿d¿s¿ zayēf Sakēz koyunu ile et kalitesi olduk­a iyi olan Karayaka koyununun 

melezlenmesiyle elde edilmiĸ y¿ksek dºl ve s¿t verimine sahip adaptasyon kabiliyeti y¿ksek 

ve s¿r¿ i­g¿d¿s¿ g¿­l¿ bir ērktēr (Iĸēk, Aksoy, 2015: 62).  

ñKarayaka ērkē,  Anadoluônun Karadeniz sahili ile civarēnda bulunan bir ērktēr. Bu ērkēn 

T¿rkiye, Bulgarya, Romanya ve Rusya Karadeniz sahilindeki ince kuyruklu ērktan olmasē 

ihtimali kabul edilebilir. Yayēldēĵē saha:  Ordu,  Fatsa,  ¦nye,  Terme,  ¢arĸamba,  Bafra,  

Ala­am, Sinop  (Sinopôta Balcēoĵlu elinde 12 bin baĸtēr),  Mesudiye,  Niksar ve Erbaaôda 

bulunur.  Amasyaôda bulunmaz.  Amasyaôdaki koyunlar,  Ardahan muhacirleri tarafēndan 

getirilmiĸ siyah ve uzun kuyruklu Ardahan koyunlarēdēr.  Bunlar, kuyruklarē yaĵlē  (22 bu­uk 

kilo kadar), geniĸ ve yassē olan ērka mensuptur. H©lbuki karayakalarēn kuyruĵu ince ve 

uzundur, aĵērlēĵē azdēr.ò (Tozlu, 2021: 100). 

Tablo: Giresun ve Havalisinde 2002-2011 Yēllarē Arasēnda 

Yetiĸtirilen B¿y¿kbaĸ ve K¿­¿kbaĸ Hayvan Miktarē 

Sene B¿y¿kbaĸ K¿­¿kbaĸ Toplam 

2002 111.525 164.680 276.205 

2003 98.510 143.275 241.785 

2004 93.760 133.765 227.525 

2007 81.110 107.130 188.240 

2008 77.500 88.680 166.180 

2010 68.780 66.780 135.070 

2011 75.802 70.720 146.520 

Kaynak: Kuruca ve diĵerleri, 2014, s.174 

¦lkemizde ¿retilen kaba yemin % 35'inin mera alanlarēndan, % 46'sēnēn sap - samandan, % 

8'inin ­ayērlardan, % 8'inin ­eĸitli sanayi artēklarēndan saĵlandēĵē ve yem bitkileri kuru otu 
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payēnēn ise yalnēzca % 3 d¿zeyindedir. Ancak son dºnemlerde uygulanan politika ve destekler 

sonucu yem bitkileri ekim ve ¿retiminde ºnemli artēĸlar saĵlanmēĸtēr. Ancak toplam ekilebilir 

alan i­erisinde yem bitkileri ¿retiminin arttērēlmasē gerekmektedir (Bingºl ve diĵerleri, 2013: 

105). 

Giresun Tarēm ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿ Hayvan Saĵlēĵē ve Yetiĸtiriciliĵi ķube 

M¿d¿rl¿ĵ¿nden 6 Ekim 2020 tarihinde alēnan bilgiler ­er­evesinde Giresun ve il­elerinde 

sayēmē yapēlan b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvan sayēlarē aĸaĵēdaki tabloda verilmiĸti. 

Tablo: Giresun ve Ķl­elerinin Hayvan Sayēsē 

Ķl­eler Koyun Ke­i Toplam Sēĵēr Manda  Toplam 

Alucra 6.166 5.093 11.259 11.249 86 11.335 

Bulancak 20.705 58 20.763 22.800 548 23.348 

¢amoluk 5.447 240 5.687 4.458 0 4.458 

¢anak­ē 1.145 622 1.767 2.012 0 2.012 

Dereli 15.340 62 15.402 22.465 2.838 25.303 

Doĵankent 1.374 96 1.470 2.194 0 2.194 

Espiye 3.019 54 3.073 12.126 402 12.528 

Eynesil 1.215 164 1.379 2.202 2 2.204 

Gºrele 5.647 611 6.258 2.872 0 2.872 

G¿ce 1.506 7 1.513 3.284 13 3.297 

Keĸap 7.387 73 7.460 5.694 407 6.101 

Merkez 13.852 94 13.946 11.584 494 12.078 

Piraziz 9.031 2 9.033 3.781 23 3.804 

ķebinkarahisar 19.167 12.554 31.721 31.581 509 32.090 

Tirebolu 6.393 338 6.731 4.420 3 4.423 

Yaĵlēdere 7.399 271 7.670 11.554 22 11.576 

Toplam 124.793 20.339 145.132 154.276 5.347 159.576 

Oranē %85.99 %14.01  %96.65 %3.35  

Kaynak: Giresun Tarēm ve Orman M¿d¿rl¿ĵ¿ Hayvan Saĵlēĵē ve Yetiĸtirme ķube 

M¿d¿rl¿ĵ¿ (6 Ekim 2020)  

¦lkemizde 1935 yēlēnda 12.436.000 koyun, 6.778.000 kēl ke­isi, 2.737.000 tiftik ke­isi 

olmak ¿zere toplam 21.950.000 k¿­¿kbaĸ; 5.370.000 sēĵēr, 540.000 manda olmak ¿zere 

5.910.000 b¿y¿kbaĸ kayētlē hayvan bulunmaktadēr. ¦lkemizde 1935 tarihinde k¿­¿kbaĸ ve 

b¿y¿kbaĸ hayvan sayēsē ise 27.861.000 olarak sayēlmēĸtēr. ¦lkemizin n¿fusu ise 1935 yēlēnda 

16.158.018 olarak sayēlmēĸtēr (Alagºz, 1938:9). ¦lkemizde b¿y¿kbaĸ hayvanlardan sēĵēr sayēsē 

2018 yēlēnda 17.042.506 iken bu sayē %3,8ôlik bir artēĸ ile 2019 yēlēnda 17.688.139ôa ulaĸmēĸtēr. 
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Yine b¿y¿kbaĸ hayvanlardan manda sayēsē ise 2018 yēlēnda 178.397 iken %3,2ôlik bir artēĸ ile 

184.192ôye y¿kselmiĸtir. K¿­¿kbaĸ hayvanlardan koyun sayēsē 2018ôde 35.194.972 iken 

%5,9ôluk bir artēĸ ile 37.276.050ôye y¿kselmiĸtir. K¿­¿kbaĸ hayvanlardan ke­i sayēsē da bu 

tarihler arasēnda 10.922.427ôden 11.205.429ôa y¿kselerek %2,6ôlēk bir y¿kseliĸe ĸahitlik 

etmiĸtir. Aĸaĵēdaki tablo I ve tablo IIôde ¿lkemizde 2018-2019 yēllarē arasēnda deĵiĸim gºsteren 

b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvan sayēlarē verilmiĸtir. 

 

Tablo I: Hayvan sayēlarē ve deĵiĸim oranlarē, 2018-2019 

 

Tablo II: Hayvan sayēlarē, 2018-2019 
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Tablo III: Toplam s¿t ¿retiminin t¿rlerine gºre daĵēlēmē (%), 2019 

 

 

Toplam s¿t ¿retimi bir ºnceki yēla gºre %3,8 artarak 22 milyon 960 bin ton oldu. S¿t ¿retiminin 

%90,5'ini inek s¿t¿, %6,6'sēnē koyun s¿t¿, %2,5'ini ke­i s¿t¿ ve %0,3'¿n¿ manda s¿t¿ 

oluĸturdu. 

Karagºl daĵē civarēnda yaylacēlēk faaliyetlerine devam eden gº­erler ºzellikle 

koyunlarēn saĵēmē konusunda ciddi iĸg¿c¿ne ihtiya­ duyuyorlar. Gerekli iĸg¿c¿ sahip olmayan 

gº­erler koyunlarēn saĵēm iĸini terk etmek zorunda kalēyorlar. 

Doĵum yapan koyunlar genellikle 3-4 ay kadar saĵēlabilir ve bu s¿re i­inde koyunlardan 35-40 

kilo kadar s¿t elde edilebilir. Elde edilen s¿t¿n yarēsē kadar peynir/­ºkelek elde edilir. Son 

yēllarda yaĵē alēnmadan yapēlan peynirlere karĸē ciddi bir talep olduĵunu sºylemek gerekir (KK: 

Ali Osman G¿ndoĵan). Obalarda yeterli iĸg¿c¿ olmadēĵēndan ­oĵu aile saĵēm iĸini eskisi kadar 

yapamēyor bu da gº­erlerin gelir kaybēna neden oluyor. Koyun sabah erkenden havanēn 

durumuna gºre yaylēma gºt¿r¿l¿r ve kuĸluk vakti ile birlikte koyunlar saĵēm i­in aĵēllara getirilir. 

Saĵēlan koyunlar tekrar yaylēma gºnderilir. Saĵēm iĸinde gº­er kadēnlar baĸrolde yer alērlar. 

S¿r¿ler genellikle 450-500 koyundan meydana gelmekte ve bun koyunlarēn yaklaĸēk yarēsē 

saĵēmlēk koyunlardēr (KK: Ali Osman G¿ndoĵan).  

Karagºl daĵē civarēnda b¿y¿kbaĸ hayvan ¿retimi son yēllarda ciddi bir artēĸ gºstermiĸ 

ve k¿­¿kbaĸ hayvan ¿retimini terk eden gº­erler bu alana yºnelmiĸlerdir. Ailelerin genellikle 

3-5 b¿y¿kbaĸ hayvanlarē bulunmakta ve hayvanlar yaklaĸēk altē ay yaylalarda otlatēlmaktadēr. 

Yerli melez inekler g¿nde ortalama 8-10 kilo kadar s¿t vermekte olup ineklerimizi sabah ve 

akĸam olmak ¿zere iki defa saĵmaktayēz (KK: Seher Koyuncu) 
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Giresun Yaylalarēnda Hayvancēlēk ¦retimi 

Karagºl Daĵē civarēnda Perĸembe ve Bulancak gº­erlerinin yaylacēlēk yaptēklarē 

Sazobaôda iki aile k¿­¿kbaĸ hayvancēlēk ¿retimini s¿rd¿rmektedir. Yaklaĸēk 500 civarēndaki 

k¿­¿kbaĸ s¿r¿n¿n i­inde katma/g¿d¿ olarak bulunan koyunlarēn da olduĵu ifade edilmektedir. 

25 Temmuz 2020 tarihinde obada yapēlan ­alēĸma ve gºr¿ĸmede ºzellikle ailelerin son yēllarda 

b¿y¿kbaĸ hayvan ¿retimine yºneldiĵi tespit edilmiĸtir. Obada bulunan ailelerin 3-5 arasēnda 

b¿y¿kbaĸ hayvanē bulunmakta ve obadaki hayvan sayēsē da 45-50 kadar olduĵu ifade edilmiĸtir 

(KK.2). 

Artvinôin Yusufeli il­esinde yapēlan, ancak g¿n¿m¿zde kaybolmuĸ dokumalardan olan 

ñehramò dokumada kuzu y¿n¿n¿n kullanēldēĵē ve ­ok ince eĵrilen y¿n ipliĵinin ñkuyò denilen 

tezg©hta dokunarak d¿ĵ¿nlerde ĸal ya da baĸºrt¿s¿ olarak ºrt¿ld¿ĵ¿, ancak g¿n¿m¿zde bu 

dokumalarēn bazē evlerde kadēnlarēn sandēklarēnda hatēra olarak saklandēĵē 

bilinmektedir(Sel­uk, Yurttaĸ, 2020: 42). 

Karayaka ve Bafra Koyunlarē 

Osmanlē devrindeki veriler ēĸēĵēnda Tokat ve havalisinin ºnemli bir hayvancēlēk ¿retim 

merkezi olduĵunu sºylemek m¿mk¿nd¿r. Cuinet kaleme aldēĵē eserinde 19. y¿zyēlēn sonlarēna 

doĵru Tokat Sancaĵē d©hilinde diĵer b¿t¿n alanlarda olduĵu gibi b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ 

hayvan sayēlarēnē da vermiĸtir. Cuinetôin verdiĵi sayēlara gºre Tokat Sancaĵēnda 18.333 baĸ 

ºk¿z ve inek, 9.166 baĸ at, 4.000 baĸ eĸek ve 173.389 baĸ koyun ve ke­i bulunmaktadēr 

(Cuinet, 1892: 716). 1914 yēlēnda yapēlan tarēm istatistiklerinde Tokat ve havalisinde yetiĸtirilen 

hayvanlarēn sayēmē yapēlmēĸtēr. Buna gºre Tokatôta 341.527 koyun, 420.904 sēĵēr, 59.543 koĸu 

ºk¿z¿, 12.574 manda, 17.024 koĸu mandasē, 6.779 tiftik ke­isi, 12.126 at, 43.982 eĸek, 700 

deve ve 400 katē bulunmaktadēr (Keskin, 1999: 82). 

T¿rkiye koyunculuĵu a­ēsēndan y¿ksek verim ºzelliklerine sahip, adaptasyon kabiliyeti 

iyi yerli ērklarēn elde edilmesi ve yaygēnlaĸtērēlmasē ºnemlidir. Bafra ērkē y¿ksek s¿t ve dºl 

verimine sahip ancak yetiĸtirildiĵi bºlge dēĸēnda diĵer bºlgelere uyum kabiliyeti d¿ĸ¿k ve s¿r¿ 

i­g¿d¿s¿ zayēf Sakēz koyunu ile et kalitesi olduk­a iyi olan Karayaka koyununun 

melezlenmesiyle elde edilmiĸ y¿ksek dºl ve s¿t verimine sahip adaptasyon kabiliyeti y¿ksek 

ve s¿r¿ i­g¿d¿s¿ g¿­l¿ bir ērktēr (Iĸēk, Aksoy, 2015: 62). Bafra genotipinin T¿rkiyeônin diĵer 

bºlgelerine uyum saĵlamasē ve yaygēnlaĸtērēlmasē ve bu arada koyunculuĵun yaygēn olarak 

yapēldēĵē Ķ­ Anadolu Bºlgesiône uyum saĵlamasē ve yetiĸtirilmesi T¿rkiye hayvancēlēĵē ve 

ekonomisi i­in ­ok ºnemlidir. ¢¿nk¿ Bafra genotipinin elde edilmesinde yerli ērklardan 

yararlanēlmēĸtēr (Ak­apēnar ve diĵerleri, 2002: 23). 

Sakēz ērkēnēn diĵer bºlgelere uyum kabiliyeti d¿ĸ¿kt¿r. Bu baĵlamda Karadeniz bºlge ĸartlarēna 

uyumlu, verim ºzellikleri Karayaka ērkēna gºre y¿ksek yeni koyun tiplerinin elde edilmesi 
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amacēyla Karakºy Tarēm Ķĸletmesiônde Sakēz ile Karayaka ērklarē arasēnda melezleme 

­alēĸmalarē yapēlmēĸ, Sakēz Ĭ Karayaka G1 d¿zeyinde s¿r¿ kapatēlarak ve kendi i­inde 

melezlemeye devam edilerek melez bir ērk (Bafra koyunu) elde edilmiĸtir (Iĸēk, Aksoy, 2015: 

60). 

Yºrede ¦retimi Yapēlan Koyun ¢eĸitleri 

Giresun ve havalisinde ¿retimi yapēlan koyunlarēn fiziki yapēsē olarak kam­ē kuyruklu ve  

ñkarabaĸò ile ñkaragºzò olmak ¿zere iki cins olduĵu ifade edilmektedir. Karabaĸ t¿r¿ koyunlar, 

rengi beyaz pek nadiren siyah, beyaz olduĵundan baĸē kulaklarēyla beraber siyah veya 

esmerdir. Bu koyunlar ekseriyetle y¿ksek kºylerde yetiĸtirilmektedir. Bu koyunlar resmi verilere 

gºre 35-40 kilo kadardēr. Koyunlar yēlda 4.4,5 ay kadar saĵēlērlar ve ortalama 48-50 kilo kadar 

da s¿t verirler. Karagºz koyunlarēn, gºz ­evresi, burun ucu, ayaklarēnēn yarēsēndan aĸaĵē siyah 

bazen de esmerdir. Bazēlarēnēn ise sadece gºz ­evresi siyahtēr. Bu koyunlarēn ortalama aĵērlēĵē 

30-34 kilo kadar gelmekte olup yēlda 4-4,5 ay kadar saĵēlēp ortalama 45.48 kilo kadar s¿t 

vermektedir. Bºlgede baĸka vilayetlerden gelen Daĵlē­ cinsi koyunlarda olmasēna raĵmen 

¿reticiler tarafēndan ­ok tercih edilmemektedir (A­a, 2018: 26). Karayaka ērkē, Sinopôtan 

Trabzonôa kadar Karadeniz kēyē ĸeridi ile Tokat, Amasya ve Niksar ­evresinde yetiĸtirilir. 

T¿rkiye koyun pop¿lasyonunun %3ô¿n¿ oluĸturur (Uzun, 2008: 43). 

ñErbaa Kazasēnēn ñZiĵdi ve Emeri Kºy¿ò halkēndan ñErbaa T¿rkmenleriò adē ile bilinen 

yaylacēlar muntazaman gelmektedir. Bunlar tahmini olarak 35-40 hanedir. On bine (10.000) 

yakēn davar ve beĸ y¿z (500) kadar ñkarasēĵērò  ile iki y¿z (200) kadar ñatlarē  (feresiye)ò vardērki, 

bunlarēn ­oĵu ñkēsrakòtēr.  Bunlardan bir kēsmē Samsun Vilayetinin Bafra Kazasēnēn  ñG¿vemlikò, 

ñGazibabaò  ve ñNohutlukò mevkilerinde, birazē da ñ¢arĸamba Kazasēndaò kēĸlar. Bahar 

baĸēnda Samsunôdan ayrēlēp Erbaa ve Niksar Kazalarēnē aĸarak Ordu Vilayetine d©hil olurlar. 

Orduônun ñ¢ambaĸē Yaylasēò hizalarēnda ve daha ­ok bu yaylanēn g¿ney kēsēmlarēndan yayvan 

bir tarzda Giresunôun bereketli yaylasē olan  ñKaragºl Yaylasēnaò  gelirler. Buralarē da hep 

a­ēktēr.  Bunlarēn Giresun Vilayetine d©hil olduklarē sēnērlarda bir kºpr¿ ve ge­it yoktur. Giresun 

Vilayetinin diĵer kºyl¿leri yaylalarēna gittikleri zaman,  bunlar da yayēlarak ve a­ēlarak dereden 

tepeden ge­mek suretiyle ñKaragºl Yaylasēnaò ­ēkarlar.ò (Tozlu,2021:99). 

¥zellikle Giresun-Trabzon arasēndaki bºlgede yetiĸtirilen ve yºrede ñkarabaĸò ve 

ñkaragºzò olarak da bilinen koyunlarēn esasen Karayaka koyunu olduĵu ve bºlgeye 

Tokat/Erbaaôdan geldiĵi ifade edilmektedir. G¿n¿m¿zde de koyun ¿retim merkezlerinin 

baĸēnda gelen Karayaka gº­erleri Giresun yaylalarēnē en verimli kullanan gº­erler olarak da 

dikkat ­ekmektedir. Tirebolu, Gºrele, Espiye, ¢anak­ē, Eynesil, G¿ce, Doĵankent gibi yerlerde 

bu koyunlara aynē zamanda ¢akrak koyunu adēnēn verilmesi de bu koyunlarēn bºlgeye geldiĵi 
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yer ile de anēldēĵēnē gºstermektedir (KK:1)6. Karayaka normal olarak v¿cut beyaz yapaĵē 

ºrt¿s¿ne sahiptir. Basēn ¿st kēsēmlarēndan alēna doĵru uzanan ve hotoz olarak adlandērēlan bir 

tutam yapaĵē vardēr. Bunlar ¢akrak ve Karagºz olarak adlandērēlēr. ¢akrakôta v¿cut beyaz, bas, 

kulaklar, ayaklar ve kuyruk siyah renklidir. Karagºzôde ise aĵēz ve gºzler etrafēnda siyah renkli 

kēsēmlar bulunur ve ¢akraklardan daha iri yapēdadērlar. Yetiĸtiriciler arasēnda Karagºzler tercih 

edilmektedir (Uzun, 2008: 43). 

Karayaka koyunlar iyi bakēm isteyen koyunlar olup, yaz-kēĸ demeden bakēm 

istemektedir. Kēĸēn sadece ahērlarda beslemekle yetinmeyip kºylerdeki kēĸlalarda yeĸil diken 

otlarē ile de beslemek gerekir. Yine yºremiz insanēnēn ­ok sevdiĵi karayemiĸ/taflan yapraklarē 

ile de koyunlarēn besisinin desteklenmesi gerekir. Koyunlar yeĸil ot yemedikleri takdirde 

baĵērsaklarē bozulur ve hastalanabilirler. Koyunlarēn ahērlarē her zaman temiz tutulmalēdēr ve 

g¿breleri ahērda bekletilmemelidir (KK:1).  

Ķyi beslenen koyunlarē kuzu yapmasē da kolay olduĵu gibi aynē zamanda etlik olarak 

ayrēldēĵēnda da kilosu istenildiĵi gibi y¿ksek ­eker. Giresun ve ­evresinde ¿retimi yapēlan 

koyunlar genellikle yēlda bir defa doĵum yapēyor olsa da bazen iki kez doĵum yaptēklarēna da 

ĸahitlik edilir. Koyunlar ekseriyetle doĵumlarda tek kuzu doĵururlar ancak nadiren de olsa ikiz 

kuzu doĵuran koyunlarē vardēr. Koyunlarēn kērkēm iĸini yaylaya ­ēkmadan ºnce yapmak ¿retici 

a­ēsēndan daha bir kolaylēk olarak gºr¿lmesine raĵmen, son yēllarda koyunlar yaylalarda imece 

ile kērkēlmaktadēr. Giresun yºresinde bir koyun yēlda 3-4 kilo kadar y¿n vermekte olup, kuzu 

y¿nleri daha naif olduĵundan 0,5 kilo kadar ancak gelir (KK:1). 

¢obanlar koyunlarēnē otlatērken ­ok dikkatli olmaktadēr, ­¿nk¿ koyunlar her otu sevmez, 

bundan dolayē ­obanlar koyunlarēnēn sevdiĵi otlarēn olduĵu ­ayērlarē iyi bilmelidir. Yine koyunlar 

g¿n¿n her saatinde otlatēlmaz, ºzellikle g¿neĸin tam tepede olduĵu ºĵle saatlerinde koyun 

otlatēlmaz, bu saatlerde koyunlar tenha ve serin yerlerde dinlendirilmelidir. Koyun otlatmak i­in 

ideal saatler sabah serini ve ikindiden sonraki serin vakitlerdir (KK:1). 

Yaylalarda Kuzu Yetiĸtiriciliĵi 

Ko­ katēm zamanē bakēmēndan yºreler arasēnda farklēlēklar gºzlenmekte ve 

yetiĸtiricilerin kendi ko­larēnē kullanma eĵilimleri bulunmaktadēr. Saĵēm ve emiĸtirme iĸleri 

bakēmēndan birbirinden olduk­a farklē uygulamalar sºz konusudur. Saĵēm doĵumdan 1 ile 3 ay 

sonra baĸlamakta olup emiĸtirme, ºnce uzun ve daha sonra kēsa zaman aralēklarēnda 

yapēlmaktadēr. G¿nde iki emiĸtirme ile baĸlayan emiĸtirme programē daha sonra bir 

                                                 
6 Mizrap Kuruca, Tirebolu Bada/¥zl¿ kºy¿n¿n gº­erlerinin kullandēĵē Bada Sulaĵē, Balēklē Obasē ve 

Kazēkbeli/Kalēn­at obalarēnda ñseksen yēlò ­obanlēk yapmēĸ ve geleneksel olarak ­obanlēk bilgilerini babasē ve 

dedesinden ºĵrenmiĸtir. Koyun saĵlēĵēndan, kērkēlmasēna, doĵumuna, beslenmesine kadar her t¿rl¿ hayvancēlēk 
bilgisine sahip idi. ¦niversitemiz tarafēndan daha ºnce desteklenen nolu BAP i­in yapēlan gºr¿ĸmede bu bilgiler 

derlenmiĸtir. 
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emiĸtirmeye d¿ĸ¿r¿lmektedir. Kuzularda s¿tten kesim, yaklaĸēk 4 aylēk yaĸa ulaĸtēklarēnda 

yapēlēr (Bingºl ve diĵerleri, 2013: 99). Kuzulara ikinci haftadan itibaren kuru yonca ve kuzu 

b¿y¿tme yemi verilmeye baĸlanmēĸtēr. Kuzular ortalama 90 g¿nl¿kken s¿tten kesilmiĸlerdir. 

S¿tten kesimden sonra meraya ilave olarak kuzu baĸēna ortalama 200 g/g¿n kesif yem 

verilmiĸtir (Ak­apēnar ve diĵerleri, 2002: 23 

Kuzular s¿tten kesildikten sonra, besin madde ihtiya­larēnē karĸēlayacak ĸekilde organik 

kaba ve yoĵun yemler ile beslenmelidir. Koyunlarda mekanik tokluk yanēnda esasen enerji 

kaynaĵē ve lif kaynaĵē olarak kullanēlan kaba yemlerden dengeli rasyonlar hazērlanabilmesi i­in 

ºzellikle proteince zengin olanlarē tercih edilmeli, baklagiller ve baklagil-buĵdaygil 

karēĸēmlarēndan yararlanēlmalēdēr (Bingºl ve diĵerleri, 2013: 104). 

Kuzularēn doĵumundan itibaren yaklaĸēk bir yēl boyunca ºzel bir bakēma tabi tutulduklarē 

gºr¿lmektedir. Hatta kuzularēn bu ºzel bakēmē doĵumundan ºnceki uygulamalar ile baĸladēĵē 

da sºylenebilir. Koyunlarēn ko­ katēmē ile baĸlayan bu s¿re­ kuzularēn doĵumu ile daha da 

belirgin hale gelmektedir. ¢obanlar, koyunlarēnēn ne zaman ko­a katēlacaĵēndan koyunlarēm 

ne zaman doĵum yapacaĵēna kendileri hesaplayarak ona karar verirler (Kuruca, Ak,2019: 

787). 

Daha sonra kuzular annelerinden ayrē olarak taze otlarēn olduĵu bah­elerde otlatēlmaya 

baĸlarlar. Bu otlama iĸi sabah erkenden ve kuĸluk vakti i­inde yapēlēr. Kuzular daha sonra 

saĵēmē yapēlan koyunlarē emmek i­in aĵēllarēna getirilirler. Bu s¿re i­inde koyun ve kuzular ayrē 

yerlerde barēndērēlērlar. Kuzularēn kºydeki ve yayladaki barēnaklarēna kuzuluk adē verilmekte 

olup buraya koyunlar alēnmaz. Kuzularēn koyunlardan ayrē yatērēlmasēnēn sebebi hem annelerini 

emmelerini hem de koyunlarēn i­inde ezilmelerini ºnlemektir (Kuruca, Ak, 2019: 788). 

Yaĸlanan ve s¿r¿den ayrēlan koyunlarēn yerine soyu bilinen kuzular alērlar. Son yēllarda 

koyunlarēn saĵēlmasē iĸi olduk­a meĸakkatli olup bu iĸi yapacak kiĸi bulunamadēĵē i­in koyun 

s¿t¿ tamamen kuzulara bērakēlmaktadēr (Kuruca, Ak, 2019: 789). 

¦r¿nlerin Pazarlanmasē 

Artvin ve Bayburtôta ehram, Giresunôda Tamzara dokumasē ile Tirebolu bezi, Rize ve 

Trabzonôda ise Rize bezi (feretiko), keĸan dokuma, Trabzon ketanē (bezi) ya da tevek adē 

verilen ve geleneksel yºntemlerle ¿retilen bez dokumalarēn yapēldēĵē tespit edilmiĸtir. Ehram 

dokumada y¿n, diĵer bez dokumalarda pamuk, kendir (kenevir) ve yer yer ipeĵin kullanēldēĵē 

incelenen dokumalardan anlaĸēlmaktadēr (Sel­uk, Yurttaĸ, 2020: 45). 

Karagºl Daĵē civarēnda hayvancēlēk faaliyetlerini devam ettiren gº­erler elde ettikleri hayvansal 

¿r¿nlerini yakēn ­evrelerinde kurulan pazarlarda t¿keticilere ulaĸtērmaktadēr. Hayvansal ¿r¿nler 

¢ambaĸē, Bektaĸ, Tamdere gibi yerleĸimlerde kurulan pazarlarda t¿keticiye sunulmaktadēr. 
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Bunun yanēnda ºzellikle Giresun ve Ordu illerinden gelen t¿keticiler gº­erlerin ¿r¿nlerini bizzat 

yayladan temin etmektedir. 

Yºrede kurulan canlē hayvan pazarlarē yine ¿reticilerin tercih ettiĵi pazarlar olarak 

gºr¿lmektedir. Bektaĸ yaylasēnda kurulan hayvan pazarlarēnda ¿retici mallarēnē 

pazarlamaktadēr. ¥zellikle Kurban Bayramē arifesinde canlē hayvan pazarēnēn canlandēĵē 

gºr¿lmektedir.  

Yaylalarda Ot Bi­imi 

Yaylalarda gº­erler hayvanlarēnēn kēĸlēk yiyeceĵi olan otlarē da yaylalarda bulunan 

otlaklardan temin etmektedir. Aileler hayvan sayēlarēna ve kēĸēn ihtiya­larēna gºre yaylalarda 

otlaklarda bi­im yapmaktadēr. Balyeler haline getirilen otlar sahildeki yerleĸim yerlerine 

nakledilmektedir. Ailelerin ihtiyacēna gºre bi­imi yapēlan otlarēn 100-300 balya arasēnda 

deĵiĸtiĵi gºr¿lmektedir. Otlarēn bolluĵu mevsimin ĸartlarē ile de yakēndan alakalē olup havalarēn 

iyi gitmesi halinde ihtiya­ duyulan otlar temin edilmektedir (KK:3). Otlaklarēn sēnērlandērēlmasēna 

dair bir uygulamanēn hayata ge­irileceĵi ifade edilmiĸ olup bu uygulamadan k¿­¿kbaĸ hayvan 

¿reticileri memnun olmakla beraber b¿y¿kbaĸ hayvancēlēk yapan gº­erlerin memnun 

olmadēklarē gºr¿lm¿ĸt¿r. Hatta b¿y¿kbaĸ hayvancēlēk yapan gº­erler otlak kēsētlamasē geldiĵi 

takdirde hayvancēlēktan vazge­eceklerini dillendirdikleri gºr¿lm¿ĸt¿r. Ot bi­me meselesi 

saĵlēklē bir ĸekilde d¿zenlenmeli ve gº­erlerin istekleri gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr.  

Yaylalardaki Problemler 

Gº­erler bahar aylarēnda yaylaya hareket ettiklerinde yayla yollarēnda kar k¿tlesinin 

daha kalkmadēĵē ve ulaĸēma ciddi sēkēntē yarattēĵē ifade edilmektedir. Uzak yerlerden Bafra, 

Erbaa, Karayaka, ¢arĸamba gibi yerlerden gelen gº­erlerin hayvanlarē bu zorlu yol ĸartlarēnda 

olduk­a zorlanmakta ve bazē hayvanlar yorgunluktan hastalanabilmektedir.  

Yaylacēlēk yapan konargº­erlerin faaliyetleri sērasēnda karĸēlaĸtēklarē bazē sēkēntēlarēn olduĵu 

gºr¿lmektedir. Bu sēkēntēlarēn bazēlarē yēllardēr ­ºz¿me kavuĸturulamayan otlaklarēn kullanēm 

hakkēna ait olduĵu ifade edilmektedir. Yaylada gº­erlerin yaylēm sahalarē belli olmasēna 

raĵmen tapu konusunda ­ºz¿lemeyen sēkēntēlarē bulunmaktadēr.  

¦lkemizde son yēllarda yem fiyatlarēndaki artēĸlar doĵrudan hayvancēlēk faaliyetlerini 

s¿rd¿ren gº­erleri doĵrudan etkilemektedir. Yaylalardaki ot bi­imine getirilen kēsētlamalar da 

gº­erler i­in yeni maliyet anlamē taĸēmaktadēr. ¥nceki yēllarda yayladaki otlaklarēn belli bir 

kēsmē kēĸlēk i­in ayrēlēp, bi­ildikten sonra kēĸlaklara gºnderilmekte idi. 

Yaylada elde edilen hayvansal ¿r¿nlerin pazara gºt¿r¿lmesi ve deĵeri ¿zerinden 

satēlamamasē yaylacēlarēn dile getirdikleri problemlerin baĸēnda gelmektedir. Yine elde edilen 

¿r¿nlerin ucuz fiyata kapatēlmak istenmesi de yaylacēlarē rahatsēz etmektedir. Sahilden gelen 

irili ufaklē t¿ccar taifesi yaylacēlarēn mallarēnē ucuza kapatmaya ­alēĸmaktadēr.  
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Koyunlarēn kērkēlmasē sonucunda elde edilen y¿nlerin ºnemli bir kēsmē yaylada yakēlmak 

suretiyle yok edilmektedir. Y¿n piyasasēnda alēcē bulamayan ­obanlar ve s¿r¿ sahipleri kērkēlan 

y¿nleri kēĸlaklara indirmeden yaylalarda uygun yerlerde yakmaktadēr. Daha ºnceki yēllarda y¿n 

bºlgemizde ve ¿lkemizde zenginlik alameti olarak sayēlmaktaydē. Y¿n konusunda gº­erlerin 

istekleri bu y¿nlerin sanayide uygun sahalarda deĵerlendirilmesidir.  

Sonu­ 

D¿nyada ve ¿lkemizde yaĸanan iktisad´, sosyal ve k¿lt¿rel deĵiĸimlerin hēzēna 

yetiĸmenin m¿mk¿n olmadēĵēnē ifade etmek gerekir. Bu deĵiĸimler toplumlar ¿zerinde de ciddi 

manada etkiler bērakmakta ve toplumlarēn ihtiya­larē ¿zerinde de etkili olmaktadēr. ¥zellikle 

iktisad´ alanda yaĸanan deĵiĸim insanlarē geleneksel ¿retim kaynaklarēna doĵru 

yºnlendirmektedir. ¦retim kaynaklarēnēn hoyrat­a kullanēldēĵē g¿n¿m¿zde beslenme ile saĵlēk 

kavramlarē doĵrudan hayatēmēza girmiĸtir. Beslenmenin yanēnda t¿ketilen gēdalarēn saĵlēklē 

olmasē da tercih sebeplerinin baĸēnda gelmektedir. ¦lkemizin tarēn ve hayvancēlēk alanēnda 

kendi kendine yeten nadir ¿lkelerden bir tanesi olduĵu bilinmekle beraber bu durumun 

gelecekte nasēl seyredeceĵi konusu tartēĸmalēdēr. Son yēllarda yaĸanan iklim deĵiĸikliĵi ve 

buna baĵlē hava olaylarē gelecekle ilgili yeni kaygēlarē da beraberinde getirmiĸtir. ¦lkemiz 

yaĸanan bu iklim deĵiĸikliĵinden en fazla etkilenen ¿lkelerin baĸēnda gelmektedir. Bu iklim 

deĵiĸikliĵi yeni arayēĸlarēn yanēnda geleneksel ¿retim kaynaklarēna dºn¿ĸ¿ de beraberinde 

getirmiĸtir. 

¦lkemizin geleneksel ¿retim kaynaklarēnēn baĸēnda gelen hayvancēlēk konusu bu 

geliĸmelerin ēĸēĵēnda daha da ºnemli hale gelmiĸtir. Son yēllarda devlet teĸviki ile hayvancēlēk 

¿retimi konusunda ciddi geliĸmelerin yaĸandēĵēnē ifade etmek gerekir. T¿rk d¿nyasēnēn nerede 

ise her yerinde hayvancēlēk ¿retimi bir ĸekilde devam ettirilmektedir. T¿rkmenistanôda ñAt 

Bayramēò kutlamalarē aynē zamanda T¿rk insanēnēn hayvancēlēk konusundaki hassasiyetini 

gºstermesi a­ēsēndan dikkat ­ekicidir. Hayvan s¿r¿lerinin aylarca s¿ren gº­leri ve bu gº­lerin 

ortaya ­ēkardēĵē iktisad´, sosyal ve k¿lt¿rel zenginlikler g¿n¿m¿zde de devam etmektedir. Bu 

gº­ler sērasēnda aile, hukuk, sosyal hayat, deĵerler, eĵitim, k¿lt¿r, sanat vb. gibi sahada da 

birbirinden deĵerli eserler v¿cuda getirilmektedir. 

Doĵu Karadeniz bºlgesinde y¿zyēllardēr s¿ren yaylacēlēk faaliyetleri ve yayla gº­leri her 

t¿rl¿ deĵiĸime raĵmen g¿n¿m¿zde canlēlēĵēnēn muhafaza etmektedir. Doĵu Karadeniz 

yaylalarē gº­lerin yēlēn b¿y¿k bir kēsmēnē ge­irdikleri ve faaliyetlerini s¿rd¿rd¿kleri mek©nlar 

olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Samsun, Tokat, Sivas, Ordu, Giresun, Trabzon, G¿m¿ĸhane, 

Rize ve Artvin yaylalarē Nisan-Ekim aylarē arasēnda gº­erler tarafēndan hayvanlarēyla birlikte 

bir nevi istila edilmektedir. Deniz sahilinden 1500 metreden baĸlayan yayla yerleĸimlernde 

genellikle geleneksel yapēlar ile karĸēmēza ­ēkmakta,  insan ve hayvan barēnaklarē birbirinin 
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i­ine ge­miĸ durumdadēr. Yayla yerleĸimleri bir sistematik ¿zerine yapēlmakta ve buradaki 

doĵa ĸartlarē bu yerleĸimde belirleyici olmaktadēr. Yaylalardaki yerleĸim yerlerinde ulaĸēmēn 

daha kolay olduĵu ve su/ g¿neĸin bol olduĵu yerler tercih edilmekle beraber, aynē zamanda 

otlaklarēn bol olmasē, r¿zg©rdan ve ­ēĵ tehlikesinden uzak olmasē da tercih sebeplerindendir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

77 

 

KAYNAK¢A 

 

 1. ACUN. Fatma. (2006). Karahisar-ē ķark´ ve Koyulhisar Kazalarē ¥rneĵinde Osmanlē Taĸra 

Ķdaresi (1485-1569), TTK. Yayēnlarē, Ankara. 

2. A¢A, Mustafa. (2018). Daĵlarēn Efendileri Doĵu Karadeniz Hayvancēlēk ve ¢obanlēk K¿lt¿r¿, 

Gece Kitaplēĵē, Ankara. 

3. AK¢APINAR. H.  ¦nal N, Atasoy F, ¥zbeyaz C, Ayta­ M (2002). Karayaka ve Bafra (Sakēz 

Ĭ Karayaka G1) koyunlarēnēn lalahan hayvancēlēk araĸtērma enstit¿s¿ ĸartlarēna uyum kabiliyeti. 

Lalahan Hay Araĸt Enst Derg, 42(1), 11-24. 

4. ALAG¥Z, Cemal Arif. Anadoluôda Yaylacēlēk, Cumhuriyet Halk Partisi Yayēnlarē, Ankara Halk 

Evi, Ankara 1938. 

3. BĶNG¥L, Mehmet, Ayhan Yēlmaz, Ķrfan Daĸkēran, Mehmet Emin Vural. (2013).ò Doĵu 

Anadolu Bºlgesinde Organik Koyun Yetiĸtiriciliĵi ve Geliĸtirme Olanaklarēò, BE¦ Fen Bilimleri 

Dergisi, 2(1), (98-108). 

4. CĶN, Mustafa, Fatma Emiroĵlu Aydēn, ñGiresunôda Yayla Yerleĸmelerini Etkileyen Coĵraf´ 

Faktºrlerò, Yayla K¿lt¿r¿ ve Yaylacēlēk Sempozyumu (6-7 Kasēm 2014-Bilecik), Bilecik ķeyh 

Edebali ¦niversitesi Yayēnlarē, 2015. (153-160). 

5. CUĶNET Vital. La Turquie DôAsie, C.1, Paris 1892. 

6. ¢AKIR. Sabri. (2011). ñGeleneksel T¿rk K¿lt¿r¿nde Gº­ ve Toplumsal Deĵiĸmeò,  SD¦ Fen 

Edebiyat Fak¿ltesi Sosyal Bilimler Dergisi, Aralēk 2011, Sayē:24, ss.129-142. 

7. EKĶNCĶ. Ķlhan. (2019). ñOn Dokuzuncu Y¿zyēlda Doĵu Karadenizôde (G¿m¿ĸhane-Trabzon) 

Yayla Anlaĸmazlēklarē ve D¿ĸ¿nd¿rd¿kleriò, Karadeniz Ķncelemeleri Dergisi, Bahar 2019; (26): 

311-346. 

8. EMĶROĴLU. Mecdi.(1977). Boluôda Yaylalar ve Yaylacēlēk. Ankara ¦niv. D.T.C.F, Yay. No: 

272, Ankara ¦ni. Basēmevi, Ankara. 

9. ERDOĴAN, T¿rkan. (2019). ñKavramsal ve Kuramsal A­ēdan Gº­ Olgusuò, Ge­miĸten 

G¿n¿m¿ze Gº­ler, C.1, Konya Ticaret Odasē Konya Kitabē XVII, (15-41). 

10. ERĶN¢. Sērrē, Erol T¿mertekin. (1954).òT¿rkiyeôde Yaĵēĸ Oynaklēĵē, Ķstanbul ¦niversitesi 

Coĵrafya Enstit¿s¿ Dergisi, C.3, S.5-6, (205-209). 

11. FAROQHĶ. Suraiya. (2008). ñĶktisat Tarihi (1500-1500)ò, T¿rkiye Tarihi 2 Osmanlē Devleti 

1300-1600, Yayēn Yºnetmeni Sina Akĸin, Cem Yayēnlarē, 9. Baskē, Ķstanbul. (145-205). 

12. G¿naydēn, Gºkhan.  ñKoyun Yetiĸtiriciliĵinin Ekonomi Politiĵiò, U. ¦. Ziraat Fak¿ltesi 

Dergisi, 2009, Cilt 23, Sayē 2, 15-32 (Journal of Agricultural Faculty of Uludag University. 

13. IķIK. Serpil Adēg¿zel, Ali Rēza Aksoy. (2015). ñBafra Koyununun (Sakēz Ĭ Karayaka G1) 

Kazēm Karabekir Tarēm Ķĸletmesi ķartlarēnda Dºl Verimi ve Yaĸama G¿c¿ ¥zellikleriò, Van Vet 

J, 2015, 26 (2), (59-63). 



 

78 

 

14. KESKĶN. Yahya Mustafa. (1999). XX. Y¿zyēlda Tokatôēn Sosyal ve K¿lt¿rel Yapēsē, 

Basēlmamēĸ Doktora tezi, Ķnºn¿ ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, Malatya. 

15. KURUCA, Nazēm, H¿seyin Kara, Fatma Emiroĵlu Aydēn, ñGiresunôda Yaylacēlēk 

Faaliyetlerinin Ķktisadi, Sosyal ve K¿lt¿rel Hayata Etkileriò, Yayla K¿lt¿r¿ ve Yaylacēlēk 

Sempozyumu (6-7 Kasēm 2014 Bilecik), Bilecik ķeyh Edebali ¦niversitesi Yayēnlarē, Bilecik 

2015, (161-184). 

16. KURUCA, Nazēm. Muammer Ak. (2019). UKDA Sempozyumu Prof. Dr. A. Haluk Dursun 

Anēsēna Uluslararasē T¿rk K¿lt¿r¿ Sempozyumu Dil-Tarih-Coĵrafya 6-8 Aralēk 2019 Tam Metin 

Kitabē, Ankara. (778-792). 

17. LINDNER.  Rudē Paul. Orta­aĵ Anadoluôsunda Gº­ebeler ve Osmanlēlar, ¢ev. M¿fit 

G¿nay, Ķmge Yay Ankara 2000. 

18. SAVRAN. H¿lya. (2019). ñT¿rklerde Bozkēr K¿lt¿r¿ ve Bu K¿lt¿r¿n G¿n¿m¿ze ¢evresel 

Etkileriò, T¿rkbilig, 2019/38: (107-117). 

19. SEL¢UK. Keziban, H¿seyin Yurttaĸ, Doĵu Karadeniz Bºlgesiônde Dokunan Geleneksel 

Kumaĸlar ¦zerine Bir Denemeò, KARADENĶZ ARAķTIRMALARI ENSTĶT¦S¦ DERGĶSĶ THE 

JOURNAL OF INSTITUTE OF BLACK SEA STUDIES, 2020 6 / 9 (35-47). 

20. ķAHĶN, Ķlhan. (1998). ñYaylacēlēk Geleneĵinin Giresunôdaki Ķzleriò, Giresun K¿lt¿r 

Sempozyumu 30-31 Mayēs 1998, Giresun Belediyesi Yayēnlarē, Ķstanbul. (ss.145-150). 

21. TANOĴLU. Ali. (1954). ñĶsk©n Coĵrafyasē, Esas Fikirler, Problemler ve Metotò, T¿rkiyat 

Mecmuasē, (1-27). 

22. TOZLU Selahattin. ñĶhsan Abidinôin Gºzlemlerine Gºre Giresun Vilayetinde Ziraat (1922-

1927)ò, Erzurum Teknik ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi Tarih Dergisi, Yēl 1, Sayē 2, Erzurum 

2021, (91-104). 

23. TRAK. S. (1943). "Giresun-Ordu ve Ard¿lkesinde Beĸeri Coĵrafya Araĸtērmalarē". Ankara 

¦niversitesi Dil ve Tarih-Coĵrafya Fak¿ltesi Dergisi, 02 (01), (145-155). 

24. TUN¢EL. Harun, G¿rcan G¦RGEN, Ķhsan ¢Ķ¢EK, A. Fuat DOĴU. (2004). ñDoĵu 

Karadeniz Daĵlarēnda Yaylacēlēkò, Fērat ¦niversitesi Sosyal Bilimler Dergisi Fērat University 

Journal of Social Science Cilt: 14, Sayē: 2,Elazēĵ,  (49-66). 

25. UZUN. H. ķebnem Kara. (2008). T¿rkiye Yerli Koyun Irklarē Ķle Bazē Melez Koyun 

Genotiplerinin Yapaĵē ¥zellikleri ve Yapaĵēlarēnēn Sanayide Kullanēlabilirliĵi ¦zerine Bir 

Araĸtērma, Basēlmamēĸ Doktora Tezi, Uludaĵ ¦niversitesi Fen Bilimleri Enstit¿s¿, Zootekni 

Anabilim Dalē. 

26. ZAMAN, Mehmet, Doĵu Karadeniz Kēyē Daĵlarēônda Yaylalar ve Yaylacēlēk, Atat¿rk 

¦niversitesi Yayēnlarē, Erzurum 2007.  

27. ZAMAN. Mehmet, Ķ. Fevzi ķahin, Neĸet Bayram.(2007). ñDoĵu Karadenizôde Alternatif Bir 

Turizm Merkezi: K¿mbet Yaylasēò, Doĵu Coĵrafya Dergisi 17, (33-64). 



 

79 

 

KK: Kaynak Kiĸiler 

 

KK:1: Mēzrap Kuruca Tirebolu Bada/¥zl¿ kºy¿, ilkokul, 92 yaĸēnda (vefat tarihi 12 Kasēm 

2017) 

KK.2: Ali Deniz, Giresun/Bulancak, 60 yaĸēnda evli ve 3 ­ocuk sahibi, ilkokul (Sazoba, 

gºr¿ĸme tarihi 26 Temmuz 2020). 

KK:3: Mevl¿t Kaya, Giresun/Bulancak, 75 yaĸēnda evli 5 ­ocuk 16 torun sahibi, ilkokul, 

(Sazoba, gºr¿ĸme tarihi 26 Temmuz 2020) 

KK:4: Ali Osman G¿ndoĵan, Tokat/Karayaka, 39 yaĸēnda, evli ve 2 ­ocuk sahibi, mesleĵi 

­obanlēk, ilkokul, (Sēradur obasē, gºr¿me tarihi 11 Ekim 2019). 

KK:5: Hasan Pektemir, Giresun/Kovanlēk, 59 yaĸēnda 4 ­ocuĵu var, ilkokul (Dereoba, gºr¿me 

tarihi 26 Temmuz 2020) 

KK:6: Hanēm ķenel, Tokat/Karayaka, 52 yaĸēnda evli, ilkokul (Avĸar obasē, gºr¿ĸme tarihi 11 

Ekim 2019). 

KK:7: Ķrfan Aydoĵan, Samsun/¢arĸamba, 42 yaĸēnda, evli ve 3 ­ocuk sahibi, mesleĵi ­obanlēk, 

ilkokul (Yukarēbelen obasē, gºr¿ĸme tarihi 18 Temmuz 2020). 

KK: 8: Seher Koyuncu, Tokat/Karayaka, 78 yaĸēnda evli, okuryazar deĵil, (Avĸar obasē, 

gºr¿ĸme tarihi 11 Ekim 2019). 

KK:9: Talat Tun­, Ordu/Kabad¿z, evli, ilkokul, (Yaslēyurt obasē, gºr¿ĸme tarihi 11 Temmuz 

2020). 

KK:10: Ķbrahim Hadi Kahraman, Ordu/Kabad¿z, 74 yaĸēnda evli 4 ­ocuk sahibi, ilkokul, (¢akērlē 

obasē, gºr¿ĸme tarihi 19 Eyl¿l 2020). 

KK:11: Kadem ¥zdemir, Giresun/Dereli 50 yaĸēnda evli 3 ­ocuk sahibi, ilkokul (Kabaktepe 

obasē, gºr¿ĸme tarihi 29 Ekim 2019) 

KK:12: Hicabi Bodur, Giresun/Bulancak, 75 yaĸēnda, evli ve 5 ­ocuk sahibi, ilkokul, (Hacēkazan 

obasē, gºr¿ĸme tarihi 10 Ekim 2020) 

KK:13: Asēm Aydoĵdu, Samsun/¢arĸamba, evli, ilkokul, (Avĸar obasē, gºr¿ĸme tarihi 18 

Temmuz 2020). 

KK:14: ķ¿kr¿ Kahraman, Ordu/Kabad¿z, 81 yaĸēnda, evli 7 ­ocuk sahibi, ilkokul, (¢akērlē 

obasē, gºr¿ĸme tarihi 19 Eyl¿l 2020) 

KK:15: Emine Kaya, Giresun/Bulancak, 68 yaĸēnda 5 ­ocuk ve 16 torun sahibi, ilkokul, 

(Sazoba, gºr¿ĸme tarihi 26 Temmuz 2020) 

KK:16: Hamide Kahraman, Ordu/Kabad¿z, 83 yaĸēnda, evli 7 ­ocuk sahibi, okuryazar deĵil, 

(¢akērlē obasē, gºr¿ĸme tarihi 19 Eyl¿l 2020) 
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KARAG¥L DAĴI CĶVARINDA ¢OBANCILIK FAALĶYETLERĶ 
 

Dr. ¥ĵr. ¦yesi Nazēm KURUCA* 

Giriĸ 

T¿rk iktisadi ve sosyal hayatē i­inde tarēm ve hayvancēlēk faaliyetlerinin m¿stesna bir 

yere sahip olduĵu bilinmektedir. ¥zellikle hayvancēlēk konusunda yapēlan bilimsel ­alēĸmalar 

bu ger­eĵi ortaya koymakta, asrēlar ºtesine giden bu faaliyetin g¿n¿m¿zdeki uygulamalarē da 

bunu gºstermektedir. ¢alēĸma ºzellikle sºzl¿ kaynaklar sayesinde daha da zenginleĸtirilmiĸ 

olup, y¿zy¿ze yapēlan gºr¿ĸmelerde elde edilen bilgiler daha sonra yazēlē metne 

dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. 

M¿lakat yºntemi, sosyal bilimlerde ºnemli bir araĸtērma aracē haline gelmiĸtir. ¥zellikle 

1920ôlerde ve 1930ôlarda emekleme devresini geride bērakēp ger­ek bir bilimsel disiplin 

niteliĵini kazanan sosyal antropolojide araĸtērmacēlarēn benimsediĵi tipik rol, katēlēmcē-gºzlemci 

rol¿d¿r (Tosh, 2019: 251). Arazi ­alēĸmalarēnda araĸtērmacēlar sēklēkla gºr¿ĸme yºntemini 

kullanmaktadēr. Yapēlan gºr¿ĸmelerde elde edilen bilgilerin saĵlēklē bir ĸekilde analizi ise bir 

baĸka ­alēĸma ve emek istemektedir. 

Yaĸamlarēnē baĵladēklarē hayvan s¿r¿leri ile birlikte yaz ve kēĸ, s¿rekli hareket halinde 

olan atalarēmēz i­in bu coĵrafya, ¿zerini kaplayan mavi gºky¿z¿ ile birlikte, alabildiĵine u­suz 

bucaksēz d¿zl¿klerden oluĸmuĸtur. Ayak bastēklarē ñyer-suò; yani toprak, yani d¿nya, 

besledikleri hayvanlar i­in zengin otlaklara sahiptir ve tarēma elveriĸli deĵildir. Ķnce bir toprak 

tabakasēna sahip bozkērlar, ¿zerinde yeĸeren otlarla ancak hayvanlara otlak olabilmiĸtir 

(Savran, 2019: 111). Giresun ve ­evresinde hayvancēlēk ve yaylacēlēk iktisad´, sosyal, k¿lt¿rel 

ve inan­larēmēz ¿zerinde derin etkiler bērakmaktadēr. Hayvanlarēna karĸē ĸefkatli ve merhametli 

davranmak onlarēn yaĸam ºyk¿lerini musikilerine taĸēmak yºredeki her yaylacē tarafēndan 

kutsal bir vazife gibi gºr¿lmektedir (Hamza­ebi, 2015: 325). 

Ortalama y¿kseltisi 1000 mônin ¿zerinde bulunan ¿lkemizde, y¿kseltinin kēsa 

mesafelerde deĵiĸmesi iklim elemanlarēnēn farklēlaĸmasēna neden olur. Bu durum hayvancēlēĵa 

dayanan gº­ebeliĵe, yarē gº­ebeliĵe ve kēr hayatē i­inde hayvancēlēk ekonomisinin gerektirdiĵi 

yaylacēlēĵa bir ortam hazērlar (Emiroĵlu, 1977: 23). Doĵu Karadeniz daĵlarēnēn denize paralel 

olarak kēsa mesafede y¿kselmesi bahardan itibaren karēn yerden kalkmasēnda bir yavaĸlama 

ve kademelenme meydana getirmektedir. Yaylacēlēk dºnemi baĸladēĵēnda, s¿r¿ler kºylerden 

ayrēldēĵēnda daĵlarēn y¿ksek kesimleri hen¿z karla kaplē durumdadēr, bºyle olunca da bir 

hamlede kºylerden yaylalara ulaĸmak sºz konusu olamamaktadēr (Tun­el ve diĵerleri, 2004: 

52). Hayvan s¿r¿lerinin erkekler tarafēndan yaylaya ­ēkarēlmasēndan kēsa bir s¿re sonra 

kadēnlar ve ­ocuklarda da yaylaya intikal etmektedir.(A­a, 2018:  64). 

                                                 
* DƛǊŜǎǳƴ «ƴƛǾŜǊǎƛǘŜǎƛ 9ƐƛǘƛƳ CŀƪǸƭǘŜǎƛ 
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T¿rk k¿lt¿r¿nde ­oban tabiri ­ok kēymetli bilgilere sahip olan bir kimseyi tarif etmesine raĵmen 

son yēllarda ºnemli bir anlam kaymasē yaĸayarak tam tersi bir anlama b¿r¿nd¿r¿lm¿ĸt¿r. 

ñKastamonu merkez olarak tesis edilmiĸ bulunan ¢obanoĵullarē Beyliĵiône adēnē veren Sel­uklu 

Uc Beylerbeyi H¿sameddin ¢oban, Anadolu T¿rk tarihinde m¿mtaz bir yere sahiptir. Bu 

h¿k¿mdarēn oĵlu Alp Yºr¿k/ Alp Y¿rek, babasēnēn ºl¿m¿nden sonra ¢obanoĵullarēnēn baĸēna 

ge­miĸ, ancak bu dºnemde Anadoluôda Moĵol istilasēnēn tesirlerinin artmasēyla birlikte etkin bir 

politika izleme fērsatē bulamamēĸtērò(Yakupoĵlu, 2017: 42).Yaylacēlēk faaliyetlerini en ºnemli 

unsurlarēndan bir tanesi de ­oban ve zaman i­inde ona baĵlē olarak ortaya ­ēkan 

uygulamalardēr. ¢oban, sadece otlaklarda, meralarda ya da yaylalarda s¿r¿leri otlatan bir kiĸi 

olarak d¿ĸ¿n¿lmemelidir. ¢obanlēk hayvancēlēk faaliyetlerinin s¿rd¿r¿lebilmesi i­in ciddi bir 

bilgi birikimine ve donanēmēna sahip olmayē gerekli kēlmaktadēr. ¢oban, uzun yēllar gºzlem 

yaparak ºĵrendiĵi bilgileri zamanē geldiĵinde hayata uygulamakta ve bu uyguladēĵē bilgilerin 

sonucu ile faaliyetlerini s¿rd¿rmektedir. 

¢obanlēk, bazen haftalarca kimseye rastlamadan, doĵanēn t¿m zorluklarēna gºĵ¿s 

gererek yapēlan bir uĵraĸtēr. Bºyle bir mesleĵin yapēlmasē, doĵa ve hayvan sevgisi kadar 

sēnērsēz sabēr duygusu, saĵlēklē v¿cut ve fiziksel g¿­ de gerektirir (A­a, 2018: 333). Obalar 

senenin yalēnēz bir kēsmēnda mesk¾ndur. Ķlk yaz sēcaklarē ile beraber dolan obalar kēĸ soĵuklarē 

ile beraber boĸalēr, aĸaĵē yukarē tamam ile hayvancēlēkla ge­inen obalar halkē hayvanlarē ile 

beraber daha aĸaĵēlarda v©dilerdeki yerleĸme yerlerine, kēĸlaklarēna inerler. Mēntēkada y¿ksek 

yerlerde bulunan obalar sahasēna yayla, kēĸēn; ge­irildiĵi yerlere ise cenik denilmektedir. Ordu-

Giresun hinterlandēndaki ceniklerin ekseriya ayrē isimleri yoktur (Tanoĵlu,1954:  24). Yºrede 

cenik olarak adlandērēlan yerler esasen kēĸlaklardan baĸka bir ĸey deĵildir. ¥zellikle kēĸ 

aylarēnda deniz sahilleri daha ēlēman olduĵu i­in hayvan bakēmē a­ēsēndan daha elveriĸli 

ĸartlara sahip olarak bilinmektedir. Gº­erler cenikte Ekim-Nisan aylarē arasēnda hayvancēlēk 

faaliyetlerine devam ederler.  

T¿rkler hayvan m¿cadeleleri motiflerinden oluĸan bu hayvan ¿slubu etrafēnda bir 

inan­lar sistemi meydana getirmiĸlerdir. Bu inan­lar sistemi i­inde her alanda hayvan ¿slubunu 

ihtiva eden bir k¿lt¿r yaratmēĸlardēr. Kurt, yērtēcē kuĸlar, geyik, at, koyun gibi hayvanlara kemer 

tokalarē, s¿s eĸyalarē, han­er kabzasē gibi eĸyalarda yer verirlerdi (T¿rkyēlmaz, 2012. 238).   

¢obanēn bu birikiminin temelinde, b¿y¿klerinin anlattēklarē ve onlardan gºrd¿kleri yatmaktadēr. 

Ona bu yetenekleri, usta-­ērak anlayēĸē i­inde oluĸan bilgi aktarēmē kazandērmēĸtēr. Kolay gibi 

gºr¿nen ama kutsallēk y¿klenmiĸ ­obanlēk; ºnemli tecr¿be, gºzlem isteyen bir meslektir 

(¢oban, 2015: 16). Anadoluônun nerede ise b¿t¿n bºlgelerinde hayvancēlēk faaliyetlerine baĵlē 

olarak ­obanlēk mesleĵi icra edilmektedir. Bºlgelerarasē faaliyetlerde bazē uygulama farklēlēklar 

olmasēna raĵmen ­obanlēk mesleĵinin ortak ºzelliklerini bu bºlgelerde de gºrmek m¿mk¿nd¿r. 
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ñ¢obanlēk, ciddi bir birikim ve bu birikimin uygulamasēnē gerektiren bir meslek olarak 

gºr¿lmelidir. ¢obanlēk i­in ºĵrenme s¿reci yani ­ēraklēk diĵer mesleklerden ­ok daha uzun s¿re 

devam etmektedir.  Ķyi bir ­oban yaklaĸēk on yēl staj yaptēktan sonra ­obanlēk mesleĵinin 

inceliklerini ºĵrenebilmektedirò(KK: 1). ñ¢obanlēk sadece s¿r¿leri otlaklarda gezdirmek deĵildir, 

ger­ek ­oban hayvan tedavisinden, hava durumuna, otlarēn ­eĸitliliĵine kadar bir­ok bilgiye 

sahip olmasē gerekir. Bu kadar zengin bilgi aĵēna sahip olmayan bir ­oban adayē s¿r¿lerini 

yaĸanmasē muhtemel tehlikelerden koruyamazò (KK:2). ¦lkemizin deĵiĸik yerlerinde de 

­obancēlēk faaliyetlerinin devam ettirildiĵini ve bu faaliyetin b¿t¿n aile bireyleri tarafēndan 

ortaklaĸa s¿rd¿r¿ld¿ĵ¿n¿ gºrmekteyiz.  

¢obanlarēn s¿r¿leri ile zaman ve tecr¿be ile geliĸtirdiĵi bir dilin olduĵunu sºylemek 

gerekir. Usta ­obanlar hayvanlarē ile her t¿rl¿ iliĸkisini bu geliĸtirdikleri dilleri sayesinde 

s¿rd¿rmektedir. ¥zellikle ­obanlēk mesleĵini kendisi i­in vazge­ilmez sayan ­obanlarē bu dili 

rahatlēkla kullandēklarēnē, hatta s¿r¿lerinin sevk ve idaresi sērasēnda bu dili kullandēklarēnē 

sºylemek gerekir. ¥mr¿n¿ hayvanlarēna vakfeden ­obanlar onlarla tarifi m¿mk¿n olmayan bir 

iletiĸim dili de geliĸtirmiĸ ve her hayvanē ile bu dil sayesinde anlaĸmaktadēr. ¢obanlar, 

hayvanēnēn ne istediĵini bu dil sayesinde ºĵrenmekte ve  

Akdeniz bºlgesinde Mut yºresinde, ­obanlēk geleneksel hayatta ºzel bir meslek 

olmayēp kadēn, erkek, ­ocuk yetiĸkin herkesin yaptēĵē bir meslektir. ¢obanlēk daha ­ocukluktan 

ºĵrenilmeye baĸlar. ¢ocuklar kuzu/oĵlak g¿derek ­obanlēĵa baĸlarlar. Yaĸlarē ilerleyince 

ke­ileri ve koyunlarē da g¿tmeye baĸlarlar. At, deve, eĸek gibi hayvanlarēn ­ok olduĵu 

dºnemlerde bunlarēn da ayrē ­obanlarē olurdu. Atlarē, develeri, eĸekleri genelde ­ocuklar 

g¿derdi. Kºyde parasē ile ­oban tutulmaz, bunun yerine komĸular yardēmlaĸarak birbirlerini 

hayvanlarēnē g¿derlerdi (Kabak, 2018: 162). Koyun varlēĵēndaki azalma bºlgesel d¿zeyde 

incelendiĵinde, Karadeniz ve Orta Anadoluôda olduk­a y¿ksek seyrettiĵi gºr¿lmektedir. Bu 

dºnemde koyun varlēĵēndaki azalma tarēmsal bºlgelere gºre %21.0ï67.4 arasēnda deĵiĸmiĸtir. 

Bu dºnemde en y¿ksek azalma hēzē Karadeniz (%67.4), en d¿ĸ¿k azalma hēzē da Akdeniz 

(%21.0) ve G¿neydoĵu (%23.1) bºlgelerinde ger­ekleĸmiĸtir. Orta Kuzey bºlgesindeki azalma 

hēzē (%64.5)da Kuzey Doĵu (%55.9) bºlgesindekinden daha y¿ksektir (G¿naydēn, 2009: 23). 

Karagºl daĵē civarēnda b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvan ¿retimi yapēlmaktadēr. K¿­¿kbaĸ 

hayvanlar arasēnda koyunlar b¿y¿k bir yere sahiptir. Sivas yºresinden gelen gº­erler ke­i 

¿retimi de yapmaktadēr. Giresun, Ordu, Tokat, Samsun gº­erlerinin s¿r¿leri arasēnda ke­i 

sayēsē yok denecek kadar azdēr. Bulancak, Perĸembe, Dereli il­elerinden gelen gº­erlerin 

manda ¿retimi yaptēklarē da gºr¿lmektedir. Yºrede sayē bakēmēndan inek ve koyun sayēsē diĵer 

hayvan sayēsēndan olduk­a fazladēr. Koyun s¿r¿leri 100-750 sayēsē arasēnda deĵiĸmesi 

yanēnda ailelerin inek sayēlarē genellikle 3-5 arasēnda deĵiĸmektedir. 
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S¿r¿deki her b¿y¿kbaĸ hayvanēn mutlaka bir isminin olduĵu gºr¿lmekte ve hayvanlarēn da 

zamanla isimleriyle ­aĵrēlmalarēna alēĸtēklarē gºr¿l¿r. Diĸ hayvanlar i­in genellikle ñkēzēmò erkek 

hayvanlar i­in ise ñoĵlumò tabirinin sēklēkla kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Ķneklere, Trabzon ve 

havalisinde song¿l, desteg¿l, turnag¿l, yaylag¿l, bah­eg¿l, nazarg¿l, elmag¿l, karag¿l, 

ayvag¿l, zerdali, meyveli, portakallē, kirazay, ­i­ekli, g¿lyaĸar, g¿lbahar, sevgili, s¿remeli, 

yaĸmaklē, saraylē, nazara, karakēz, niĸan, kēymetli, menĸure vb gibi isimlerin verildiĵi 

gºr¿lmektedir (Baykasoĵlu, 2011: 5). 

Koyun ērklarēnēn deĵiĸik ­evre ĸartlarēna uyumunu saĵlamak amacēyla ­eĸitli 

araĸtērmalar yapēlmaktadēr. Farklē koyun ērklarē karēĸtērēlarak en iyi verim ºzelliĵine ve ­evre 

uyumuna sahip ērklar oluĸturulmaya ­alēĸēlmaktadēr. Kaliteli damēzlēklar oluĸturularak 

koyunculukta baĸarē hedeflenmektedir. Bir koyun ērkēndan en y¿ksek randēmanē almak ve ērkēn 

verim ºzelliĵini arttērmak amacēyla yapēlan seleksiyon denemeleri baĸarēlē bir koyunculuĵun ilk 

aĸamasēnē oluĸturmaktadēr (¥z, 2018: 10). Kēvērcēklarēn yapaĵēsē halē tipinde olmakla birlikte 

diĵer yerli ērklara gºre daha niteliklidir. Daha ince ve birºrnek, yumuĸak ve kēvrēmlē yapaĵē 

verirler. Bu tip yapaĵēlar kaba kumaĸlarēn yapēmēnda kullanēlērlar. Kēvērcēk orta irilikte bir ērk 

olarak sayēlabilir. Koyunlarēn ortalama Cidago y¿ksekliĵi 64-68 cm dolayēndadēr. Et ve s¿t 

verimleri olduk­a iyidir. Et kalitesi yºn¿nden T¿rkiye koyun ērklarē arasēnda ilk sērayē almaktadēr. 

Kuzularē da hēzlē geliĸmektedir (Uzun, 2008: 45). T¿rkiye koyun ērklarē, koyun eti ¿retim, t¿ketim 

ve pazarlanmasē konulu araĸtērmasēnda T¿rkiyeô deki koyunculuk iĸletmelerini s¿r¿ iĸletmeleri 

ve kºyl¿ koyun iĸletmeleri olarak sēnēflandērmēĸtēr. S¿r¿ iĸletmelerinde tek baĸēna bir aile veya 

ĸahsēn, 50 ï 300 baĸ ya da daha ­ok koyuna sahip olduĵunu ve bu iĸletmelerin sermayeye 

dayalē iĸletildiĵini bildirmiĸtir. Bu iĸletmelerde s¿r¿ler, ­obanlarēn idaresinde bahar ve yaz 

aylarēnda yayla ve meralarda, kēĸēn ise aĵēllarda bakēlmaktadēr (Gezer, 2010: 4).Ko­larla 

s¿rekli birlikte tutulan s¿r¿de de, koyunlar yalnēzca kēzgēnlēk s¿resince ko­larē ­iftleĸmek i­in 

kabul ederler. Uzunca bir s¿re koyunlar arasēnda kalan ko­larēn ­iftleĸme isteĵinde bir azalma 

meydana geldiĵi ifade edilmektedir (Yēlmaz ve diĵerleri 2009: 55). 

Karadeniz bºlgesinin koyun cinslerinin baĸēnda Bafra Koyunu, Sakēz ērkē ko­lar ile 

Karayaka koyunlarēnēn geriye melezlemesi sonucunda elde edilen koyunlar gelmektedir. Elde 

edilen bu koyunlarēn genotip olarak %75 Sakēz ve %25 Karayakaôdēr. Doĵumda kuzu sayēsē 

100 koyuna gºre 178 dir. Kuzularēn 90. ve 180. g¿n canlē aĵērlēklarē sērasēyla; 23, 33 kg dēr. 

Ergin yaĸ canlē aĵērlēĵē 62 kg dir. Bafra tipinin ortalama yapaĵē aĵērlēĵē 2.2 kg, yapaĵē inceliĵi 

35 mikrondur (Kaymak­ē, Taĸkēn, 2008: 47). Bafra koyunu, Sakēz (%75) ve Karayaka (%25) 

koyunlarēnēn birleĸtirilmesi ile Amasya Gºkhºy¿k Tarēm Ķĸletmesiônde oluĸan bu ērkēn ¿lkemiz 

iklim ĸartlarēna adaptasyon kabiliyetinin y¿ksek olduĵu bilinmektedir. Sadece Karadeniz 

Bºlgesiônde deĵil, Ķ­ Anadolu ve Akdeniz Bºlgesiônde de yetiĸtiriciliĵi yaygēn olarak 
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yapēlmaktadēr. Amasya bºlgesine iyi adapte olan, kaliteli ve ¿retken bir dºl verimine sahip olan 

bu ērka y¿ksek talep olmaktadēr (¥z, 2018: 12). 

¦lkemizde her yºrenin yetiĸtirdiĵi koyun cinsleri farklēlēk gºsterir ve bunu esas sebebi 

de arazini durumuna gºre hayvan cinslerine gerek duyulmasēdēr. Doĵu Karadeniz Bºlgesiônde 

yetiĸtirilen koyunlara ñ¢epni koyunuò adē verilmekte ve bu koyunlar yºredeki engebeli araziye 

uyum saĵlamēĸlardēr. Giresun ve havalisinde ¿retimi s¿rd¿r¿len koyunlar Karayaka melezi olup 

yºrede karabaĸ, karagºz adēyla anēlmasē gºr¿nt¿s¿yle ilgili bir adlandērmadēr. Karabaĸ ve 

karagºz adēyla anēlmasē koyunlarēn fiziki Bu koyunlar kam­ē kuyruk koyun olup yetiĸkin bir 

koyun yaklaĸēk 25-30 kilo kadar gelmektedir. Yºrede bu koyunlar ¢akrak koyunu olarak da 

bilinmektedir Kuruca, Ak, 2019: 787). Bºlgede hayvancēlēk faaliyetleri arasēnda koyun 

besiciliĵinin ilk sērayē aldēĵēnē gºrmekteyiz. 1485 tarihinde, bºlgede 24.490 baĸ koyunun 

beslendiĵi tahmin edilmektedir. Takip eden dºnemlerde, 1546 ve 1569ôda, bu sayē hēzla artarak 

sērasēyla 95.716 ve 104.876ôya y¿kselmiĸtir (Acun, 2006: 91-92). 

Aĵcabel obasēnda Sivas yºresinden gelen gº­erler barēnmaktadēr ve obada 21 hane 

b¿y¿kbaĸ ve k¿­¿kbaĸ hayvan ¿retimine devam etmektedir. Obada k¿­¿kbaĸ olarak ke­ilerin 

­oĵunlukta olduĵunu sºylemek gerekir (KK: 15). Son yēllarda gº­erlerin manda yetiĸtiriciliĵi ile 

de meĸgul olmaya baĸladēklarē gºr¿lmektedir. Yaz aylarēnda mandalar yaylalardaki otlaklarda 

beslenmekte ve yine buralarda ñmanda yataĵēò denilen ­orak arazide ­amura bulanmaktadēr. 

Giresun ¦niversitesi tarafēndan SOS-BAP-A-150219-55 sayē ile desteklenen projenin arazi 

araĸtērmalarē Mayēs 2019 tarihinde baĸlatēlmēĸ olup, Karagºl daĵē ­evresindeki oba 

yerleĸimlerinde s¿rd¿r¿lmektedir. Proje yazēlē ve gºrsel olmak ¿zere hazērlanmakta ve gºrsel 

­alēĸma bir belgesel ile tamamlanacaktēr. Bunun yanēnda elde edilen fotoĵraflar ¿lkemizin 

deĵiĸik yerlerinde ve kurumlarēnda sergilenmek suretiyle kamuoyu ile paylaĸēlacaktēr. 

Projedeki yazēlē metinler 2019 tarihinden itibaren deĵiĸik bilim ĸºlenlerinde sunulmuĸ ve daha 

sonra da yayēnlanmēĸtēr.  

¢obancēlēk Hakkēnda Yapēlan ¢alēĸmalar ve Sºzl¿ Kaynaklar 

Nisan 2019 tarihinde resmi olarak baĸlatēlan ñSOS-BAP-A-150219-55ò nolu ñKaragºl 

Daĵē Civar Obalarēndaki Yaylacēlēk Faaliyetleriò konulu ­alēĸmanēn sºzl¿ kaynaklarēnēn baĸēnda 

­obanlarēn olmasē gerektiĵini sºylemek gerekir.  

¢obanlarēn yaylacēlēk ve yayla k¿lt¿r¿ hakkēndaki bilgi birikimleri daha ºnce yapēlan 

­alēĸmalarda sēnērlē da olsa kayēt altēna alēnmēĸtēr. A­a (2018), Daĵlarēn Efendileri adlē 

­alēĸmasēnda bir ­obanēnē hayatē ¿zerinden ­oban k¿lt¿r¿ ¿zerine birbirinden deĵerli 

tespitlerde bulunmuĸtur.  ¢obanlarēn ºzellikle hayvan yetiĸtiriciliĵi ve tedavisi hakkēndaki 

bilgilerinin olduk­a geliĸmiĸ olduĵu tespit edilmiĸtir. ¢alēĸma sērasēnda y¿z kadar ­oban ile 

y¿zy¿ze yapēlan gºr¿ĸmelerde elde edilen bilgiler deĵerlendirmeye tabi tutulmuĸtur.  ¢alēĸma 
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sērasēnda, ­obanlēk kavramēnēn geniĸ bir sosyal grubu temsil ettiĵi gºr¿lm¿ĸ ve ­alēĸmaya d©hil 

edilecek olan ­obanlarēn sēnērlandērēlmasē yoluna gidilmiĸtir. Bu zaviyeden bakēldēĵēnda 

­obanlēk yapan kiĸilerin tasnif ve tanēmēnēn yapēlmasē gerekmektedir. 

Kēĸ aylarēnda kºylerdeki ahērlarēnda 3-5 b¿y¿kbaĸ hayvanē olan kimselere de ­oban 

denilmektedir. Akrabalarēnēn ve yakēn komĸularēnēn hayvanlarēnē belli bir s¿re bakan ve otlatan 

kimseye yine ­oban adē verilmektedir. Yaz aylarēnda okullarē tatil olduktan sonra kºylerde ya 

da yaylalarda b¿y¿klerine yardēm eden ­ocuklara da ­oban adēnēn verildiĵi gºr¿lmektedir. 

¦lkemize ve yºremize ºzellikle Afganistan, Azerbaycan ve G¿rcistan gibi ¿lkelerden gelip belli 

zamanlarda s¿r¿ bakēmē yapan kimselerde ¿lkemizde ­oban olarak adlandērēlmaktadēr. Bu 

saydēklarēmēzēn dēĸēnda ve tamamen hayvan bakēmē yapan ve hayatēnē ­obanlēkla saĵlayan 

profesyonel ­obanlar da bulunmaktadēr. Bunlar hayvan bakēmēndan, tedavisine kadar bir­ok 

bilgiye sahip kimselerdir.  

Bazē kimseler ­obanlēĵē sadece yaz mevsiminde ailesine yardēm etmek amacēyla ge­ici 

bir s¿re i­in yapēlan bir iĸ olarak gºr¿lmektedir. B¿y¿k ĸehirlerde yaĸayēp yaz aylarēnda 

ailelerini ziyarete gelen gurbet­ilerden bazēlarēnēn yaylacēlēk yapan akrabalarēna yardēm ama­lē 

yaylacēlēk yaptēklarē gºr¿lmektedir. Genellikle akrabalardan oluĸan bu kiĸiler sadece Haziran-

Aĵustos aylarē arasēnda bu yarēm i­in bu iĸi yapmaktadēr. Ailenin k¿­¿k ­ocuklarēnēn okullarēnēn 

tatilde olduĵu yaz aylarēnda Haziran-Aĵustos aylarēnda ailelerinin yanēnda ­obanlēk yaptēklarē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Yine ¿­-beĸ b¿y¿kbaĸ hayvanē ile yaylalara gelip kendi hayvanlarēnē otlatan 

aileler de ­oban sayēlmaktadēr. Son yēllarda ºzellikle Afganistan, G¿rcistan ve Azerbaycan gibi 

¿lkelerden ge­ici bir s¿re i­in tutulan ­obanlar yºrede olduk­a yaygēn olarak gºr¿lmektedir. 

¢obanlēĵē kēsa bir s¿re i­in yapan ve ­obanlēk mesleĵinin sērlarēnē ºĵrenme fērsatē bulamayan 

kiĸileri ­alēĸmamēzēn dēĸēnda tutmaya ­alēĸtēk. Bu kadar geniĸ bir sosyal kitle tarafēndan 

s¿rd¿r¿len ­obanlēk faaliyetlerinin sēnērlēlēk problemi ortaya ­ēkmēĸ olup bu konuda gerekli 

analizler yapēlarak ­alēĸmaya ñmesleĵi ­obanlēkò olanlar d©hil edilmiĸtir. 

¢oban ile s¿r¿ arasēnda tarifi pek kolay olmayan sēkē bir baĵ olduĵunu gºrmek 

m¿mk¿nd¿r. Bu baĵ kuzularēn doĵumundan itibaren baĸlayan ve yēllarca beraber olmanēn 

neticesinde ortaya ­ēkmaktadēr. ¢oban s¿r¿s¿ ile doĵadaki her t¿rl¿ zorluĵu beraber aĸmakta 

ve beraber yeni mevsimlere doĵru devam etmektedir. S¿r¿deki koyunlarēn deĵiĸimini en iyi 

­obanlar bilmektedir; yēllarca beraber olduĵu koyunlarēndan ayrēlmanēn acēsēnē en iyi ­obanlar 

bilmektedir. ¢oban ile s¿r¿leri arasēnda tarifi pek kolay olmayan bu baĵēn kurulmasē ­obanlēĵēn 

bir cilvesi olarak gºr¿lmektedir. ¢oban s¿r¿s¿ tarafēnda tanēnēr, s¿r¿ ­obanēnēn sesini, 

kokusunu bir ĸekilde tanēr. S¿r¿ ­obanēn verdiĵi her t¿rl¿ talimatē yerine getirir; ­oban k¿­¿k 

bir ēslēk ile ­obanlarēnē idare eder. ¢obanlēk eĵitimini bizzat yerinde gºrerek ºĵrenen ­obanlarēn 

bilgi birikimi nesilden nesile aktarēlarak g¿n¿m¿ze kadar ulaĸmēĸtēr. ¢obanlar yetiĸmesinde 

emeĵi olan ustalarēnē her zaman h¿rmetle anarlar ve onlarēn nasihatlarēnē s¿rekli dillendirirler. 
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Yapēlan ­alēĸmada ­obanlarēn genellikle ustalarēnēn aile yakēnlarē olduĵunu sºylemesi ve 

ºzellikle de babasēnē ya da amcasēnē sºylemesi bu mesleĵin nesilden nesile devam ettiĵini de 

gºstermesi a­ēsēndan ºnemlidir. 

 

 

Abdullah Kahraman ¢akērlē Obasē (Kabad¿z/Ordu) 

 

¢obanlēk, bir ¿cret karĸēlēĵē olarak yapēlsa bile hayvan sahiplerinin hakkēnē daima ºn 

planda tutmayē gerektirmektedir. Bu bilin­ ­obanlarē b¿y¿k bir sorumluluk altēnda bērakēr. 

Hayvan hakkē konusunda da ­obanlar duyarlē olmalēdērlar. Ayrēca hayvanlarēn birbirlerine zarar 

vermemesi i­in gerekli tedbirleri almalēdēr. Hayvanlar doĵal nedenlerden dolayē zarar 

gºr¿rlerse mal sahibine bunu d¿r¿st­e a­ēklamak gerekir. Kēsaca ­obanlar, ñinsan-hayvanò 

arasēndaki etkileĸimin ve karĸēlēklē beklentilerin saĵlēklē/maksimum ger­ekleĸmesinde aracē 

konumdadēr (¢oban, 2015: 15). Kēĸ aylarēnda hayvanlar genellikle ahērlarda bakēlmaktadēr; 

havalarēn iyi olduĵu g¿nlerde de bah­elerde otlatēlmaktadēr. Bºlgenin hayvancēlēk faaliyetlerinin 

merkezleri Nisan-Ekim aylarē arasēnda hayvanlarēn otlatēlmak i­in gºt¿r¿ld¿kleri yaylalardēr. 

Gº­erler yayla faaliyetleri y¿zyēllarca oluĸan bilgi, beceri ve tecr¿benin ēĸēĵēnda 

s¿rd¿r¿lmektedir(Kuruca, Ak, 2019: 784). Gºr¿ĸme yapēlan ­obanlar i­inde ge­imini 

­obanlēkla ge­iren ve bunu s¿rd¿rmek i­in ­alēĸtēĵēnē sºyleyen ­obanlarēn bilgi birikimini 

olduk­a zengin olduĵu gºr¿lmektedir. Hayatēmēn nerede ise yarēsē Bulancak ve yayla arasēnda 

ge­ti. Saĵlēĵēm ĸimdi elvermiyor ama y¿reĵimdeki yayla sevgisi hi­ ge­medi. ¥mr¿m¿n 

sonuna kadar, saĵlēĵēm elverdiĵi kadarēyla yaylacēlēĵa devam edeceĵim. Yayla bize hayata 

tutunma cesareti veriyor. Ayaĵēmēn birisini kaybettim ama yayladan vazge­emedim (KK:11).  
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¢akērlē obasēnda 60 yēldan bu yana ­obanlēk ve hayvancēlēk yapan ķ¿kr¿ Kahraman, kaldēklarē 

obanēn yaylēm parasēnēn Suĸehri gº­erlerine ºdendiĵini ve obanēn hemen yanēndaki Deli­oban 

mezarlēĵēnda akrabalarēnēn mezarē olduĵunu ifade etmiĸtir. ¥zellikle son yēllarda obalarēnda 

gº­erlerin azaldēĵēnē ve bunun bir ­aresinin bulunmasē gerektiĵini ifade etmiĸtir (KK:18) 

¢obanlēk sadece erkeklerin yaptēĵē bir faaliyet olarak gºr¿lmemelidir, kadēnlarēn da ­obanlēk 

mesleĵi i­inde faal bir ĸekilde yer aldēklarē gºr¿lmektedir. 

 

 

                   Kademi ¥zdemir (51)Dereli/¢i­ekli 

 

¢obanēn ¥zellikleri ve Gºrevleri 

¢obanlēk mesleĵine ait bilgiler uzun yēllar s¿ren ºĵrenme s¿recinden sonra yani bir nevi 

­ēraklē s¿recinden sonra yapēlmaktadēr.  ¢obanlarēn mesleki bilgilerini genellikle yanlarēnda 

uygulamalē mesleki eĵitim aldēklarē ustalarēndan ºĵrenmektedir. ¢oban ustalarē genellikle 

akrabadan bir kiĸinin olduĵu gºr¿lmekte ve genellikle de bu kiĸi baba ya da amca gibi birinci 

dereceden akrabalardan meydana gelmektedir. Ustalar yēllar s¿ren ºĵrenme s¿recinde 

­ēraklarēna b¿t¿n mesleki bildiklerini ºĵretir ve onlarēn mesleklerine ait uygulamalarēnē bizzat 

takip ederler. ¢oban adayē ­ēraklē s¿resince ustasēnēn b¿t¿n uygulamalarēnē takip eder ve ona 

iĸlerinde de yardēmcē olur. Hayvanlarēn otlatēlmasēndan, kērkēlmasēna kadar b¿t¿n ­obanlēk 

bilgilerini usta ­ēraĵēna ºĵretir. Bunun yanēnda hayvan tedavisi, doĵum yaptērma gibi 

uygulamalarē da ­ērak ustasēndan ºĵrenir.  

Uzun yēllar hayvan bakēmē ile uĵraĸan ustalar hayvancēlēĵa ait bir­ok pratik bilgiye sahip 

olduklarēndan bu bilgilerin tamamēnē ­oban adaylarēna sabērla ve azimle ºĵretiler. Bu arada 

s¿r¿lerindeki hayvanlarēn ­obanlarē zaman i­inde tanēdēklarēna ĸahitlik edilir. ¢obanlar 



 

88 

 

hayvanlarēnēn kendisini tanēmasēnē bizzat isterler, geniĸ yayla ­ayērlarēnda ­obanlar bazen hi­ 

hareket etmeden s¿r¿lerini el kol hareketleriyle ya da ēslēk ­alarak sevk ve idare ederler. S¿r¿ 

­obanēnēn otlama sērasēndaki komutlarēna gºre hareket ederler. 

Ķyi bir ­oban ile s¿r¿s¿ arasēnda tarifi pek m¿mk¿n olmayan duygusal bir baĵēn zaman 

i­inde kurulduĵu da gºr¿lmektedir. ¢oban s¿r¿s¿ndeki b¿t¿n koyunlarēn ºzelliklerini yanēnda, 

kuzularēn onun hangi koyunun yavrusu olduĵunu bilir. Karadeniz bºlgesindeki yaylalarda 

gº­erlerin g¿nl¿k faaliyetlerin bir­oĵunu imece usul¿ ile yaptēklarēnē ve bu sayede iĸ verimini 

arttērdēklarēnē gºrmekteyiz. Ķmcenin hangi iĸ i­in kurulacaĵē g¿nler ºncesinden planlanēr ve ona 

gºre iĸbirliĵi yapēlēr. ¥zellikle koyun kērkma, koyun saĵma, g¿bre toplama, ot bi­me gibi 

faaliyetler imece ile yapēlmaktadēr. ¢obanlarēn ise koyunlarēnē birbirine katarak s¿r¿leri daha 

b¿y¿k hale getirdikleri ve bu sayede iĸbirliĵi yaparak koyun yayma iĸini daha verimli hale 

getirdikleri ifade edilmektedir (KK:1). Karagºl civarēndaki obalarda b¿y¿kbaĸ hayvan sayēlarē 

3-50 arasēnda deĵiĸmektedir. Baĸta inek olmak ¿zere sēnērlē sayēda manda yetiĸtiriciliĵi de 

yapēlmaktadēr. Koyun s¿r¿leri sayēsal bakēmdan 100-750 arasēnda deĵiĸmekte ve ­oĵu zaman 

s¿r¿ler yaylēm zamanē birleĸtirilmektedir.  

Hicabi Bodur, 75 koyuna ­obanlēk yapmakta olup, Bulancakôtan yola ­ēktēktan sonra bir 

gece Orman Ķĸletme Tesislerinde geceledikten sonra Hacēkazan obasēna ulaĸtēklarēnē ifade 

etmiĸtir. Kendi s¿r¿s¿ ile yapēlan yayla yolculuĵu sērasēnda koyun kºpeklerinin ona ­ok 

yardēmcē olduklarēnē ifade etmiĸtir (KK:10). 

 

 

Hicabi Bodur (75 yaĸēnda Hacēkazan obasē, Bulancak/Hisarkaya)(11 Ekim 2020) 

Koyun kºpeklerinin s¿r¿ i­in ne kadar ºnemli olduĵunu ancak ­obanlar bilir ve 

kºpeklerinin bakēmēnē da ona gºre yaparlar. Koyun s¿r¿s¿ kendilerini koruyan kºpeklerini 


















































